











B Ogled plosée s prikljucki
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Barva in oblika izdelka sta odvisni od modela.
@ Za najboljso povezavo izdelka s kablom uporabite kabel, ki je debel najve¢ toliko, kot je navedeno spodaj:

e  Modeli, manjSi od 40 palcev: Najve¢ 12 mm (0,47 palca)
e Modeli, veliki 40 palcev in veé: Najve¢ 14 mm (0,55 palca)
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© KLJUCAVNICA KENSINGTON

Kljusavnica Kensington (izbirno) je naprava, ki se uporablja za fiziéno pritrditev sistema pri uporabi na javnem mestu. Ce Zelite
uporabljati napravo za zaklepanje, se obrnite na trgovca, pri katerem ste kupili televizor.

Kam se namesti klju¢avnico Kensington, je odvisno od modela.
Za povezavo uporabite ustrezen spojnik.
O ANTIN
Za povezavo z antenskim ali kabelskim televizijskim sistemom.
© EXT (RGB)
Vhodi oziroma izhodi za zunanje naprave, kot so videorekorder, predvajalnik DVD, video igralna naprava ali predvajalnik video
plos¢.
Za povezavo uporabite ustrezen spojnik.
V nacinu zunanje naprave izhod digitalne televizije podpira samo video in avdio MPEG SD.
- Specifikacije za vhod/izhod

Spoinik Vhod Izhod
Po) Video | Avdio (L/D)| RGB Video + avdio (L /D)
EXT o | o) \ [0) Na voljo je samo izhod televizorja ali DTV.

O AVIN [VIDEO] / [R-AUDIO-L]
Video in avdio vhodi za zunanje naprave, kot sta videokamera ali videorekorder.
Za povezavo uporabite ustrezen spojnik.
© COMPONENT IN
Za povezavo videa / avdia komponente.
Za povezavo uporabite ustrezen spojnik.
O PCIN
Za povezavo z vti¢nicami za video izhod na raunalniku.
Ce va$ ra¢unalnik podpira povezavo HDMI, ga lahko povezZete s prikljukom HDMI IN 1(DVI), 2, 3 ali 4.
Ce vas radunalnik podpira povezavo DVI, ga lahko poveZete s prikljuckom HDMI IN 1(DVI) / PC/DVI AUDIO IN.
© PC/DVIAUDIOIN
Za povezavo z vtinico za avdio izhod na racunalniku
Avdio izhodi DVI za zunanje naprave.
© HDMIIN 1(DVI), 2, 3, 4
Za povezavo z vti€nico HDMI naprave z izhodom HDMI.
@ Za povezavo HDMI s HDMI ne potrebujete avdio povezave.
@ Kajje HDMI?
e Vmesnik HDMI (High-Definition Multimedia Interface) omogoca prenos digitalnih avdio in video signalov prek enega kabla.
e Razlika med HDMI-jem in DVI-jem je, da je naprava HDMI manj$a od naprave DVI.
@ Ce prikljugite predvajalnik DVD / Blu-ray / kabelski / satelitski sprejemnik, ki podpira razli¢ice HDMI, ki so stareje od 1.3,
televizor mogo&e ne bo oddajal zvoka oziroma bodo barve nepravilne. Ce ste prikljucili starejsi kabel HDMI in ne slisite
zvoka, kabel HDMI vkljucite na vtinico HDMI IN 1(DVI), avdio kabla pa na vti¢nici PC/DVI AUDIO IN na hrbtni strani

televizorja. V tem primeru se obrnite na prodajalca predvajainika DVD / Blu-ray / kabelskega / satelitskega sprejemnika,
da preverite razli¢ico HDMI, in zahtevajte nadgradnjo.

(@ Vtiénico HDMI IN 1(DVI) uporabite za povezavo DVI z zunanjo napravo. Za video povezavo uporabite kabel za povezavo
vrat DVI in HDMI ali adapter DVI-HDMI (povezava vrat DVI in HDMI), za avdio povezavo pa uporabite vti¢nici PC/DVI
AUDIO IN. Ce uporabljate kabel HDMI/DVI, uporabite vti¢nico HDMI IN 1(DVI).

@ Pri HDMI kablih, ki niso razli¢ice 1.3, se lahko pojavi mote¢e migljanje ali pa zaslon ni prikazan.
O UsB1
Spojnik za nadgradnje programske opreme, nacin predvajanja predstavnosti itd.
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@ DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Za povezavo z digitalno avdio komponento, kot je sprejemnik domacega kina.

14
@

Ce je digitalni avdio sistem povezan z vti¢nico DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL): glasnost televizorja znizaijte in
prilagodite z regulacijo glasnosti v sistemu.

5.1-kanalni zvok je podprt, Ce je televizor povezan z zunanjo napravo, ki podpira 5.1-kanalni zvok.

Ce je sprejemnik (domaci kino) nastavljen na On, zvok prihaja iz optiéne vtiénice na televizorju. Kadar televizor
prikazuje obigajne signale (DTV), posilja 5.1-kanalni zvok v sprejemnik domacega kina. Ce je vir digitalna komponenta,
kot je predvajalnik DVD / Blu-Ray / kabelski / satelitski sprejemnik, in je s televizorjem povezan prek vhoda HDMI, bo
sprejemnik domacega kina predvajal samo 2-kanalni zvok. Za 5.1-kanalni zvok poveZzite vti€nico za digitalni avdio izhod
na predvajalniku DVD / Blu-ray / kabelskem / satelitskem sprejemniku neposredno z ojacevalnikom ali domacim kinom in
ne s televizorjem.

® Rezaza COMMON INTERFACE
V rezo vstavite kartico sploSnega vmesnika.

S

Ce ni vstavljena ‘kartica za splo$ni vmesnik (CI+), se pri nekaterih kanalih na zaslonu prikaZe sporoéilo ‘Scrambled
Signal’.

V 2-3 minutah se prikaZejo informacije o zdruzitvi s telefonsko $tevilko, ID-jem ‘kartice za splo$ni vmesnik (Cl+)’, ID-jem
gostitelja in druge informacije. Ce se prikaZe sporoéilo o napaki, se obrnite na ponudnika storitev.

Ko je konfiguracija informacij o kanalih kon¢ana, se prikaze sporocilo ‘Updating Completed’, kar pomeni, da je seznam
kanalov posodobljen.

Pri nekaterih modelih se ob vstavitvi kartice za sploSni vmesnik prikaze poziv za geslo za Parental Lock.

Pri nekaterih modelih se pri programih za odrasle (18 let in ve¢) poziv za geslo prikaZe tudi, ¢e je moZnost Parental Lock
nastavljena na Allow All.

‘Kartico za splo$ni vmesnik (Cl+) dobite pri lokalnem ponudniku kabelskih storitev. ‘Kartico za splo$ni vmesnik (CI+)’
odstranite tako, da jo previdno izvleCete z rokami, saj se pri padcu lahko poSkoduije.

‘Kartico za splosni vmesnik (Cl+) vstavite v smeri, ki je oznaCena na njej.

Kje se nahaja reza COMMON INTERFACE, je odvisno od modela.

Kartica za splo3ni vmesnik (Cl+) ni podprta v nekaterih drzavah, regijah in pri nekaterih oddajnih postajah. Preverite pri
pooblaséenem prodajalcu.

Funkcija Cl+ je na voljo samo pri modelu UE™******P
Ce ste naleteli na tezave, se obrnite na ponudnika storitev.

® EX-LINK
Spojnik samo za servis.
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l Ogled daljinskega upravljalnika

Daljinski upravljalnik lahko uporabljate do oddaljenosti priblizno 7 m od televizorja.

Na delovanje daljinskega upravljalnika lahko vpliva mo¢na svetloba.
Barva in oblika izdelka sta odvisni od modela.

@ POWER: Za vklop in izklop
televizorja.

@ TV: Za neposredno izbiro nacina
televizorja.

@ STEVILSKI GUMBI: Pritisnite za
menjavo kanala.

O FAV.CH: Za prikaz seznamov
priljubljenih kanalov na zaslonu.

@ INFO: Pritisnite za prikaz
informacij na televizijskem
zaslonu.

@ TOOLS: Za hitro izbiro pogosto
uporabljenih funkcij.

@ CH LIST: Za prikaz seznamov
kanalov na zaslonu.

© BARVNI GUMBI: Te gumbe
uporabljajte v menijih Channel
list, Media Play itd.

© — _a +: Pritisnite za znizanje
ali zviSanje glasnosti.

@ MUTE dk: Pritisnite za zacasen
izklop zvoka.

@ DUAL: Za izbiro zvotnega uinka

@® Te gumbe uporabljajte v nacinih
Media Play in Anynet™*.
([®7: Ta daljinski upravljalnik
lahko uporabite za upravljanje
snemanja na snemalnikih
Samsung s funkcijo Anynet*)

@ ON/OFF [Z]: S pritiskanjem
gumba osvetlitve ON/OFF
[3] preklapljate med vklopom
in izklopom. Ce je daljinski
upravljalnik vklopljen in pritisnete
gumb na njem, se za trenutek
vklopi osvetlitev gumbov. (Ce
je gumb osvetlitve ON/OFF
3] na daljinskem upravljalniku
nastavljen na On, se ¢as uporabe
baterije skraj$a.)

@ PRE-CH: Za vmitev na prej
gledani kanal.

BN68-02388A-03L09.indb 7

@ MENU: Za prikaz glavnega
menija na zaslonu.

(@ GUIDE: Prikaz elektronskega
programskega vodnika (EPG).

@ RETURN: Za vrnitev na prejsnji
meni.

(® NAVZGOR A / NAVZDOLYV /
LEVO «/DESNO » /
ENTER (¥': Uporabite za
izbiranje elementov menija na
zaslonu in spreminjanje vrednosti
menija.

@ EXIT: Pritisnite za izhod iz
menija.

@ SOURCE: Pritisnite za prikaz in
izberite video vire, ki so na voljo.

@ / P A\ Pritisnite za menjavo
kanalov.

@ P.SIZE: Izbira velikosti slike.

@ MEDIA.P: Za predvajanje
glasbenih datotek in slik.

@ SUBT.: Prikaz digitalnih
podnapisov.

@ AD: Izbira zvoénega opisa.

Funkcije teleteksta

O (O): Zaizhod iz teleteksta

@ (=3: Za prikaz teleteksta

@ E3): Za izbiro velikosti teleteksta
@ (9: Za shranjevanje teleteksta
@O Za izbiro teme Fastext

® =/(=: Izmenitna izbira

moznosti Teletext, Double ali Mix.
@ (E9: Podstran teleteksta
@® E: Za kazalo teleteksta

@ (E3: Za zadrzanje strani
teleteksta

@ (EX: Za preklic teleteksta

@ =): Izbira nadina teleteksta
(SEZNAM/FLOF)

@ (=9: Naslednja stran teleteksta
@<): PrejSnja stran teleteksta
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l Vstavljanje baterij v daljinski upravljalnik

1. Odprite pokrovéek na hrbtni strani daljinskega upravljalnika, kot je prikazano na
sliki.
2. Vstavite dve bateriji AAA.

Poskrbite, da sta pola '+ in *~’ baterije usmerjena skladno s prikazom v
predelu za baterije.

3. Pokrov€ek namestite nazaj.

Ce daljinskega upravljalnika ne boste uporabljali dalj ¢asa, odstranite baterije in jih shranite na hladnem in suhem mestu.
(Pri obiCajni uporabi televizorja je Zivljenjska doba baterij priblizno eno leto.)

e daljinski upravljalnik ne deluje, preverite naslednje:

Ali je televizor vklopljen?

Ali so poli baterij plus in minus zamenjani?

Al sta bateriji prazni?

Ali je pri§lo do izpada napajanja oziroma je napajalni kabel izklju¢en?

Alii je v blizini posebna fluorescentna Iu¢ ali neonska tabla?

@
O

[l Ogled menijev

Pred uporabo televizorja sledite spodnjim korakom, da se naucite krmariti po meniju in izbrati in prilagoditi razli¢ne funkcije.

| B

Za prikaz glavnega menija na

zaslonu. HEn
o)
X3

m

ENTER (' / SMERNI gumbi IE CD :
Za premikanje kazalca in izbiro @

elementa. Za izbiro trenutno
izbranega elementa. Za potrditev
nastavitve.
0 Uporaba prikaza na zaslonu k] [0 ] [men]®
Korak za dostop se lahko razlikuje glede na izbrani meni. M?U
P m
1. Pritisnite gumb MENU. 5 ®@

RETURN
Za vrnitev v prej$nji meni.

I EXIT
Za izhod iz menija na zaslonu.

2. Na zaslonu se prikaZe glavni meni. Na levi strani menija so ikone: Picture, Sound, o_l _
Channel, Setup, Input, Application, Support. O Backiight

Contrast
Brightness
Sharpness
Colour

Advanced Settings

3. Zaizbiro ene od ikon pritiskajte gumb A ali V.

Nato za dostop do podmenija ikone pritisnite gumb ENTER (€'
Za izbiro podmenija ikone pritiskajte gumb A ali V.

Contrast
Brightness
Sharpness
Colour

Advanced Settings

6. S pritiskanjem gumba <« ali » povecajte ali zmanjSajte vrednost dolo¢enega elementa.
Nastavitev prikaza na zaslonu se lahko razlikuje glede na izbrani meni.

7. Pritisnite gumb ENTER (¥, da dokoncate konfiguracijo. Za izhod pritisnite gumb EXIT. Backlight

\

Picture Options

— — 5

Move  Adjust Enter  Retum

Ikona pomoCi
Slovenscina - 8
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l Preklop televizorja v stanje pripravljenosti

Televizor lahko preklopite v stanje pripravljenosti in s tem zmanjSate porabo energije. Stanje pripravljenosti je uporabno, Ce Zelite
zaCasno prekiniti gledanje (na primer med jedjo).
1. Pritisnite gumb POWER (b na daljinskem upravljalniku.
Zaslon se izklopi in na televizorju zagne svetiti indikator stanja pripravljenosti.
2. Za ponoven vklop televizorja enostavno znova pritisnite gumb POWER ().
Televizorja ne puscajte v stanju pripravljenosti dlje ¢asa (na primer, ko greste na dopust). Priporo¢amo tudi, da izkljucite
napajanje in anteno.

l Funkcija Plug & Play (odvisno od modela)

Pri prvem vklopu televizorja se samodejno prikazejo osnovne nastavitve. POWER v ovorr

1. Pritisnite gumb POWER na daljinskem upravljalniku. “ ;J
- . ) A -
U;?oreibne lahko t?.dl gumb POWER () na televizorju. @ @ @
PrikaZe se sporoCilo Select the OSD Language..

2. Pritisnite gumb ENTER (¥'. S pritiskanjem gumba A ali ¥ izberite ustrezno drzavo. Za Plug & Play
potrditev izbire pritisnite gumb ENTER (¥ Selectthe 05D Language

3. S pritiskanjem gumba <« ali » izberite Store Demo ali Home Use in nato pritisnite gumb e Tanouate Engih
ENTER(S.

(@) Priporo¢amo, da televizor nastavite na nacin Home Use, saj to zagotavlja najboljSo
sliko v domagem okolju.

(@ Store Demo je namenjen samo uporabi v trgovinah.

@ Ce je naprava po pomoti nastavljena na nagin Store Demo, in se Zelite vrniti na nagin Home Use (standardno): na
televizorju pritisnite gumb za glasnost. Ko je na zaslonu prikaz glasnosti, 5 sekund drZite pritisnjen gumb MENU na

televizorju.
4. Pritisnite gumb ENTER (¥'. S pritiskanjem gumba A ali ¥ izberite ustrezno drzavo. Za potrditev izbire pritisnite gumb
ENTER(¥.
Ko uporabnik izbere drzavo v meniju Country, se pri nekaterih modelih prikaze dodatna moZnost za nastavitev Stevilke
PIN.

Ko vnaSate Stevilko PIN, 0-0-0-0 ni na voljo.
5. S pritiskanjem gumba A ali V¥ izberite Air ali Cable in nato pritisnite gumb ENTER (¥
Air: signal obicajne antene.
Cable: signal kabelske antene.
6. S pritiskanjem gumba A ali ¥ izberite kanal, ki ga Zelite shraniti. Pritisnite gumb ENTER (¥, da izberete Start.

Ko vir antene nastavljate na Cable, pridete do koraka, pri katerem lahko nastavite vrednost za iskanje digitalnih kanalov.
Za vec¢ informacij si oglejte Channel — Auto Store.

@) Digital & Analogue: digitalni in analogni kanali.

Digital: digitalni kanali.

Analogue: analogni kanali.

Iskanje kanalov se bo samodejno zacelo in koncalo.

Ce Zelite shranjevanje kadar koli prekiniti, pritisnite gumb ENTER (¥

Ko so shranjeni vsi kanali, ki so na voljo, se prikaze sporocilo Set the Clock Mode..

7. Pritisnite gumb ENTER (¥'. S pritiskanjem gumba A ali ¥ izberite Auto in nato pritisnite gumb ENTER (€'
Ce izberete Manual, se prikaze Set current date and time.
Ce ste prejeli digitalni signal, se bo ¢as samodejno nastavil. Ce se ne, izberite Manual, da nastavite uro.

8. PrikaZe se opis za nacin povezave za najboljSo kakovost zaslona v visoki locljivosti. Preverite opis in pritisnite gumb
ENTER(S.

9. PrikaZe se sporocilo Enjoy your TV. Ko koncate, pritisnite gumb ENTER (¥

Za ponastavitev te funkcije ...

1. Za prikaz menija pritisnite gumb MENU. S pritiskanjem gumba A ali ¥ izberite Setup in
nato pritisnite gumb ENTER (¥

Znova pritisnite gumb ENTER (¥, da izberete Plug & Play.

& Pwar ¥

Menu Language English

Vnesite 4-mestno kodo PIN. Privzeta koda PIN novega televizorja je ‘0-0-0-0'. Tne s
Ce Zelite spremeniti $tevilko PIN, uporabite funkcijo Change PIN. " ey

General

Funkcija Plug & Play je na voljo samo v nacinu televizorja.

Slovenséina - 9
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B Ogled prikaza

Prikaz oznaCuje trenutni kanal in stanje dolo€enih zvo¢nih in slikovnih nastavitev. €% D

Za ogled informacij pritisnite gumb INFO. @VLM? i

") ~Sl”

Pritisnite gumb INFO na daljinskem upravljalniku. Na televizorju se bodo prikazali kanal, o1 Teo s -

vrsta zvoka in stanje dolocenih slikovnih in zvoénih nastavitev. " fe On Venus Avenile

e A, V:Zaogled drugih informacij o kanalu. Ce se Zelite pomakniti na trenutno izbran
kanal, pritisnite gumb ENTER (€'

e <4, »: Ogledate si lahko informacije o Zeleni oddaji na trenutnem kanalu.

Znova pritisnite gumb INFO ali po€akajte priblizno 10 sekund, da prikaz samodejno
izgine.

KANAL

l Meni kanala

Q Country

Analogue Channel
Spremenite lahko drzavo analognih kanalov.

« Country

Digital Channel
Spremenite lahko drzavo digitalnih kanalov.
Prikaze se zaslon za vnos kode PIN. Vnesite 4-mestno kodo PIN.

jouueyy

Mini Guide

Default Guide Full Guide

O Auto Store ot oo
PoiSc¢ete lahko razpoloZljive frekvenéne razpone (razpolozljivost je odvisna od drzave).
Samodejno dodeljene Stevilke programov mogoce ne ustrezajo dejanskim ali Zelenim Stevilkam programov.
Ce je kanal zaklenjen s funkcijo Child Lock, se prikaze okno za vnos PIN-a.

Air | Cable

Vir antene za shranjevanje

e Digital & Analogue: digitalni in analogni kanali.
e Digital: digitalni kanali.

e Analogue: analogni kanali.

Ce izberete 'Cable — Digital & Analogue' ali 'Cable — Digital':

Vnesite vrednost za iskanje kabelskih kanalov.

e Search Mode — Full / Network / Quick

@ Quick

e Network ID: Za prikaz identifikacijske kode omrezja.

e Frequency: Za prikaz frekvence kanala. (Razlikuje se od drzave do drzave.)
e Modulation: Za prikaz vrednosti modulacije, ki so na voljo.

e Symbol Rate: Za prikaz razpoloZljivih simbolnih hitrosti.

PoiSce vse kanale aktivnih televizijskih postaj in jih shrani v pomnilnik televizorja.
Ce Zelite ustaviti izvajanje funkcije samodejnega shranjevanja, pritisnite gumb ENTER (¥
PrikaZe se sporocilo Stop Auto Store?.

S pritiskanjem gumba <€ ali » izberite Yes in nato pritisnite gumb ENTER (¥

Slovenscéina - 10
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O Manual Store
Roéno poisce kanal in ga shrani v pomnilnik televizorja.
Ce je kanal zaklenjen s funkcijo Child Lock, se prikaze okno za vnos PIN-a.

Digital Channel

Ro¢no shranjevanije digitalnih kanalov.

@) Digital Channel je na voljo samo v nacinu DTV.

e Channel: Zgumboma A, V ali Stevilskimi gumbi (0-9) nastavite Stevilko kanala.

e Frequency: S Stevilskimi gumbi nastavite frekvenco.

e Bandwidth: Z gumboma A, ¥ ali Stevilskimi gumbi (0-9) nastavite pasovno Sirino.
@ Ko se iskanje dokonca, so posodobljeni kanali v seznamu kanalov.

Analogue Channel
Ro¢no shranjevanje analognega kanala.

e Programme (Stevilka programa, ki naj bo dodeljena kanalu): z gumbom A, ¥ ali Stevilskimi gumbi (0-9) nastavite Stevilko
programa.

Colour System — Auto / PAL / SECAM / NTSC4.43: z gumbom A ali ¥ nastavite vrednost barvnega sistema.
e Sound System — BG/DK/1/L:zgumbom A ali ¥ nastavite vrednost zvo¢nega sistema.
Channel (Ce poznate Stevilko kanala za shranjevanije): S pritiskanjem gumba A ali V¥ izberite C (obi¢ajna antena) ali
S (kabelski kanal). Pritisnite gumb » in nato s pritiskanjem gumbov A, V¥ ali Stevilskih gumbov (0-9) izberite Zeleno Stevilko.

@ Stevilko kanala lahko izberete tudi neposredno s pritiskanjem $tevilskih gumbov (0~9).
Ce ni zvoka ali le-ta ni normalen, znova izberite zahtevani zvoéni standard.

e Search (Ce ne poznate Stevilk kanalov): za zacetek iskanja pritisnite gumb A ali ¥. Kanalnik pregleda frekvenéni razpon,
dokler se na zaslonu ne prikaze prvi kanal ali izbrani kanal.

e Store (Ce shranite kanal in z njim povezano Stevilko programa): nastavite na OK s pritiskom gumba ENTER (€.
@ Kanalni nacin
— P (programski nacin): Po kon¢ani naravnavi so oddajnim postajam na vaSem obmod¢ju dodeljene $tevilke poloZajev od
P00 do P99. Kanal lahko izberete z vnosom Stevilke polozaja v tem nacinu.
— C (nacin zunanje antene): Kanal lahko izberete z vnosom dodeljene $tevilke za posamezno oddajno postajo v tem nacinu.
- S (nacin kabelskega kanala): Kanal lahko izberete z vnosom dodeljene Stevilke za vsak kabelski kanal v tem nacinu.

O Cable Search Option (odvisno od drzave)
Za nastavitev dodatnih moznosti iskanja za kabelsko omreZje, kot sta frekvenca in hitrost simbolov.
e Freq.Start (Zacetna frekvenca): za nastavitev zaCetne frekvence (razlikuje se od drzave do drzave)
e Freq.Stop (Kon¢na frekvenca): za nastavitev kon¢ne frekvence (razlikuje se od drzave do drzave)
e Modulation: za prikaz vrednosti modulacije, ki so na voljo.
e Symbol Rate: za prikaz razpoloZljivih simbolnih hitrosti.

Q Full Guide / Mini Guide

Informacije EPG (elektronski programski vodnik) posredujejo izdajatelji televizijskega programa. Informacije o programu so lahko
zastarele ali jih ni, kar je posledica oddajanja informacij dolocene televizijske postaje. Zaslon se bo dinami¢no posodobil takoj, ko
bodo na voljo nove informacije.

(@ Meni vodnika lahko prikaZete tudi enostavno s pritiskom gumba GUIDE. (Za konfiguriranje funkcije Default Guide si oglejte
opise.)

Full Guide

Informacije o programu so prikazane za eno uro. Prikazane so informacije o dveh urah programa, po katerih se lahko pomikate

naprej ali nazaj glede na ¢as.

Mini Guide

Informacije o posameznih oddajah so prikazane v lo¢enih vrsticah na zaslonu mini vodnika trenutnega kanala, od trenutne oddaje

navzgor, glede na vrstni red zaCetka oddaj.
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A Default Guide — Full Guide / Mini Guide
Odlocite se lahko, ali zelite prikazati Full Guide ali Mini Guide, ko pritisnete gumb GUIDE na daljinskem upravljalniku.

Q Channel List
Za podrobne postopke uporabe funkcij Channel List si oglejte navodila 'Managing Channels'.
Te moznosti lahko enostavno izberete s pritiskanjem gumba CH LIST na daljinskem upravljalniku.

Q Channel Mode
Ko pritisnete gumb P \V/ A\, preklopite med kanali, ki so na izbranem seznamu kanalov.
Added Ch.
Preklop med kanali, ki so na seznamu shranjenih kanalov.

Favourite Ch.
Preklop med kanali, ki so na seznamu priljubljenih kanalov.

1 Fine Tune
Ce je sprejem jasen, fina naravnava kanala ni potrebna, ker se samodejno izvede med iskanjem in shranjevanjem. Ce je signal
Sibak ali popacen, boste kanal mogo¢e morali ro¢no fino naravnati.
(@) Shranjeni fino naravnani kanali so oznaceni z zvezdico *’ na desni strani Stevilke kanala na traku s kanalom.
Ce Zelite ponastaviti fino naravnavo, s pritiskanjem gumba A ali V izberite Reset in nato pritisnite gumb ENTER (.
Fino naravnavo je mogoce uporabiti samo pri analognih TV-kanalih.

Uporaba popolnega / mini vodnika

Za... Storite naslednje ...
Gledanje programa s seznama EPG S pritiskanjem gumbov A, V¥, «, B izberite program.
Izhod iz vodnika Pritisnite modri gumb

Ce je izbran naslednji program, je dodan na razpored s prikazano ikono ure. Ce znova pritisnete gumb ENTER (¥, s pritiskanjem
gumbov < in » izberite Cancel Schedules. Dolo¢anje razporeda se preklice in ikona ure izgine.

Ogled informacij o programu S pritiskanjem gumbov A, ¥V, «, B izberite Zeleni program.

Ko je oznacen Zeleni program, pritisnite gumb INFO.

Naslov programa je na zgornjem osrednjem delu zaslona.

Ce Zelite podrobne informacije, kliknite gumb INFO. Podrobne informacije vkljudujejo Stevilko kanala, &as predvajanja, informacije
o statusni vrstici, starSevskem nadzoru, kakovosti videa (HD/SD), zvo¢nih nacinih, podnaslovih ali teletekstu, jeziku podnaslovov
ali teleteksta ter kratek povzetek oznaenega programa. ‘..." se prikaze, Ce je povzetek dolg.

Preklapljanje med moznostma Mini Guide in Full Pritiskajte rdeci gumb.
Guide

V moznosti Full Guide

Hiter pomik nazaj (24 ur). Pritiskajte zeleni gumb.
Hiter pomik naprej (24 ur). Pritiskajte rumeni gumb.
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B Upravljanje kanalov

S tem menijem lahko dodate / izbriSete ali nastavite priljubljene kanale in uporabljate programski vodnik za digitalne prenose.

All Channels 8 UKTV Gold

UKTV style

Prikaze vse trenutno razpolozljive kanale.

Added Channels
Prikaz vseh dodanih kanalov.

Favourites
Prikaz vseh priljubljenih kanalov.

® Ce zelite izbrati priljubliene kanale, ki ste jih nastavili, pritisnite gumb FAV.CH na
daljinskem upravljalniku.

Programmed
Prikaz trenutno rezerviranih oddaj.

Izberite kanal na zaslonu All Channels, Added Channels ali Favourites s pritiskanjem gumba A / V¥ in pritiskom gumba
ENTER(¥'. Nato lahko gledate izbrani kanal.

@ Uporaba barvnih gumbov skupaj z moznostjo Channel List
— Rdedi (Channel Type): Preklapljanje med moznostmi TV, Radio, Data / Other in All.
— Zeleni (Zoom): Povecanje ali pomanjSanje Stevilke kanala.

— Rumeni (Select): Izbira ve¢ seznamov kanalov. Istoasno lahko dodate/izbriSete ve€ kanalov, jih dodate priljubljenim/
izbrigete izmed priljubljenih. Ce Zelite istoasno nastaviti vse izbrane kanale, izberite Zelene kanale in pritisnite rumeni
gumb. Levo od izbranih kanalov se prikaZe oznaka v .

— TOOLS (Tools): Za prikaz menija Delete (ali Add), Add to Favourite (ali Delete from Favourite), Lock (ali Unlock),
Timer Viewing, Edit Channel Name, Edit Channel Number, Sort, Select All (ali Deselect All), Auto Store. (Meniji
moznosti so lahko drugaéni, odvisno od okolis¢in.)

@ lkone stanja kanala

: analogni kanal.

- kanal, izbran s pritiskom rumenega gumba.
: kanal, ki je nastavljen kot priljubljeni.

: oddaja, ki se trenutno predvaja.

: zaklenjen kanal.

: rezervirana oddaja.

ODx €< H

Meni z moznostmi seznama kanalov (v moznosti All Channels / Added Channels / Favourites)

Ce Zelite uporabljati meni z moznostmi, pritisnite gumb TOOLS.
Elementi menija z moznostmi se lahko razlikujejo, odvisno od stanja kanala.

Add / Delete TR

Lahko izbrisete ali dodate kanal, da prikaZete Zelene kanale. Sk

Vsi izbrisani kanali bodo prikazani v meniju All Channels. ' : ?:}'J:é Favoure
Ce je kanal obarvan sivo, to pomeni, da je bil izbrisan. v [l s
Meni Add se prikaze samo pri izbrisanih kanalih. W o ol

Na enak nacin lahko izbriSete kanal v meniju Added Channels ali Favourites.

Add to Favourite / Delete from Favourite
Kanale, ki jih pogosto gledate, lahko nastavite kot priljubljene.

] Pritisnite gumb TOOLS, da prikaZete meni Tools. Nastavite lahko tudi dodajanje ali brisanje izmed priljubljenih z izbiro Tools
— Add to Favourite (ali Delete from Favourite).

@) Prikazan bo simbol ‘@’ in kanal bo nastavljen kot priljubljeni.
@ Vsi priljubljeni kanali bodo prikazani v meniju Favourite.

Lock / Unlock

Kanal lahko zaklenete, tako da ga ni mogoce izbrati in gledati.

Ta funkcija je na voljo samo, ¢e je moznost Child Lock nastavljena na On.

PrikaZe se zaslon za vnos kode PIN. Vnesite 4-mestno kodo PIN.

Privzeta koda PIN novega televizorja je ‘0-0-0-0’. Kodo PIN lahko spremenite tako, da v meniju izberete Change PIN.
Prikazan bo simbol ‘@’ in kanal bo zaklenjen.
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Timer Viewing
Ce rezervirage oddajo, ki si jo Zelite ogledati, se kanal na seznamu kanalov samodejno preklopi v rezerviranega, tudi ¢e gledate
drug kanal. Ce Zelite rezervirati oddajo, najprej nastavite trenutni ¢as.

@) Rezervirati je mogoce samo shranjene kanale.

@ Kanal, dan, mesec, leto, uro in minute lahko nastavite neposredno s pritiskanjem Stevilskih gumbov na daljinskem
upravljalniku.

Rezerviranje programa bo prikazano v meniju Programmed.

@ Programski vodnik za digitalne kanale in rezerviranje oddaj
Ce je izbran digitalni kanal in pritisnete gumb », se prikaZe programski vodnik za ta kanal. Oddajo lahko rezervirate po zgoraj
opisanih postopkih.

Edit Channel Name (samo pri analognih kanalih)

Kanale lahko oznacite, tako da se vsakic, ko izberete dolo¢en kanal, prikaze njegovo ime.

Digitalnim kanalom so imena samodejno dodeljena in jih ni mogoce spremeniti.

Edit Channel Number (samo pri digitalnih kanalih)
Urejate lahko tudi Stevilke kanalov, in sicer s pritiskanjem Stevilskih gumbov na daljinskem upravljalniku.

Sort (samo pri analognih kanalih)
Ta postopek omogoc¢a spreminjanje Stevilk programov shranjenih kanalov. To postopek boste mogoce morali izvesti po uporabi
funkcije samodejnega shranjevanja.

Select All / Deselect All

e Select All: izberete lahko vse kanale na seznamu kanalov.

o Deselect All: prekli¢ete lahko izbor vseh izbranih kanalov.

MozZnost Deselect All lahko izberete samo, Ce je kateri kanal izbran.

Auto Store
Za podrobne postopke nastavljanja moznosti si oglejte navodila ‘Meni kanala’.
Ce je kanal zaklenjen s funkcijo Child Lock, se prikaze okno za vnos PIN-a.

Meni z moznostmi seznama kanalov (v moznosti Programmed)

Rezervacijo si lahko ogledate, jo spremenite ali izbriSete.
Ce Zelite uporabljati meni z moznostmi, pritisnite gumb TOOLS.

~

O 135 5TV1

=
S
=
3
3
2
=

Change Info
Za spremembo rezervacije oddaje.

Cancel Schedules
Za preklic rezervacije oddaje.

Information
Za ogled rezervacije oddaje.
(Lahko tudi spremenite podatke o rezervaciji.)

Select All
Za izbiro vseh rezerviranih oddaj.
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®

SLIKA

l Konfiguriranje menija slike

0 Nagcin
Izberete lahko vrsto slike, ki najbolj ustreza vasim zahtevam.
#] Pritisnite gumb TOOLS, da prikaZete meni Tools. Slikovni nagin lahko nastavite tudi z z w R T
izbiro moZnosti Tools — Picture Mode. E R P ey
Dynamic 1=
Za izbiro slike za visjo locljivost v svetlem prostoru. " Colour

Standard A A fvanced Settmgs
Za izbiro slike za optimalen prikaz v normalnem okolju.

Natural
Za izbiro slike za optimalen prikaz, ki je udoben za gledanje.
Funkcija ni na voljo v nacinu racunalnika.

Movie
Za izbiro slike za gledanje filmov v temnem prostoru.

Q Backlight / Contrast / Brightness / Sharpness / Colour / Tint(G/R)
Televizor ima ve€ moznosti nastavitev za nadzor kakovosti slike. n
Backlight: Za prilagoditev svetlosti osvetlitve LED-a. il R T
Contrast: za prilagoditev ravni kontrasta slike.
Brightness: za prilagoditev ravni svetlosti slike.
Sharpness: za prilagoditev nastavitve robov slike.
Colour: za prilagoditev nasi¢enosti barv slike.
Tint(G/R): ta prilagoditev barvnega odtenka slike.
V analognih nacinih sistema PAL TV, Ext., AV funkcije Tint(G/R) ni mogoce uporabljati.
Ce spremenite moznost Backlight, Contrast, Brightness, Sharpness, Colour ali Tint(G/R), se prikaz na zaslonu ustrezno
prilagodi.
V nacinu racunalnika je mogoce spreminjati samo moznosti Backlight, Contrast in Brightness.
Prilagajate in shranjujete lahko nastavitve vseh zunanjih naprav, ki so povezane na vhod televizorja.
Koli¢ino porabljene energije lahko opazno zmanj$ate, e zniZate raven svetlosti slike, s ¢imer boste tudi zniZali celotne tekoce
stroske.

Move Adjust Enter Return

EE......

Q Advanced Settings
Novi Samsungov televizor omogoca e natancnejSe slikovne nastavitve kot prej$nji modeli. Advanced Settings
(@ Advanced Settings je na voljo v nacinu Standard ali Movie. CIE 07D 0f

Dynamic Contrast Medium

V nacinu racunalnika je med elementi Advanced Settings mogoce spreminjati samo Gamma 0
Dynamic Contrast, Gamma in White Balance. Soour Spacs ot

White Balance
Flesh Tone 0

Black Tone — Off / Dark / Darker / Darkest
Na zaslonu lahko izberete raven €rne in tako prilagodite globino zaslona.

Edge Enhancement On

Move Enter Return

Dynamic Contrast — Off / Low / Medium / High
Prilagodite lahko kontrast zaslona, tako da je optimalen.

Gamma
Nastavite lahko intenzivnost primarnih barv (rdeca, zelena, modra).
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Colour Space

Barvni prostor je barvna matrika, ki je sestavljena iz rdece, zelene in modre barve. Izberite najljubsi barvni prostor za prikaz
najnaravnejsih barv.

e Auto: Samodejni barvni prostor se samodejno prilagodi na najnaravnejsi barvni ton glede vire programa.
o Native: nastavitev naravnega barvnega prostora omogoca globoke in bogate barvne tone.
e Custom: prilagoditev barvnega razpona po vasih zeljah.
@ Ce spremenite vrednost nastavitve, se osveZi prilagojeni zaslon.
(@) Prilagajate in shranjujete lahko nastavitve vseh zunanjih naprav, ki so priklju¢ene na vhod televizorja. Na primer, ¢e je z
vhodom HDMI 1 povezan predvajalnik DVD in je trenutno izbran, se shranijo nastavitve in prilagoditve za predvajalnik
DVD.

— Colour: Red, Green, Blue, Yellow, Cyan ali Magenta
Colour je na voljo, ¢e je moznost Colour Space nastavljena na Custom.
Pri moznosti Colour lahko prilagodite vrednosti RGB za izbrano barvo.
Za ponastavitev prilagojene vrednosti RGB izberite Reset.

- Red: za prilagoditev ravni nasi¢enosti rdece za izbrano barvo.

— Green: za prilagoditev ravni nasienosti zelene za izbrano barvo.

- Blue: za prilagoditev ravni nasi¢enosti modre za izbrano barvo.

- Reset: za ponastavitev barvnega prostora na privzete vrednosti.

White Balance

Prilagodite lahko barvno temperaturo za naravnej$e barve slike.

R-Offset: Za prilagoditev temnosti rdece.

G-Offset: Za prilagoditev temnosti zelene.

B-Offset: Za prilagoditev temnosti modre.

R-Gain: Za prilagoditev svetlosti rdece.

G-Gain: Za prilagoditev svetlosti zelene.

B-Gain: Za prilagoditev svetlosti modre.

Reset: Predhodno prilagojena izravnava belin bo ponastavljena na tovarniSke vrednosti.

Flesh Tone
Poudarite lahko roZnati ton slike.
Ce spremenite vrednost nastavitve, se osveZi prilagojeni zaslon.

Edge Enhancement — Off / On
Poudarite lahko robove predmetov na sliki.

xvYCC — Off / On

Nastavitev nacina xvYCC na On poveca koli¢ino podrobnosti in barvni prostor pri gledanju filmov iz zunanje naprave (npr. iz
predvajalnika DVD), ki je priklju¢ena na vticnico HDMI ali Component IN.

xvYCC je na voljo, Ce je slikovni nagin nastavljen na Movie in ¢e je zunanji vhod nastavljen na nacin HDMI ali nacin
komponente.

Funkcija morda ni podprta, kar je odvisno od zunanje naprave.
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Q Picture Options

V nadinu racunalnika je med elementi Picture Options mogode spreminjati samo Colour ficurelptions
Tone in Size Colour Tone : Normal
! Size  Auto Wide
Screen Mode .
Colour Tone — Cool / Normal / Warm1 / Warm2 / Warm3 ng“a“z“ﬁ" e
Warm1, Warm2 ali Warm3 je aktivna samo, Ce je slikovni nacin nastavljen na Movie.
Film Mode < Off
Spreminjate in prilagajate lahko nastavitve vseh zunanjih napray, ki so prikljuene na vhod [t “Standard
televizorja. A

Move Enter Return
Size
Morda boste v€asih Zeleli spremeniti velikost slike na zaslonu. Televizor ima na voljo ve¢
moznosti velikosti zaslona; vsaka od njih je zasnovana tako, da zagotavlja optimalno delovanje za posamezne vrste video vhoda.
Tudi kabelski/satelitski sprejemnik ima lahko na voljo ve¢ moznosti velikosti zaslona. Na splosno je priporocljivo, da televizijo ¢im
ve¢ Casa gledate v nacinu 16:9.
Te moznosti lahko enostavno izberete s pritiskom gumba P.SIZE na daljinskem upravljalniku.
o Auto Wide: velikost slike se samodejno prilagodi razmerju stranic 16:9.
16:9: velikost slike prilagodi razmerju stranic 16:9, ki je primerno za DVD-je in Sirokozaslonsko oddajanje.
Wide Zoom: povecava slike nad 4:3.
Zoom: povecava slike, Siroke 16:9, da jo prilagodi velikosti zaslona (v navpicni smeri).
4:3: privzeta nastavitev za video film in obi¢ajno oddajanje.
Screen Fit: funkcijo uporabite za ogled celotne slike brez prirezovanja pri vhodnem signalu HDMI (720p/1080i/1080p) ali
komponente (1080i/1080p).
MozZnosti velikosti slike se lahko razlikujejo glede na vhodni vir.
Razpolozljivi elementi se lahko razlikujejo glede na izbrani nacin.
V nacinu racunalnika je mogoce prilagajati samo nacina 16:9 in 4:3.
Prilagajate in shranjujete lahko nastavitve vseh zunanjih naprav, ki so povezane na vhod televizorja.
Ce je na televizorju ved kot dve uri prikazana negibna slika, se lahko pojavi zatasno zadrZanje slike.
Wide Zoom: S pritiskanjem gumba » izberite Position, nato pritisnite gumb ENTER (¥'. S pritiskanjem gumba A ali ¥
pomaknite sliko navzgor/navzdol. Nato pritisnite gumb ENTER (€'
Zoom: S pritiskanjem gumba » izberite Position, nato pritisnite gumb ENTER ($'. S pritiskanjem gumba A ali ¥ pomaknite
sliko navzgor ali navzdol. Nato pritisnite gumb ENTER (€', S pritiskanjem gumba P izberite Size, nato pritisnite gumb
ENTER (¥ Pritiskajte gumb A ali ¥, da povecate ali zmanjSate velikost slike v navpi€ni smeri. Nato pritisnite gumb
ENTER(S.
@ Ko izberete Screen Fit v nac¢inu HDMI (1080i/1080p) ali Component (1080i/1080p): S pritiskanjem gumba <« ali » izberite
Position. Z gumbom A, ¥, « ali » pomaknite sliko.
- Reset: S pritiskanjem gumba <« ali > izberite Reset in nato pritisnite gumb ENTER (¥'. Nastavitev lahko inicializirate.
@ Ce funkcijo Screen Fit uporabite pri vhodu HDMI 720p, bo odrezana po 1 vrstica zgoraj, spodaj, levo in desno, kot pri funkciji
zmanj$anja prevelike slike.

Screen Mode — 16:9 / Wide Zoom / Zoom / 4:3

Ko pri Sirokozaslonskem televizorju 16:9 velikost slike nastavite na Auto Wide, lahko dolocite velikost za sliko 4:3 WSS ali pa ne
doloCite teh nastavitev. V posameznih evropskih drzavah so zahtevane razli¢ne velikosti slike, zato to funkcijo izbere uporabnik.

16:9: nastavitev slike na Siroki nacin 16:9.

Wide Zoom: povecava slike nad 4:3.

Zoom: navpi¢na povecava slike na zaslonu.

4:3: nastavitev slike na obi¢ajni nacin 4:3.

Ta funkcija je na voljo v nac¢inu Auto Wide.

Funkcija ni na voljo v nacinih racunalnika, komponente in HDMI-ja.

Digital NR — Off / Low / Medium / High / Auto

Ce je sprejeti televizijski signal ibak, lahko aktivirate funkcijo digitalnega odpravljanja umov za zmanjsanje stati¢nih motenj in
odsevov na zaslonu.

Ce je signal $ibak, izberite eno od ostalih moznosti, tako da je slika prikazana z najvegjo kakovostjo.

S

e@....

HDMI Black Level — Normal / Low
Na zaslonu lahko izberete raven €re in tako prilagodite globino zaslona.
Ta funkcija je aktivna samo, ¢e je zunanja naprava na televizor prikljuéena prek vhoda HDMI (signali RGB).
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Film Mode — Off / Auto1 / Auto2

Televizor lahko nastavite tako, da samodejno zazna in obdela filmske signale iz vseh virov in prilagodi sliko na optimalno kakovost.
Film Mode je podprta v nacinih TV, AV, COMPONENT (480i/1080i) in HDMI (480i/1080i).

e Off: za izklop filmskega nacina.

e Auto1: za samodejno prilagoditev slike na najbolj$o kakovost, ko gledate film.

e Auto2: za samodejno optimiziranje besedila videa na zaslonu, ko gledate film (ne velja za razSirjene podnapise).

100Hz Motion Plus — Off / Clear / Standard / Smooth / Custom / Demo

Odstrani nejasnost, ki nastane pri hitrih prizorih z veliko gibanja, tako da je slika jasnejsa.

Ce omogogite 100 Hz Motion Plus, se lahko na zaslonu pojavijo umi. V tem primeru nastavite 100 Hz Motion Plus na Off.
Off: Za izklop nacina naprednega 100 Hz gibanja.

Clear: Za nastavitev naprednega 100 Hz gibanja na najnizjo vrednost.

Standard: Za nastavitev naprednega 100 Hz gibanja na srednjo vrednost.

Smooth: Za nastavitev naprednega 100 Hz gibanja na najvisjo vrednost.

Custom: za prilagoditev ravni zmanj$anja zamegljenosti in tresenja po vasih Zeljah.

- Blur Reductio: za prilagoditev ravni zmanjSanja zamegljenosti signalov iz video virov.

- Judder Reduction: za prilagoditev ravni zmanj$anja tresenja signalov iz video virov, ko gledate filme.
- Reset: za ponastavitev nastavitev po meri.

o Demo: Za prikaz razlike med vklopljenim in izklopljenim nac¢inom naprednega 100 Hz gibanja.

Blue Only Mode — Off / On

Ta funkcija je namenjena strokovnjakom za merjenje naprav AV. Ta funkcija prikazuje modri signal tako, da se iz video signala
odstranita rdeci in zeleni signal, s ¢imer se ustvari u¢inek modrega filtra, ki se uporablja za prilagajanje barve in obarvanosti video
opreme, kot so predvajalnik DVD, domadi kino itd. Z uporabo te funkcije lahko prilagodite barvo in obarvanost na Zelene vrednosti,
ki so primerne za stopnjo signala vseh video naprav, ki uporabljajo vzorce rdece / zelene / modre / turkizne / Skrlatne / rumene
barvne lestvice, brez uporabe dodatnega filtra za modro.

Blue Only Mode je na voljo, ¢e je slikovni nacin nastavljen na Movie ali Standard.

O Picture Reset — Reset Picture Mode / Cancel
Ponastavitev vseh slikovnih nastavitev na privzete vrednosti.
Reset Picture Mode: Trenutne slikovne vrednosti se vrnejo na privzete nastavitve.
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l Uporaba televizorja kot racunalniskega zaslona

Nastavitev programske opreme racunalnika (v okolju Windows XP)

Spodaj so prikazane nastavitve zaslona za tipicni racunalnik v OS Windows. Dejanski prikazi
na racunalni§kem zaslonu bodo najbrz drugacni, odvisno od razli¢ice operacijskega sistema
Windows in grafiéne kartice. Cetudi se dejanski prikazi razlikujejo, v vegini primerov veljajo
iste osnovne nastavitvene informacije. (Sicer se obrnite na proizvajalca racunalnika ali
Samsungovega prodajalca.)

1. Najprej kliknite moznost ‘Nadzorna plos¢a’ v meniju Start v OS Windows.

2. Ko se prikaze okno nadzorne plosce, kliknite ‘Videz in teme’ in prikazalo se bo pogovorno
okno zaslona.

3. Ko se prikaze okno nadzorne plo$ce, kliknite ‘Zaslon’ in prikazalo se bo pogovorno okno
zaslona.

4. Pomaknite se na zavihek ‘Nastavitve’ v pogovornem oknu zaslona.
e Ustrezna nastavitev velikosti (lo€ljivost) — Optimalna: 1920 x 1080 slikovnih pik
e Ceje v pogovornem oknu nastavitev zaslona na voljo moznost za navpiéno

Display Properties

Themes | Desktop | Screen Saver | Appearance | Settings

2)%)

Display:

Drsg the moritor icons to match the physical ansngement of yout monitors.

1

S¢
Less

creen iesclion

1920 by1080pivels

Lse ths device as the pimany moritor
[Estend my Windows deskiap onto this monitor.

Color quality
More [ ighest (32 i v
I s m

s

frekvenco, je njena ustrezna vrednost ‘60’ ali ‘60 Hz'. Sicer samo kliknite *V redu’ in zaprite pogovorno okno.

Nacini zaslona

Ce je signal iz sistema enak nacinu standardnega signala, se zaslon samodejno prilagodi. Ce signal iz sistema ni enak naéinu
standardnega signala, prilagodite nacin v skladu z navodili za uporabo graficne kartice, sicer slika morda ne bo prikazana. Za

nacine prikaza, navedene na naslednji strani, je bila slika zaslona optimizirana med izdelavo.

Vhod D-Sub in HDMI/DVI

Nacdin Lodljivost Vodoravna frekvenca | Navpi¢na frekvenca Tockovna ura Polariteta
(KHz) (Hz) (MHz) sinhr. (V/N)
IBM 640 x 350 31,469 70,086 25,175 +/-
720 x 400 31,469 70,087 28,322 -/+
640 x 480 35,000 66,667 30,240 -/-
MAC 832 x 624 49,726 74,551 57,284 -/-
1152 x 870 68,681 75,062 100,000 -/-
720 x 576 35,910 59,950 32,750 -+
1152 x 864 53,783 59,959 81,750 -+
VESA CVT 1280 x 720 44,772 59,855 74,500 -1+
1280 x 720 56,456 74,777 95,750 -+
1280 x 960 75,231 74,857 136,000 -/+
640 x 480 31,469 59,940 25,175 -/-
640 x 480 37,861 72,809 31,500 -/-
640 x 4380 37,500 75,000 31,500 -/-
800 x 600 37,879 60,317 40,000 +/+
800 x 600 48,077 72,188 50,000 +/+
800 x 600 46,875 75,000 ,500 +/+
1024 x 768 48,363 60,004 65,000 -/-
1024 x 768 56,476 70,069 75,000 -/-
1024 x 768 60,023 75,029 78,750 +/+
VESA DMT 1152 x 864 67,500 75,000 108,000 +/+
1280 x 1024 63,981 60,020 108,000 +/+
1280 x 1024 79,976 75,025 135,000 +/+
1280 x 800 49,702 59,810 83,500 -+
1280 x 800 62,795 74,934 106,500 -+
1280 x 960 60,000 60,000 108,000 +/+
1360 x 768 47,712 60,015 85,500 +/+
1440 x 900 55,935 59,887 106,500 -+
1440 x 900 70,635 74,984 136,750 -+
1680 x 1050 65,290 59,954 146,250 -/+
1280 x 720 52,500 70,000 89,040 -+
VESAGTF | 1380 x 1024 74620 70,000 128,043 -
VESA DMT/
DTV CEA 1920 x 1080p 67,500 60,000 148,500 +/+

Ce uporabljate kabel HDMI/DVI, uporabite vtiénico HDMI IN 1(DVI).

Nacin prepletanja ni podprt.

Ce izberete nestandardno obliko video zapisa, televizor morda ne bo deloval pravilno.
Podprta sta nacina za lo¢eno in kompozitno. SOG ni podrt.
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l Nastavitev televizorja z raGunalnikom

Prednastavitev: Pritisnite gumb SOURCE, da izberete nacin racunalnika.

O Auto Adjustment Brightness I3
S funkcijo samodejne prilagoditve televizor samodejno prilagodi sprejete video signale. B _
S to funkcijo tudi samodejno fino naravnate nastavitve in prilagodite vrednosti in poloZaje Zhe ;

frekvence. Salvobad Retiio
Picture Options

#] Pritisnite gumb TOOLS, da prikaZete meni Tools. Samodejno prilagoditev lahko nastavite " Picture Reset
tudi z izbiro moZnosti Tools — Auto Adjustment.

Ta funkcija ne deluje v nacinu DVI-HDMI.

3 Screen

Coarse / Fine

Namen prilagajanja kakovosti slike je odstraniti ali zmanjsati $um slike. Ce $um ni odstranjen Sereen
s fino naravnavo, ¢im bolje prilagodite frekvenco (Coarse) in znova fino naravnajte. Po T

zmanj$anju Sumov znova nastavite sliko tako, da bo poravnana na sredino zaslona. Fine

PC Position
PC Position Image Reset
nastavite polozaj racunalniSkega zaslona, Ce se ta ne prilega televizijskemu zaslonu.
S pritiskanjem gumba A ali ¥ prilagodite navpi¢ni polozaj. S pritiskanjem gumba <« ali »
prilagodite vodoravni polozaj. Mova NESH Entar 8 et

Image Reset
vse slikovne nastavitve lahko zamenjate s tovarniskimi vrednostmi.
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®

ZVOK

l Konfiguriranje menija zvoka

QO Mode — Standard / Music / Movie / Clear Voice / Custom

1 Pritisnite gumb TOOLS, da prikaZete meni Tools. Zvocni nagin lahko nastavite tudi z izbiro [EHROR (" ctsion >
moznosti Tools — Sound Mode. ] E?ﬂfﬁémmuwn "
e Standard: za izbiro obiajnega zvocnega nacina.
e Music: glasba je bolj poudarjena kot glasovi.
e Movie: za najboljSi zvok za filme. ’::"kvu‘;m\t ?y Speaker
e Clear Voice: glas je bolj poudarjen kot drugi zvoki.
e Custom: za priklic zvo€nih nastavitev po meri.
Q Equalizer

Zvocne nastavitve lahko prilagodite, kot vam najbolj ustreza.

e Mode: za izbiro zvo€nega nacina med vnaprej dolo&enimi nastavitvami.

e Balance L/R: za prilagoditev ravnovesja med desnim in levim zvo¢nikom.

e 100Hz/ 300Hz / 1KHz / 3KHz / 10KHz (nastavitev pasovne §irine): za nastavitev stopnje frekvenc razli¢nih pasovnih Sirin.
o Reset: Ponastavitev nastavitev izenacevalnika na privzete vrednosti.

QO SRS TruSurround HD — Off / On

SRS TruSurround HD je patentirana tehnologija SRS za predvajanje 5.1-vec¢kanalne vsebine preko dveh zvoénikov. TruSurround

proizvaja odli¢en, navidezni prostorski na katerem koli sistemu z dvema zvoénikoma, tudi prek notranjih zvocnikov televizorja.

Tehnologija je popolnoma zdruzljiva z vsemi ve€kanalnimi oblikami zapisa.

#] Pritisnite gumb TOOLS, da prikaZete meni Tools. Funkcijo SRS TruSurround HD lahko nastavite tudi z izbiro moznosti Tools
— SRS TS HD.

1 Audio Language
Spremenite lahko privzeto vrednost za jezik avdia. PrikaZe informacije o jeziku za dohodni tok.
To funkcijo je mogode izbrati pri gledanju digitalnega kanala.
Izbirate lahko samo med jeziki, ki so dejansko oddajani.

O Audio Format — MPEG / Dolby Digital

Pri isto¢asnem oddajanju zvoka iz glavnega zvoénika in avdio sprejemnika lahko pride do odmeva zaradi razli¢ne hitrosti
odkodiranja za glavni zvo€nik in avdio sprejemnik. V tem primeru uporabite funkcijo zvocnika televizorja.

To funkcijo je mogoce izbrati pri gledanju digitalnega kanala.
Moznost Audio Format je prikazana v skladu z oddajanim signalom.

O Audio Description

To je dodatna funkcija za zvok, ki omogoca dodatne zvocne posnetke za slabovidne. Ta funkcija je namenjena zvoénemu toku
za AD (Audio Description), €e jo oddajnik poslje skupaj z glavnim zvokom. Uporabniki lahko zvoéni opis vklopijo in izklopijo ter
upravljajo glasnost.

S pritiskom gumba AD na daljinskem upravljalniku izberite Off ali On.

Audio Description — Off / On
Vklop ali izklop funkcije zvo¢nega opisa.

Volume

Prilagodite lahko glasnost zvoénega opisa.

Volume je aktivna, ¢e je moznost Audio Description nastavljena na On.
To funkcijo je mogoce izbrati pri gledanju digitalnega kanala.

QO Auto Volume — Off / On

Stanje signalov posameznih postaj se razlikuje, zato ni enostavno prilagajati glasnosti ob vsaki zamenjavi kanala. Ta funkcija
omogoc¢a samodejno prilagajanje glasnosti Zelenega kanala z znizanjem glasnosti v primeru visokega modulacijskega signala ali
zviSanjem glasnosti v primeru nizkega modulacijskega signala.
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O Speaker Select
Ce je televizor povezan z domagim kinom, izklopite zvognika televizorja, tako da lahko posluate zvok iz (zunanjih) zvoénikov
domacega kina.
e External Speaker: za poslu$anje zvoka iz zunanjih zvo¢nikov (domacega kina).
e TV Speaker: za posluSanje zvoka iz zvo¢nikov televizorja.
Gumba za glasnost in gumb MUTE ne delujejo, ¢e je moznost Speaker Select nastavljena na External Speaker.
Ce izberete External Speaker v meniju Speaker Select, bodo zvo&ne nastavitve omejene.

Notranji zvo¢niki televizorja Avdio izhod (opti¢ni) v zvo¢nem sistemu
RF/AV/komponenta/racunalnik/ RF/AV/komponenta/racunalnik/ HDMI
HDMI
Zvocnik televizorja Izhod zvoka Izhod zvoka
Zunanji zvo¢nik Nemo 1zhod zvoka
Ni video signala Nemo Nemo

Sound Reset

O Sound Reset — Reset All / Reset Sound Mode / Cancel
Zvocne nastavitve lahko obnovite na tovarniske vrednosti.
Reset Sound Mode: za vrnitev trenutnih zvo¢nih vrednosti na privzete nastavitve.

Cancel sound reset.

Reset Al Reset Sound Hode

Move Enter  Return

[ Izbira zvoénega naéina

Zvoc&ni nacin nastavite s pritiskom gumba DUAL. Ko ga pritisnete, se na zaslonu prikaze trenutni zvo¢ni nacin.

Vrsta zvoka Dual 1/2 Privzeto
Mono MONO Samodejen preklop
A2 Stereo Stereo STEREO <~ MONO
Dual DUAL 1 <~ DUAL2 DUAL1
Mono MONO Samodejen preklop
NICAM Stereo MONO < STEREO
Stereo MONO « DUAL 1
Dual r_ DUAL 2 DUAL1

Ce je stereo signal Sibak in pride do samodejnega preklopa, preklopite na Mono.
Ta funkcija je aktivirana samo v stereo zvoénem signalu. V mono zvoénem signalu je deaktivirana.
Ta funkcija je na voljo samo v nacinu televizorja.
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®

NASTAVITEV

| Konfiguriranje menija nastavitve

40 Menu Language

Za nastavitev jezika menija. ek b

.+ Menu Language

Q Time A -

Broadcast

Za podrobne postopke nastavljanja moznosti si oglejte navodila ‘Nastavitev ¢asa’. ol S

General

3 Broadcast

Subtitle
Aktivirate in deaktivirate lahko podnapise. S tem menijem nastavite nacin podnapisov. Menijska moznost Normal predstavlja
osnovne podnapise, Hard of hearing pa podnapise za osebe z okvaro sluha.
o Subtitle — Off / On
Vklop ali izklop podnapisov.
e Mode — Normal / Hard of hearing
Za nastavitev nacina podnapisov.
e Subtitle Language
Za nastavitev jezika podnapisov.
Ce program, ki ga gledate, ne podpira funkcije Hard of hearing, se samodejno aktivira Normal, tudi &e je izbran nagin
Hard of hearing.
Ce program ne omogoda izbranega jezika, je privzeti jezik angleséina.
([ Te moznosti lahko enostavno izberete s pritiskom gumba SUBT. na daljinskem upravljalniku.

Digital Text — Disable / Enable (samo v VB)
Ta funkcija je omogocena, ¢e je program oddajan z digitalnim besedilom.
MHEG (Multimedia and Hypermedia Information Coding Experts Group)

Mednarodni standard za sisteme za kodiranje podatkov, ki se uporablja za ve¢predstavnost in hiperpredstavnost. Je na visjem
nivoju kot sistem MPEG in vklju€uje hiperpredstavnost s povezanimi podatki, kot so slike, znakovne storitve, animacije, grafike
in video datoteke ter ve¢predstavnostne podatke. MHEG je tehnologija, ki omogoc¢a sodelovanje uporabnika med delovanjem,
in se uporablja na razli¢nih podrogjih, kot so VOD (video na zahtevo), ITV (interaktivna TV), EC (elektronsko poslovanje),
teleizobrazevanje, telekonference, digitalne knjiznice in omrezne igre.

Teletext Language
Nastavite lahko jezik teleteksta, in sicer tako, da izberete vrsto jezika.
Ce program ne omogoga izbranega jezika, je privzeti jezik angle$gina.

Preference

e Primary Audio Language / Secondary Audio Language / Primary Subtitle Language / Secondary Subtitle Language /
Primary Teletext Language / Secondary Teletext Language
S to funkcijo lahko uporabnik izbere enega od jezikov. Tukaj izbrani jezik je privzeti jezik, ko uporabnik izbere kanal.
Ce spremenite nastavitev jezika, se moznosti menija Language Subtitle Language, Audio Language in Teletext Language
samodejno spremenijo v izbrani jezik.
V meniju jezika moznosti jezika podnapisov, jezika avdia in jezika teleteksta prikazujejo seznam jezikov, ki jih podpira trenutni
kanal; oznagen je izbor. Ce spremenite to nastavitev jezika, nov izbor velja samo za trenutni kanal. S spremembo nastavitve
se ne spremenijo nastavitve menija Preference: Primary Subtitle Language, Primary Audio Language in Primary Teletext
Language.
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Common Interface
e ClMenu
Uporabniku omogo¢a, da lahko izbira iz menija, ki ga omogoca CAM.
Meni sploSnega vmesnika izberite glede na racunalnisko kartico.
e Application Info.
Prikaze informacije o CAM-u, ki je vstavljen v reZo za sploSni vmesnik. Informacije o aplikaciji se nanasajo na ‘kartico
splodnega vmesnika (Cl+)'. CAM lahko namestite kadar koli, ne glede na to, ali je televizor VKLOPLJEN ali IZKLOPLJEN.
1. Modul CI CAM kupite pri najblizjem prodajalcu ali po telefonu.
2. ‘Kartico za splo$ni vmesnik (Cl+) vstavite v CAM v smeri pus€ici tako, da se prilega.
3. CAM z names$ceno ‘kartico za splo$ni vmesnik (Cl+) vstavite v rezo za splosSni vmesnik.
(CAM vstavite v smeri puscice do konca, tako da je vzporeden z rezo.)
4. Preverite, ali na kanalu z motenim signalom vidite sliko.

O Security (odvisno od modela)
Preden se prikaZe nastavitveni zaslon, se prikaze zaslon za vnos kode PIN. Vnesite 4-mestno kodo PIN.
Privzeta koda PIN novega televizorja je ‘0-0-0-0. Kodo PIN lahko spremenite tako, da v meniju izberete Change PIN.
Pri nekaterih modelih je potrebno za uporabo funkcije Plug & Play izbrati nastavljeno Stevilko PIN.

Child Lock — Off / On

Ta funkcija prepreCuje gledanje neprimernega programa nepooblas¢enim uporabnikom (na primer otrokom) tako, da prepreci
predvajanje slike in zvoka.

Zaklenete lahko nekatere kanale na seznamu kanalov.
Child Lock je na voljo samo v nacinu televizorja.

Parental Lock

Ta funkcija nepooblas¢enim uporabnikom, na primer otrokom, prepre€uje gledanje neprimernega programa, in sicer s 4- mestno
kodo PIN (osebna identifikacijska Stevilka), ki jo doloci uporabnik.

(@) Element Parental Lock se razlikuje od drzave do drzave.
Ko je vklopliena funkcija starSevskega nadzora Parental Lock, je prikazan znak ‘@’.
@ Allow All: pritisnite, da odklenete vse oznake televizorja.

Block All: pritisnite, da zaklenete vse oznake televizorja.

Change PIN
Spremenite lahko osebno identifikacijsko Stevilko, ki je potrebna za nastavitev televizorja.

Ce PIN pozabite, pritisnite gumbe na daljinskem upravijalniku v naslednjem zaporediu, s ¢&imer PIN ponastavite na 0-0-0-0:
POWER (Izklop) —» MUTE — 8 — 2 — 4 — POWER (Vklop).

3 General

Game Mode — Off / On

Ce prikljugite igralno konzolo, kot je PlayStation™ ali Xbox™, lahko uzivate v bolj realistiéni izkusnji igre, &e izberete meni iger.
@ Omejitve v nacinu iger (pozor)

— Da izklopite igralno konzolo in poveZete drugo zunanjo napravo, v meniju nastavitve nastavite Game Mode na Off.

- Ce meni televizorja prikaZete v naginu Game Mode, se zaslon rahlo trese.

Game Mode ni na voljo v obi¢ajnem nacinu televizorja, raéunalnika in zunanje naprave.

Ce je takrat, ko je na televizor povezana zunanja naprava, slika slabe kakovosti, preverite, ali je moznost Game Mode
nastavljena na On. Nacin Game Mode nastavite na Off in povezite zunanje naprave.

Ce je moznost Game Mode vklopliena:

- Slikovni nagin se samodejno spremeni v na¢in Standard in ga ni mogoce spremeniti.

- Zvocni nacin se samodejno spremeni v nacin Custom in ga ni mogoce spremeniti. Z izenacevalnikom prilagodite zvok.

@ Aktivira se funkcija ponastavitve zvoka. Ce po nastavitvi izenagevalnika izberete funkcijo ponastavitve, se nastavitve
izenecevalnika ponastavijo na tovarniske vrednosti.

SIS

S
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BD Wise — Off / On

Za optimalno kakovost slike za predvajalnike DVD, Blu-Ray in sisteme za domaci kino SAMSUNG, ki podpirajo funkcijo BD Wise.
Ko jih povezete s tem Samsungovim televizorjem, lahko uzivate v bogatejsi sliki.

Izdelke SAMSUNG, ki podpirajo funkcijo BD Wise, povezite s kablom HDMI.

Ce moznost BD Wise nastavite na On, se slikovni nagin samodejno preklopi na optimalno logljivost.

MoZnost BD Wise je na voljo v nainu HDMI.

Energy Saving — Off / Low / Medium / High / Picture Off / Auto

Ta funkcija prilagodi svetlost televizorja, tako da se zmanj$a poraba energije. Ce televizor gledate ponogi, nastavite moznost

nacina Energy Saving na High, da zmanjSate utrujanje o€i in tudi porabo energije.

Ce izberete Picture Off, se izklopi slika in predvaja se samo zvok.

V meniju Tools funkcija Picture Off ni podprta.

#] Pritisnite gumb TOOLS, da prikaZete meni Tools. MozZnost var¢evanja energije lahko nastavite tudi z izbiro mozZnosti Tools —
Energy Saving.

Menu Transparency — Bright / Dark
Za nastavitev prosojnosti menija.

Melody — Off / Low / Medium / High

Nastavite lahko, da se ob vklopu ali izklopu televizorja predvaja melodija.

Melodija se ne predvaja
- Ko iz televizorja ne prihaja zvok, ker ste pritisnili gumb MUTE.
- Ko iz televizorja ne prihaja zvok, ker ste z gumbom za glasnost (-) znizali glasnost na najnizjo vrednost.
- Ko se televizor izklopi s funkcijo izklopnega ¢asovnika.

Light Effect — Off / In Standby / Watching TV / Always

Vklopite/izklopite lahko indikator LED na spredniji strani televizorja.

Indikator LED izklopite, da prihranite energijo ali e vas moti.

e  Off: Indikator LED je vedno vklopljen.

In Standby: Indikator LED je vklopljen, ko je televizor izklopljen.

Watching TV: Indikator LED je vklopljen, ko gledate televizijo.

Always: Indikator LED je vedno vklopljen, ne glede na nastavitve televizorja.
Nastavite Light Effect na Off, da zmanjSate porabo energije.

Barva lucke je odvisna od modela.

EE...
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l Nastavitev ¢asa

Q Clock
Uro morate nastaviti, da lahko uporabljate razlicne funkcije ¢asovnika televizorja.
Ob vsakem pritisku gumba INFO se bo prikazal trenutni ¢as.
Ce izkljugite napajalni kabel, morate uro znova nastaviti.

Clock Mode

Trenutni €as lahko nastavite ro¢no ali samodejno.

e Auto: samodejna nastavitev trenutnega ¢asa z uporabo digitalno oddajanega ¢asa.
e Manual: ro¢na nastavitev trenutnega Casa.

(@) Samodejni ¢as morda ne bo pravilen, odvisno od oddajne postaje in signala. V tem primeru
Cas nastavite ro¢no.

@ Da je mogoca samodejna nastavitev ¢asa, mora biti povezana antena ali kabel.

Clock Set

Trenutni ¢as lahko nastavite ro¢no.

Ta funkcija je na voljo samo, e je nacin Clock Mode nastavljena na Manual.

Dan, mesec, leto, uro in minute lahko nastavite neposredno s pritiskanjem Stevilskih
gumbov na daljinskem upravljalniku.

Q Sleep Timer

¥  Plug&Play
B Thelmnguage it ¥

Time

Broadcast
Security
General

Time

Sleep Timer : Off

Move Enter  Return

Izklopni ¢asovnik samodejno izklopi televizor po prednastavljenem ¢asu (30, 60, 90, 120, 150 in 180 minut).
] Pritisnite gumb TOOLS, da prikazete meni Tools. Izklopni Gasovnik lahko nastavite tudi z izbiro moznosti Tools — Sleep

Timer.
Ce Zelite preklicati delovanje funkcije Sleep Timer, izberite Off.

Q Timer 1/ Timer 2/ Timer 3
Opravite lahko tri razli¢ne nastavitve vklopa / izklopa ¢asovnika.
Najprej morate nastaviti uro.

On Time
nastavitev ure, minut in aktiviranje / deaktiviranje.
(Ce Zelite aktivirati dasovnik z izbrano nastavitvijo, nastavite na Activate.)

Off Time
nastavitev ure, minut in aktiviranje / deaktiviranje.
(Ce Zelite aktivirati dasovnik z izbrano nastavitvijo, nastavite na Activate.)
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Volume
Za nastavitev zelene glasnosti.

Source —» TV/USB

Izberete lahko, ali naj se ob samodejnem vklopu televizorja zaéne predvajati vsebina TV-ja ali naprave USB. Izberite TV ali USB.
(Poskrbite, da je s televizorjem povezana naprava USB.)

Antenna (Ee je moznost Source nastavljena na TV)
Za izbiro ATV-ja ali DTV-ja.

Channel (€e je moznost Source nastavljena na TV)
Za izbiro zelenega kanala.

Contents (Ce je moznost Source nastavljena na USB)

Izberete lahko, katera mapa z glasbenimi ali foto datotekami v napravi USB naj se za¢ne predvajati ob samodejnem vklopu
televizorja.

@ Ce nakljutu USB ni glasbene datoteke ali mapa z glasbeno datoteko ni izbrana, funkcija ¢asovnika ne deluje pravilno.
@ Ce je na USB-ju samo ena foto datoteka, se diaprojekcija ne izvede.

@ Ce je ime mape predolgo, mape ni mogoce izbrati.

@ Ce je ime mape, ki jo Zelite konfigurirati s funkcijo vsebine, predolgo, mape ni mogoge izbrati.

@

Repeat
Izberite Once, Everyday, Mon~Fri, Mon~Sat, Sat~Sun ali Manual.

Ce je izbrana moznost Manual, s pritiskanjem gumba » izberite Zeleni dan v tednu. Za Zeleni dan pritisnite gumb ENTER (¥
in prikazala se bo oznaka v .

Uro, minute in kanal lahko nastavite s pritiskanjem Stevilskih gumbov na daljinskem upravljalniku.

(@ Samodejni izklop
Ce vklopite Gasovnik, se bo televizor izklopil, &e tri ure potem, ko je &asovnik vklopil televizor, ni bila pritisnjena nobena
kontrola. Ta funkcija je na voljo samo, ko je vklopljen ¢asovnik, in preprecuje pregrevanje, do katerega lahko pride, ¢e je
televizor predolgo vklopljen.
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®

VHOD/PODPORA

l Meni vhoda

O Source List

Uporabite za izbiro televizorja ali drugega zunanjega vhodnega vira, kot je predvajalnik DVD

/ Blu-Ray / kabelski / satelitski sprejemnik, povezanega s televizorjem. Uporabite za izbiro

zelenega vhodnega vira.

Ce si zelite ogledati zunanji signalni vir, pritisnite gumb SOURCE na daljinskem
upravljalniku. Nacin TV lahko izberete s pritiskom gumba TV.

TV /Ext./ AV /| Component / PC / HDMI1/DVI/ HDMI2 / HDMI3 / HDMI4 / USB

@ Izberete lahko samo zunanje naprave, ki so povezane s televizorjem. Na seznamu Source

List se bodo povezani vhodi oznagili in pomaknili na vrh. Nepovezani vhodi pa se bodo Source List

pomaknili na dno.

Moznosti Ext. in PC sta vedno aktivirani.

Uporaba barvnih gumbov na daljinskem upravljalniku za seznam virov

- Rdedi (Refresh): za osveZitev povezanih zunanjih naprav. Pritisnite, e je je vir vkloplien
in povezan, vendar ni prikazan na seznamu.

— TOOLS (Tools): prikaz menijev Edit Name in Information.

nduj

® Sl

3¢  EditName

SIS

Refresh

O Edit Name

VCR / DVD / Cable STB / Satellite STB / PVR STB / AV Receiver / Game / Camcorder / PC / DVI/ DVIPC / TV / IPTV / Blu-ray

/ HD DVD / DMA

Poimenuijte napravo, ki je prikljuéena na vhodne vti¢nice, da boste laZje izbrali vhodne vire.

Ce je na vrata HDMI IN 1(DVI) povezan ragunalnik z lo&ljivostjo 1920 x 1080 pri 60 Hz, nastavite nagin HDMI1/DVI na DVI PC
v moznosti Edit Name nacina Input.

Po priklopu kabla HDMI/DVI na vrata HDMI IN 1(DVI) nastavite na¢in HDMI1/DVI na DVI ali DVI PC v moznosti Edit Name
nacina Input. V tem primeru je potrebna lo¢ena avdio povezava.

B Meni podpore

Q Self Diagnosis

Picture Test
Ce menite, da imate teZave s sliko, izvedite preskus slike. Oglejte si barvni vzorec na zaslonu, i
da preverite, ali teZzava Se vedno obstaja. W —
e Yes: Ce se poskusni vzorec ne prikaZe ali pa je na njem $um, izberite Yes. Vzrok tezave je : TR
morda televizor. Za pomoc¢ pokliCite Samsungov klicni center. HD Connection Guide
e No: Ce je poskusni vzorec pravilno prikazan, izberite No. Vzrok teZave je morda zunanja e
oprema. Preverite povezave. Ce teZave niste odpravili, si oglejte uporabnigki priroénik za
zunanjo napravo.

yoddng

Sound Test Self Diagnosis

Ce menite, da imate teZave z zvokom, izvedite preskus zvoka. Zvok lahko preverite s

predvajanjem vgrajene melodije prek televizorja. bl

@ Ce iz zvoénikov televizorja ne prihaja zvok, pred izvedbo preskusa zvoka preverite, ali je
moznost Speaker Select nastavljena na TV speaker v meniju zvoka.

@ Med preskusom se melodija predvaja tudi, ¢e je moZznost Speaker Select nastavljena na External Speaker ali ¢e je bil zvok
izklopljen s pritiskom gumba MUTE.

e Yes: ¢e med preskusom zvoka sliSite zvok samo iz enega zvocnika ali pa ga ne sliSite, izberite Yes. Vzrok tezave je morda
televizor. Za pomo¢ poklicite Samsungov klicni center.

o No: &e slisite zvok iz zvo&nikov, izberite No. Vzrok teZave je morda zunanja oprema. Preverite povezave. Ce tezave niste
odpravili, si oglejte uporabniski priroénik za zunanjo napravo.
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Signal Information (samo pri digitalnih kanalih)

Za razliko od analognih kanalov, pri katerih lahko kakovost sprejetega signala sega od ‘snezenja’ do jasne slike, je kakovost

sprejetih digitalnih kanalov (HDTV) popolna ali pa sploh ni slike. Zato digitalnega kanala ni mogoce fino naravnati, kot je to mogoce

pri analognem. Lahko pa prilagodite anteno, da izboljSate sprejem digitalnih kanalov, ki so na voljo.

Ce merilnik jakosti signalov kaZe, da je signal $ibek, fizitno prilagodite anteno, da povegate jakost signalov. Nadaljujte s
prilagajanjem antene, dokler ne najdete najboljSega polozaja z najmocénejSim signalom.

Q Software Upgrade
Samsung bo morda v prihodnje ponudil posodobitve vdelane programske opreme televizorja. Te
nadgradnje lahko izvedete prek televizorja, Ce je ta povezan z internetom, ali s prenosom nove
vdelane programske opreme s spletnega mesta samsung.com v pomnilniko napravo USB.
Current Version je programska oprema, ki je ze names€ena v televizorju.
Alternative Software (varnostna kopija) prikazete prejsnjo razli€ico, ki jo boste zamenjali.
Programska oprema je zapisana v obliki ‘leto/mesec/dan_razli¢ica’. Novejsi ko je datum,

novejsa je razli€ica. Priporo€amo, da namestite najnovejSo razlicico.

By USB
Pogon USB, na katerem je nadgradnja vdelane programske opreme, prenesena s spletnega SoftwarelUpgrade
mesta samsung.com, vstavite v televizor Pazite, da med posodobitvijo ne odklopite napajanja
ali odstranite pogona USB. Ko bo nadgradnja vdelane programske opreme koncana, se bo

televizor samodejno izklopil in znova vklopil. Po kon¢ani nadgradniji preverite razli¢ico vdelane
programske opreme (novejSa razlicica ima visjo Stevilko kot starejsa).

Hrbtna plos¢a televizorja

m =[P

Pogon USB

By Channel
Standby Mode Upgrade 45 Min

Ko je programska oprema nadgrajena, se uporabniSke nastavitve videa in zvoka vrnejo na Altemative Software 2009/01/16.00000
privzete (tovarniske) vrednosti. Priporo¢amo, da si vase nastavitve zapiSete, tako da jih boste
po nadgradniji brez teZzav ponastavili.

Move Enter  Return

By Channel
Nadgradnja programske opreme z uporabo oddajnega signala.

Ce med &asom prenosa programske opreme izberete to funkcijo, zaZenete iskanje in prenos razpoloZljive programske
opreme.

Koliko ¢asa se prenasa programska oprema, je odvisno od stanja signala.

Standby Mode Upgrade

Ce Zelite nadaljevati nadgradnjo programske opreme z vkloplienim glavnim napajanjem, s pritiskanjem gumba A ali ¥ izberite On.
45 minut po preklopu v stanje pripravljenosti se samodejno izvede ro¢na nadgradnja. Ker je napajanje enote vklopljeno notranje,
lahko zaslon izdelka LED rahlo sveti. Ta pojav lahko traja ve€ kot 1 uro, dokler se nadgradnja programske opreme ne dokonca.
Alternative Software (varnostna kopija)

Ce imate teZave z novo vdelano programsko opremo in ta vpliva na delovanje, lahko obstojeto programsko opremo zamenjate s
prejsnjo razlicico.

Ce ste zamenjali programsko opremo, je prikazana trenutna.

Trenutno programsko opremo lahko zamenjate z drugo z uporabo moznosti ‘Alternative Software’.

3 HD Connection Guide

Ta meni predstavlja nain povezave za optimalno kakovost televizorja visoke lo€ljivosti. Te informacije si oglejte, e na televizor
povezujete zunanje naprave.

O Contact Samsung

Te informacije si oglejte, Ce televizor ne deluje pravilno ali e Zelite nadgraditi programsko opremo. Ogledate si lahko informacije o
klicnih centrih, izdelku in na€inu prenosa datoteke s programsko opremo.
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®

MEDIA PLAY (USB)

B Priklju¢itev naprave USB

1. Za vklop televizorja pritisnite gumb POWER.

2. Napravo USB, v kateri so foto in/ali glasbene datoteke, prikljucite na vti€nico USB1 USB ob
strani televizorja.

3. Ko je prikazan zaslon za izbiro moznosti Application, pritiskajte gumb ENTER (¢, da
izberete Media Play (USB).

@

S

S

S

S

SIS

S

Hrbtna plos¢a televizorja

D
Protokol MTP (Media Transfer Protocol) ni podprt. Pogon USB
Datotecni sistem podpira FAT16, FAT32 in NTFS.

Nekatere vrste digitalnih fotoaparatov in avdio naprav z USB morda ne bodo zdruZljive
s tem televizorjem.

Media Play podpira samo naprave USB MSC (Mass Storage Class). MSC
je samo masovna prenosna naprava. MSC-ji so kljuéi, bralniki pomnilniskih
kartic, trdi diski USB itd. (zvezdi$¢a USB niso podprta).

Prikljucite neposredno na vrata USB na televizorju. Ce uporabljate lo¢eno
kabelsko povezavo, lahko pride do teZav pri zdruZljivosti s standardom USB.
Preden napravo prikljucite na televizor, naredite varnostno kopijo datotek, 2
da se ne poskodujejo in da ne izgubite podatkov. Podjetie SAMSUNG ne Music Setup
odgovarja za poskodbe datotek ali izgubo podatkov. Return
Med nalaganjem naprave USB ne izkljuCite.

Visja kot je locljivost slike, dalj ¢asa se bo slika nalagala na zaslon.

Najvecja podprta locljivost datotek JPEG je 15360 x 8640 slikovnih pik.

Pri nepodprtih ali poskodovanih datotekah se prikaze sporocilo ‘Not Supported File Format'.

Datotek MP3 z DRM-jem, prenesenih z mesta, ki ni brezplacno, ni mogoce predvajati. Upravljanje digitalnih pravic (DRM)
je tehnologija, ki omogoca ustvarjanje, posredovanje in upravljanje vsebine v neokrnjeni in celoviti obliki, vklju¢no z
zascito pravic in interesov ponudnikov vsebine, prepreevanjem nezakonitega kopiranja ter upravljanjem zaraunavanja
in obraCunavanja.

Pri pomiku na fotografijo bo nalaganje morda trajalo nekaj ¢asa. Medtem se bo na zaslonu prikazala ikona za nalaganje.
Ce je povezanih veg kot ena naprava MSC, nekatere od njih morda ne bodo prepoznane. Ce naprava potrebuije visoko
moc¢ (ve¢ kot 500 mA ali 5 V), naprava USB morda ne bo podrta.

Ce se med prikljuéevanjem ali uporabo naprave USB prikaZe opozorilo o previsoki mogi, naprava morda ne bo
prepoznana ali ne bo delovala pravilno.

Uporaba gumba daljinskega upravljalnika v meniju Media Play

Gumb Delovanje
A/V/4/> Za premikanje kazalca in izbiro elementa.
Za izbiro trenutno izbranega elementa. Med predvajanjem diaprojekcije ali glasbene datoteke:
ENTER([¥ — Ce med predvajanjem pritisnete gumb ENTER (¥, zagasno ustavite predvajanje.
— Ce med zagasno zaustavitvijo pritisnete gumb ENTER (¥, se predvajanje nadaljuje.
[D>1/[] Za predvajanje ali zaGasno zaustavitev diaprojekcije, glasbe.
RETURN Za vrnitev v prejSnji meni.
TOOLS Za izbiro razliénih funkcij v menijih fotografij in glasbe.
[m] Za zaustavitev trenutne diaprojekcije ali glasbene datoteke.
[«</>>] Za skok na prejSnjo/naslednjo skupino.
INFO Za prikaz informacij o datoteki.
MEDIA.P Za izhod iz nacina Media Play.
A PV EXIT, TV Za ustavitev na¢ina Media Play in vrnitev v nacin televizorja.
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I Funkcija predvajanja predstavnosti

Ta funkcija omogoca ogled in poslu$anje foto in/ali glasbenih datotek, ki so shranjene v napravi USB MSC (Mass Storage Class).
Morda ne bo mogoce predvajati ve¢predstavnostnih datotek brez veljavnih licenc.

Odpiranje menija Media Play (USB)

1. Pritisnite gumb MENU. S pritiskanjem gumba A ali ¥ izberite moZnost
Application, nato pritisnite gumb ENTER ('

2. S pritiskanjem gumba A ali ¥ izberite moznost Media Play (USB) in nato
pritisnite gumb ENTER (¢

o
PrikaZe se meni Media Play (USB). - C
Photo Setup
- SUM Device Return
Pritisnite gumb MEDIA.P na daljinskem upravljalniku, da prikaZzete meni - & [ ~
Media Play. ==
EWF| Ceaze
|-l
4

Pritisnite gumb SOURCE na daljinskem upravljalniku, da si ogledate seznam

virov. Nato s pritiskanjem gumba A ali V¥ izberite USB. BEOo

— MUTE| P

3. Pritisnite rde¢i gumb, nato s pritiskanjem gumba A ali ¥ izberite pomnilnik USB.
Pritisnite gumb ENTER (¥

Ta funkcija je odvisna od pomnilnika USB.
@ Ime izbrane naprave USB se prikaze na spodnjem levem delu zaslona.

4. S pritiskanjem gumba <« ali » izberite ikono (Photo, Music, Movie, Setup) in nato pritisnite gumb ENTER (.
Za izhod iz na¢ina Media Play pritisnite gumb MEDIA.P na daljinskem upravljalniku.

Varna odstranitev pomnilniSke naprave USB
Za varno odstranjevanje naprave s televizorja.

1. Na zaslonu s seznamom datotek za predvajanje predstavnosti ali med
predvajanjem diaprojekcije ali glasbe pritisnite gumb TOOLS.

Slide Show

2. S pritiskanjem gumba A ali ¥ izberite moznost Remove Safely in nato pritisnite ' | Flay Curen croup
gumb ENTER(¥. ' Information

| Femmesmr——1f
3. Odstranite napravo USB s televizorja.

Prikaz na zaslonu

3 Razdelek s seznamom skupin

Razdelek s seznamom datotek

1236jpg  12370P9

| 1235.pg

0.

Z uporabo gumba za navzgor ali navzdol se pomaknite na ‘Razdelek s seznamom skupin’ ali ‘Razdelek s seznamom datotek’. Ko
ste izbrali razdelek, s pritiskanjem gumba <« ali » izberite element.
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@ Ogled skupin: Oznacena je skupina razvréganja, v kateri je trenutno izbrana datoteka.
@ Trenutno izbrana datoteka: izbrana datoteka je datoteka, ki jo lahko zdaj upravijate. Foto datoteke so prikazane kot sliice.
@ Trenutna naprava: prikazuje ime trenutno izbrane naprave. Ce Zelite izbrati napravo, pritisnite rde&i gumb.
e Rdeci gumb (Device): za izbiro prikljuéene naprave.
O Informacije o izbiri elementov: prikazuje Stevilo datotek, ki jih izberete z rumenim gumbom.
© Elementi pomogi

e Rumeni gumb (Select): za izbiro datoteke s seznama datotek. Izbrane datoteke so oznacene s simbolom . Ce Zelite
izbiro datoteke preklicati, znova pritisnite rumeni gumb.

e TOOLS (Tools): za prikaz menijev z moznostmi. (Meni z mozZnostmi se spremeni glede na trenutno stanje.)

l Meni z moznostmi za seznam fotografij

Pritisnite gumb MEDIA.P.
S pritiskanjem gumba <« ali » izberite Photo in nato pritisnite gumb ENTER(¥'.
3. S pritiskanjem gumba <« ali » izberite Zeleno foto datoteko.

@ Izbiranje vec fotografij i e

Information

- S pritiskanjem gumba <« ali » izberite Zeleno foto datoteko. Nato e Remove Sfely
pritisnite rumeni gumb.

- Ce Zelite izbrati veg foto datotek, ponovite zgornji postopek.

- Poleg izbrane foto datoteke se prikaze oznaka v .
4. Pritisnite gumb TOOLS.
Meni z mozZnostmi se spremeni glede na trenutno stanje.

Q Slide Show
V tem meniju lahko predvajate diaprojekcijo foto datotek, shranjenih v pomnilniski napravi USB.

Q Play Current Group
V tem meniju lahko predvajate diaprojekcijo, sestavljeno samo iz foto datotek v trenutno izbrani skupini razvr§¢anja.

Q Deselect All (e je izbrana vsaj ena datoteka)
Za preklic izbire vseh datotek.
Oznaka v/, ki pomeni, da je dolo¢ena datoteka izbrana, se skrije.

O Information

PrikazZejo se informacije o foto datoteki, med drugim ime, velikost, locljivost, datum spremembe in pot.
Na enak nacin si lahko ogledate informacije o foto datotekah tudi med diaprojekcijo.

Za ogled informacij pritisnite gumb INFO. ek | | 0 | ] erecn |=
@i D
O Remove Safely weof| MEIIT'
m

Za varno odstranjevanje naprave s televizorja.
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l Ogled fotografije ali diaprojekcije

Ogled diaprojekcije

1. S pritiskanjem gumba V izberite razdelek s seznamom datotek.

2. Pritisnite gumb TOOLS. - FELOIEE

| Remove Safely
g

3. Zgumbom A ali V¥ izberite Slide Show, nato pritisnite gumb ENTER (€'

V diaprojekcijo bodo vkljuéene vse datoteke iz razdelka s seznamom
datotek.

‘P Normal  1234.jpg 580x765  2008/12/02  5/15

@ Med diaprojekcijo so datoteke prikazane v zaporedju od trenutno prikazane
datoteke naprej.

@ Fotografije v diaprojekciji si sledijo tako, kot so razvr§¢ene v razdelku s
seznamom datotek.

(@ Med diaprojekcijo se lahko samodejno predvajajo glasbene datoteke, Ce je
moznost Background Music nastavljena na On.

ause 4P Previous / Next Tools Return

Ko je prikazan seznam fotografij, za zagetek diaprojekcije pritisnite gumb
[»>J(Predvajaj))ENTER (¥ na daljinskem upravljalniku.

@ Kontrolni gumbi za diaprojekcijo

Gumb Delovanje
ENTER (¥ Za predvajanje/zacasno zaustavitev diaprojekcije.
D] Za predvajanje diaprojekcije.
(] Za zaGasno zaustavitev diaprojekcije.
[m] Za ustavitev diaprojekcije in vrnitev na seznam fotografij.
[«</p>] Za spremembo hitrosti predvajanja diaprojekcije.
TOOLS Za izbiro razliénih funkcij v menijih za fotografije.

Predvajanje trenutne skupine

1. S pritiskanjem gumba A se pomaknite na razdelek s seznamom skupin.
2. S pritiskanjem gumba <« in » izberite skupino.

3. Pritisnite gumb [»] (Predvajaj). Zazene se diaprojekcija z datotekami izbrane
skupine.

e Druga moznost
V razdelku s seznamom datotek izberite datoteke, ki so v Zeleni skupini.
Za pomik na prej$njo/naslednjo skupino pritisnite gumb [«<] (REW) ali @seect
>>] (FF).
2. Pritisnite gumb TOOLS.
3. S pritiskanjem gumba A ali ¥ izberite Play Current Group, nato pritisnite gumb ENTER (¢
V diaprojekciji se bodo predvajale samo fotografije iz izbrane skupine, vkljuéno z izbranimi datotekami.

Tools  Upper Folder

Za predvajanje diaprojekcije, sestavljene samo iz izbranih datotek

1. S pritiskanjem gumba V¥ izberite razdelek s seznamom datotek.
2. Zgumbom <« ali > izberite Zeleno fotografijo v razdelku s seznamom datotek.
3. Pritisnite rumeni gumb.
4, Ce zelite izbrati ved fotografij, ponovite zgorniji postopek.
Levo od izbrane fotografije se prikaze oznaka v .
Ce izberete eno datoteko, diaprojekcija ni mogoga.
Ce Zelite preklicati izbiro vseh izbranih datotek, pritisnite gumb TOOLS in izberite Deselect All.
5. Pritisnite gumb [>] (Predvajaj))ENTER (€'
@ Izbrane datoteke se bodo predvajale v diaprojekciji.
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Druga moznost

Ko se premaknete v razdelek s seznamom datotek, pritiskajte rumene gumbe, da izberete Zelene fotografije.
Pritisnite gumb TOOLS.

Z gumbom A ali V¥ izberite Slide Show, nato pritisnite gumb ENTER ('

Izbrane datoteke se bodo predvajale v diaprojekciji.

W N = o

B Meni z moZnostmi za diaprojekcijo

1. Med diaprojekcijo (ali ogledom fotografije) pritisnite gumb TOOLS, da nastavite
moznost.

2. S pritiskanjem gumba A ali V¥ izberite Zeleno moznost, nato pritisnite gumb : Normal
ENTER(¥.

Q Stop Slide Show / Start Slide Show
Diaprojekcijo lahko zaZenete ali ustavite.

Move Enter Exit

O Slide Show Speed — Slow / Normal / Fast
Za izbiro hitrosti diaprojekcije.
Ta funkcija je na voljo samo med diaprojekcijo.
Med predvajanjem diaprojekcije lahko hitrost spremenite tudi s pritiskanjem gumba [<<«] (REW) ali p»] (FF).

O Rotate
Fotografije, shranjene v pomnilniski napravi USB, lahko zasukate.
Vsaki¢ ko pritisnete gumb <, zasukate sliko za 270°, 180°, 90" ali 0°.
Vsaki¢ ko pritisnete gumb P, zasukate sliko za 90°, 180°, 270" ali 0°.
Zasukana fotografija se ne shrani.

Q Zoom
Fotografije, shranjene v pomnilniski napravi USB, lahko povecate. (x 1 — x 2 — x 4)
Ce Zelite povecano fotografijo premakniti, najprej pritisnite gumb ENTER (', nato pa pritiskajte gumbe A/V/</». Ce je
povecana slika manjSa od originalne velikosti zaslona, slike ni mogoce premakniti na drugo mesto.
Povecana fotografija se ne shrani.

Q Background Music
Med ogledom diaprojekcije lahko izberete glasbo za ozadje.
To funkcijo je mogoce uporabiti samo, e so v napravi USB shranjene glasbene in foto datoteke.

Background Music — Off / On
e Off: Glasba za ozadje se ne predvaja.
e On: Ce je glasba za ozadje na voljo in izberete On, se predvaja glasba.

Select Music File (0 File(s) Selected)
Za glasbo za ozadje se nastavi samo izbrana glasbena datoteka.

Q Picture Setting / Sound Setting
Za izbiro slikovnih in zvo¢nih nastavitev.

Q Information
Prikaz informacij o foto datoteki.

QO Remove Safely
Za varno odstranjevanje naprave s televizorja.
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B Meni z moZnostmi za seznam glasbe

Pritisnite gumb MEDIA.P.
S pritiskanjem gumba <« ali » izberite Music in nato pritisnite gumb ENTER (€'
S pritiskanjem gumba <« ali » izberite Zeleno glasbeno datoteko.
@) Izbiranje vec glasbenih datotek
- S pritiskanjem gumba <« ali » izberite Zeleno glasbeno datoteko. Nato
pritisnite rumeni gumb.
- Ce zelite izbrati veg glasbenih datotek, ponovite zgornji postopek.
- Poleg izbrane glasbene datoteke se prikaze oznaka v .
4. Pritisnite gumb TOOLS.
Meni z mozZnostmi se spremeni glede na trenutno stanje.

Q Play Current Group
V tem meniju lahko predvajate samo glasbene datoteke v trenutno izbrani skupini.

Q Deselect All (e je izbrana vsaj ena datoteka)

Za preklic izbire vseh datotek.
Oznaka v/, ki pomeni, da je doloCena datoteka izbrana, se skrije.

Q Information
PrikaZejo se informacije o glasbeni datoteki, med drugim ime, velikost, datum spremembe in pot.
Na enak nacin si lahko ogledate informacije o glasbenih datotekah, ko se izvaja funkcija Play Current Group.

Za ogled informagcij pritisnite gumb INFO. 0 @
ETAY
Q Remove Safely ch'| Msm
m

Za varno odstranjevanje naprave s televizorja.
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[l Predvajanje glasbe

Predvajanje glasbene datoteke

1.
2,
3.

S pritiskanjem gumba V¥ izberite razdelek s seznamom datotek. %\» S 00:00:04 / 00:04:04 =

S pritiskanjem gumba <« ali » izberite glasbeno datoteko za predvajanje. w LloveYou

Pritisnite gumb [>] (Predvajaj))ENTER (¥'.

Ta meni prikazuje samo datoteke s kon¢nico za datoteke MP3. Datoteke z
drugimi kon¢nicami niso prikazane, tudi ¢e so shranjene v isti napravi USB.

@ lIzbrana datoteka je prikazana na vrhu, skupaj s ¢asom predvajanja.

@ Glasnost glasbe prilagodite z gumbom za glasnost na daljinskem
upravljalniku. Za izklop zvoka pritisnite gumb MUTE na daljinskem Pouse S0 Pre
upravljalniku.

@ Ce zvok pri predvajanju datotek MP3 ni sprejemljiv, prilagodite Equalizer in SRS TruSurround v meniju zvoka. (Preved
modulirana datoteka MP3 lahko povzroci tezave z zvokom.)

@ Trajanje predvajanja glasbene datoteke bo morda prikazano kot ‘00:00:00’, ¢e na zacetku datoteke ni informacij o Casu
predvajanja.

@ [«« (REW)in »] (FF) med predvajanjem ne delujeta.

wj

-

Kontrolni gumbi za predvajanje glasbe

Gumb Delovanje
ENTER (¥ Za predvajanje/zacasno zaustavitev filmske datoteke.
=2 Za predvajanje glasbene datoteke
(] Za zaGasno zaustavitev glasbene datoteke
[m] Za izhod iz nacina predvajanja in vrnitev na seznam glasbe.
TOOLS Za izbiro razliénih funkcij v menijih za glasbo.

lkona za informacije o glasbenih funkcijah

Ce se ponovijo vse glasbene datoteke v mapi (ali izbrani datoteki). Moznost Repeat Mode je

1S nastavljena na On.

o Ce se vse glasbene datoteke v mapi (ali izbrani datoteki) predvajajo enkrat. MoZnost Repeat
Mode je nastavljena na Off.

Predvajanje glasbene skupine

1.
2,
3.

S pritiskanjem gumba A se pomaknite na razdelek s seznamom skupin.
S pritiskanjem gumba <« in P izberite skupino.
Pritisnite gumb [»] (Predvajaj). Datoteke izbrane skupine se bodo zalele predvajati.

Druga moznost

V razdelku s seznamom datotek izberite datoteke, ki so v Zeleni skupini.

Za pomik na prejSnjo/naslednjo skupino pritisnite gumb [« (REW) ali p»] (FF).
Pritisnite gumb TOOLS.

S pritiskanjem gumba A ali ¥ izberite Play Current Group, nato pritisnite gumb ENTER (¥
@ Predvajajo se glasbene datoteke v skupini razvr§€anja, vkljuéno z izbrano datoteko.

Predvajanje izbranih glasbenih datotek

Eal ol

S pritiskanjem gumba V¥ izberite razdelek s seznamom datotek.

S pritiskanjem gumba <« ali » izberite Zeleno glasbeno datoteko.

Pritisnite rumeni gumb.

Ce Zelite izbrati ve¢ glasbenih datotek, ponovite zgornji postopek.

Levo od izbrane glasbene datoteke se prikaze oznaka v .

Ce Zelite preklicati izbiro vseh izbranih datotek, pritisnite gumb TOOLS in izberite Deselect All.
Pritisnite gumb [>] (Predvajaj))ENTER (¥'.

Predvajale se bodo izbrane datoteke.
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l Meni z moznostmi za predvajanje glasbe

Meni z moznostmi za predvajanje glasbe

O Repeat Mode — On / Off
Za ponavljajoce se predvajanje glasbenih datotek.

Q Picture Setting / Sound Setting
Za konfiguriranje slikovnih in zvo¢nih nastavitev.

Adjust  Exit

Q Information
Za prikaz informacij o glasbeni datoteki.

QO Remove Safely
Za varno odstranjevanje naprave s televizorja.

l Uporaba menija nastavitve

V meniju nastavitve so prikazane uporabniske nastavitve menija Media Play.
1. Pritisnite gumb MEDIA.P.
2. S pritiskanjem gumba <« ali » izberite Setup in nato pritisnite gumb ENTER ('
3. S pritiskanjem A ali ¥ izberite Zeleno mozZnost.
4. Zgumbom <« ali » izberite moznost.
Za izhod iz nacina Media Play pritisnite gumb MEDIA.P na daljinskem
upravljalniku.

Music Repeat Mode — On / Off
Za ponavljajoCe predvajanje glasbenih datotek.

Screen Saver Run Time — 2 hours / 4 hours / 8 hours
Za nastavitev €asa, po preteku katerega naj se prikaZe ohranjevalnik zaslona.

Information

Remove Safely
Information
Za ogled informacij o priklju¢eni napravi.

Remove Safely
Za varno odstranjevanje naprave s televizorja.

Adiust  Retum
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®

ANYNET*

l Povezava naprav, ki podpirajo Anynet+

Kaj je Anynet*?
Anynet* je funkcija, ki omogoca upravljanje vseh povezanih Samsungovih naprav, ki podpirajo Anynet+, z daljinskim
upravljalnikom Samsungovega televizorja. Sistem Anynet* lahko uporabljate pri Samsungovih napravah, ki imajo funkcijo Anynet*.
PrepriCajte se, da ima va$a Samsungova naprava to funkcijo, in sicer tako, da preverite, ali je na njej logotip Anynet*.

Povezava s televizorjem

Televizor
cccccccsccsccccs

Naprava, ki podpira Naprava, ki podpira Naprava, ki podpira Naprava, ki podpira
Anynet*, 1 Anynet*, 2 Anynet*, 3 Anynet*, 4

(=) (=) (=] (=]

Kabel HDMI 1.3

Kabel HDMI 1.3

Kabel HDMI 1.3

Kabel HDMI 1.3

1. Vticnico HDMI IN (1(DVI), 2, 3 ali 4) na televizorju in vticnico HDMI OUT na ustrezni napravi, ki podpira Anynet*, povezite s
kablom HDMI.

Povezava z domacim kinom

Naprava, ki podpira
Home Theatre Anynet*, 1

Televizor

Kabel HDMI 1.3
Naprava, ki podpira Naprava, ki podpira Naprava, ki podpira
Anynet*, 2 Anynet*, 3 Anynet*, 4

(=] [=]

&)

=
==

Kabel HDMI 1.3

=
==

Kabel HDMI 1.3

Kabel HDMI 1.3

Kabel HDMI 1.3

- I
w (D
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1. Vticnico HDMI IN (1(DVI), 2, 3 ali 4) na televizorju in vticnico HDMI OUT na ustrezni napravi, ki podpira Anynet*, povezite s
kablom HDMI.
2. Vti¢nico HDMI IN na domacem kinu in vtinico HDMI OUT na ustrezni napravi, ki podpira Anynet*, poveZite s kablom HDMI.

Z optiénim kablom povezite vticnico DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL) na televizorju in digitalni avdio vhod na domaéem

kinu.

@ Ce uporabite zgornjo povezavo, omogo&a optigna vtiénica samo izhod 2-kanalnega zvoka. Sligali boste samo zvok iz
sprednjega levega in desnega zvocnika domacega kina in globokotonca. Za 5.1-kanalni zvok povezite vtiénico DIGITAL
AUDIO OUT (OPTICAL) na predvajalniku DVD/satelitskem sprejemniku (npr. naprava, ki podpira Anynet, 1 ali 2)
neposredno z ojacevalnikom ali domacim kinom in ne s televizorjem.

Povezite samo en domaci kino.

Napravo, ki podpira Anynet*, lahko poveZete s kablom HDMI 1.3. Nekateri kabli HDMI morda ne podpirajo funkcij
Anynett.

Anynet* deluje, e je naprava AV, ki podpira Anynet*, v stanju pripravljenosti ali je vklopljena.

Anynett podpira skupno najve¢ 12 naprav AV. PoveZete lahko do 3 naprave iste vrste.

SRS

SES]

I Nastavitev sistema Anynet*

#] Pritisnite gumb TOOLS, da prikaZete meni Tools. Meni Anynet* lahko prikaZete tudi tako, A

da izberete Tools — Anynet+ (HDM'-CEC) : _

Q Setup

Anynet* (HDMI-CEC) — Off / On
Ce zelite uporabljati funkcijo Anynett, mora biti moZnost Anynet* (HDMI-CEC) nastavljena na

on_ S'Az-mnr* Setup
Ko je funkcija Anynet* (HDMI-CEC) onemogodena, so deaktivirane vse operacije, et HOMI-CEC)
povezane s sistemom Anynet+. Auto Tum Off

Move Enter Return

Auto Turn Off — No / Yes Arynee* Setup

Nastavitev samodejnega izklopa naprave, ki podpira Anynet*, ob izklopu televizorja. T

Da lahko uporabljate funkcijo Anynet*, mora biti aktivni vir na daljinskem upravljalniku Auto Tur Off
televizorja nastavljen na televizor.

Ce nastavite Auto Turn Off na Yes, se bodo ob izklopu televizorja izklopile tudi povezane o | Em R
zunanje naprave. Ce zunanja naprava Se snema, se morda ne bo izklopila.

'g
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l Preklapljanje med napravami, ki podpirajo Anynet+

Pritisnite gumb TOOLS. Pritisnite gumb ENTER (¥, da izberete Anynet* (HDMI-CEC).
2. S pritiskanjem gumba A ali V¥ izberite Device List, nato pritisnite gumb ENTER($'.

Anynet*, ki so povezane s televizorjem.

Ce ne uspete naiti Zelene naprave, pritisnite rde¢i gumb za iskanje naprav.

DVDR INFO
3. S pritiskanjem gumba A ali ¥ izberite doloeno napravo in nato pritisnite gumb Receiver

Setup

ENTER(¥'. Izvede se preklop na Zeleno napravo.

Samo ¢&e nastavite Anynet* (HDMI-CEC) na On v meniju Application, se prikaze
meni Device List. S P

Preklop na izbrane naprave traja najve¢ 2 minuti. Operacije preklopa, ki poteka, ni

mogoce preklicati.

Cas, ki je potreben za iskanje naprav, je odvisen od $tevila povezanih naprav.

Ko je iskanje naprav kon¢ano, se ne prikaze Stevilo najdenih naprav.

Ceprav televizor samodejno preiéte seznam naprav, ko ga vklopite z gumbom za napajanje, naprave, ki so priklju¢ene nanj,

morda ne bodo samodejno prikazale na seznamu naprav. Pritisnite rde¢i gumb, da poiScete povezano napravo.

Ce ste nagin zunanjega vhoda izbrali s pritiskanjem gumba SOURCE, funkcije Anynet* ni mogode uporabiti. Ne pozabite

preklopiti na napravo, ki podpira Anynet*, z uporabo moznosti Device List.

S

Meni Anynet*
Vsebina menija Anynet* je odvisna od vrste in stanja naprav, ki podpirajo Anynet™* in ki so priklju¢ene na televizor.

Meni Anynet* Opis
View TV Nacin Anynet* se preklopi v nacin televizijskega oddajanja.
Device List Prikaze seznam naprav, ki podpirajo Anynet*.

Za prikaz menijev povezane naprave. Npr. e je priklju¢en snemalnik DVD, se prikaZe
meni diska snemalnika DVD.

Za prikaz menija predvajanja povezane naprave. Npr. &e je prikljuen snemalnik DVD,
se prikaZze meni predvajanja snemalnika DVD.

Za takojSen zacCetek snemanja s snemalnikom. (Na voljo samo za naprave, ki
podpirajo snemanje.)

Stop Recording: (*snemalnik) Za ustavitev snemanja.

Receiver Zvok se predvaja prek sprejemnika.

(ime_naprave) MENU

(ime_naprave) INFO

Recording: (*snemalnik)

@ Ce je povezanih ved snemalnih naprav, so prikazane kot (*snemalnik), e pa je povezana samo ena snemalna naprava, pa je
prikazana kot (*ime_naprave).

Gumbi na daljinskem upravljalniku televizorja, ki so na voljo v nac¢inu Anynet+

Vrsta naprave Stanje delovanja Gumbi na voljo
Po oreki ‘ | Stevilski gumbi
o preklopu na napravo, ko se na zaslonu Gumbi A/V/</»/ ENTER (@
) ) prikaZe meni ustrezne naprave. i )
Naprava, ki podpira barvni gumbi / gumb EXIT

Anynet Po preklopu na napravo, medtem ko se [«<(Previjanje nazaj) / »](Previjanje naprej) /

predvaja datoteka. III(Ustgvi) | [>](Predvajaj) / [m](Zacasno
zaustavi)
Naprava z
. Po preklopu na napravo, ko gledate
vgrajenim televizijski program. gumb P\ /P A
kanalnikom
Avdio naprava Ko je sprejemnik aktiviran. — _ad + / gumb MUTE

Funkcija Anynet* deluje samo, Ce je aktivni vir na daljinskem upravljalniku televizorja nastavljen na televizor.

Gumb [@] deluje samo v stanju za snemanje.

Naprav, ki podpirajo Anynet*, ni mogoce upravljati z gumbi na televizorju. Naprave, ki podpirajo Anynet*, lahko upravijate
samo z daljinskim upravljalnikom televizorja.

Daljinski upravljalnik televizorja v dolo€enih razmerah morda ne bo deloval. V tem primeru znova izberite napravo, ki podpira
Anynet*.

Funkcije Anynet* niso zdruzljive z izdelki drugih proizvajalcev.

Delovanje [<<], p»] se lahko razlikuje, odvisno od naprave.

S

SIS
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B Snemanje

S snemalnikom Samsung lahko posnamete televizijski program.
1.
2. S pritiskanjem gumba A ali ¥ izberite Recording Immediately in pritisnite gumb

Aoynet*

Pritisnite gumb TOOLS. Pritisnite gumb ENTER (¥, da izberete Anynet* (HDMI-CEC). s
e————
DVDR MENU
DVDR INFO

ENTER(¥'. Snemanje se zacne.
Ce je vet snemalnih naprav g

Ce je povezanih ve& snemalnih naprav, so navedene. S pritiskanjem gumba A ali ¥ SEID
izberite snemalno napravo in nato pritisnite gumb ENTER (¢'. Snemanje se zacne.

Ce snemalna naprava ni prikazana, izberite Device List in pritisnite rdeci gumb za
iskanje naprav

Pritisnite gumb EXIT za izhod.

Tokove vira lahko posnamete tako, da izberete Recording: (ime_naprave).

S pritiskom gumba [®] posnamete, kar trenutno gledate. Ce gledate video vsebino iz druge naprave, se snema ta
vsebina.

Pred snemanjem preverite, ali je vti¢nica za anteno ustrezno povezana s snemalno napravo. Da anteno pravilno povezete
s snemalno napravo, si oglejte uporabniski priro¢nik za snemalno napravo.

Move Enter Return

l Poslusanje prek sprejemnika (domaci kino)

Zvok lahko posluSate prek sprejemnika namesto prek zvocénikov televizorja.
1.
2,

BN68-02388A-03L09.indb 41

Aoynet*

Pritisnite gumb TOOLS. Pritisnite gumb ENTER (¥, da izberete Anynet* (HDMI-CEC).

S pritiskanjem gumba A ali V¥ izberite Receiver. S pritiskanjem gumba <« ali » izberite

On ali Off.

Pritisnite gumb EXIT za izhod.

Ce snemalnik podpira samo zvok, morda ni prikazan na seznamu naprav.

Sprejemnik bo deloval, e ste ustrezno povezali opti¢no vhodno vti¢nico sprejemnika
in vticnico DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL) na televizorju.

@ Ce je sprejemnik (domagi kino) nastavljen na On, zvok prihaja iz optiéne vtiénice
na televizorju. Kadar televizor prikazuje obi¢ajne signale (DTV), posilja 5.1-kanalni zvok v sprejemnik domacega kina.
Ce je vir digitalna komponenta, kot je predvajalnik DVD, in je s televizorjem povezan prek vhoda HDMI, bo sprejemnik
domacega kina predvajal samo 2-kanalni zvok.

@ Ce pride do prekinitve napajanja televizorja, ko je moZnost Receiver nastavljena na On (izkljugitev napajalnega kabla ali
okvara napajanja), je lahko ob vnoviénem vklopu televizorja moznost Speaker Select nastavljena na External Speaker.

View TV
Device List
Recording
DVDR MENU

DVDR INFO

("Receiver <Off |
Setup

Move Enter Return
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l Odpravljanje tezav s funkcijo Anynet+

Tezava

Mozna resitev

Anynet* ne deluje.

Preverite, ali naprava podpira Anynet*. Sistem Anynet* podpira samo naprave, ki podpirajo
Anynet*.

Povezite samo en sprejemnik (domadi kino).
Preverite, ali je napajalni kabel naprave, ki podpira Anynet*, pravilno povezan.

Preverite, ali je video kabel/avdio kabel/kabel HDMI 1.3 za napravo, ki podpira Anynet*, praviino
povezan.

Preverite, ali je moznost Anynett (HDMI-CEC) v meniju nastavitve funkcije Anynet* nastavljena
na On.

Preverite, ali je daljinski upravljalnik televizorja nastavljen na nacin televizorja.
Preverite, ali daljinski upravljalnik podpira Anynet*.

V dolo¢enih razmerah Anynet* ne deluje. (Iskanje kanalov, uporaba nacina Media Play,
Plug & Play itd.)

Ko povezujete ali odstranjujete kabel HDMI 1.3, znova poisCite naprave ali izklopite in znova
vklopite televizor.

Preverite, ali je funkcija Anynet* naprave v sistemu Anynet* vklopljena.

Zelim zagnati Anynet*.

Preverite, ali je naprava, ki podpira Anynet+, pravilno povezana s televizorjem in ali je moznost
Anynet* (HDMI-CEC) nastavljena na On v meniju funkcije Anynet* Setup.

Ce Zelite preklopiti na televizor, pritisnite gumb TV na daljinskem upravljalniku televizorja. Nato
pritisnite gumb TOOLS, da prikaZzete meni Anynet*, in izberite Zeleni meni.

Zelim zapreti Anynet*.

V meniju Anynet* izberite View TV.

Pritisnite gumb SOURCE na daljinskem upravljalniku televizorja in izberite napravo, ki ne
podpira funkcije Anynet*.

Pritisnite P vV //\, PRE-CH in FAV.CH, da preklopite nacin televizorja. (UpoStevajte, da gumb
za kanale deluje samo, ¢e naprava, ki podpira Anynet* in ki je vdelana v kanalnik, ni povezana.)

Na zaslonu se prikaze
sporogilo ‘Connecting to
Anynet+ device...".

Med konfiguriranjem sistema Anynet* in preklapljanjem v nacin gledanja ni mogode uporabljati
daljinskega upravljalnika.

Daljinski upravljalnik lahko uporabite, potem ko nastavite sistem Anynet* ali preklopite v nacin
gledanja.

Naprava, ki podpira
Anynet*, ne predvaja.

Funkcije predvajanja ne morete uporabiti, ko se izvaja funkcija Plug &Play.

Povezana naprava ni
prikazana.

Preverite, ali naprava podpira funkcije Anynet*.

Preverite, ali je kabel HDMI 1.3 pravilno povezan.

Preverite, ali je moznost Anynet* (HDMI-CEC) nastavljena na On v meniju Setup sistema
Anynet*.

Ponovite iskanje naprav, ki podpirajo Anynet*.

Napravo, ki podpira Anynet™*, lahko poveZete samo s kablom HDMI 1.3. Nekateri kabli HDMI
morda ne podpirajo funkcij Anynet*.

Ce pride do prekinitve zaradi nepredvidljivih okoli$gin, kot je izkljugitev kabla HDMI, napajalnega
kabla ali okvare napajanja, ponovite iskanje naprav.

Televizijskega programa
ni mogoce posneti.

Preverite, ali je vtiCnica za anteno na snemalni napravi pravilno povezana.

Zvok televizorja ne
prihaja iz sprejemnika.

Televizor in sprejemnik povezite z opti€nim kablom.
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PRIPOROCILA

B Funkcija teleteksta

Vecina televizijskih postaj nudi informacije v pisni obliki prek teleteksta. Na zacetni stran teleteksta boste dobili informacije o tem,
kako uporabljati storitev. Poleg tega lahko z gumbi na daljinskem upravljalniku izbirate razliéne moznosti, ki bodo zadovoljile vase

potrebe.

Za pravilen prikaz informacij teleteksta mora biti sprejem kanala stabilen. V nasprotnem primeru lahko manjka kak$na
informacija, ali pa nekatere strani ne morejo biti prikazane.

@ (O (izhod)

(2] (razkrij)
Uporabite za prikaz skritega
besedila (na primer odgovori na
vpradanja iz kviza). Ce se Zelite
vrniti na obi¢ajni prikaz zaslona,
znova pritisnite gumb.

(3] (velikost)
Pritisnite za prikaz ¢rk dvojne
velikosti na zgornji polovici
zaslona. Za spodnjo polovico
zaslona pritisnite znova. Za prikaz
obiCajnega zaslona pritisnite Se
enkrat.

(4] (shrani)
Uporabite za shranjevanje strani
teleteksta.

@ Barvni gumbi (rdeci/zeleni/rumeni/
modiri)
Ce televizijska postaja uporablja
sistem FASTEXT, so razli¢ne
teme na strani teleteksta
oznacene z razliénimi barvami,
izberete pa jih lahko s pritiskom
na barvne gumbe. Pritisnite
enega od njih, odvisno od vasih
zelja. Prikaze se stran z ostalimi
obarvanimi informacijami, ki
jih lahko izberete na isti nacin.
Za prikaz prejsnje ali naslednje
strani pritisnite ustrezni barvni
gumb.

0 (nagin)

Pritisnite za izbiro nacina teleteksta
(SEZNAM/FLOF). Ce ga pritisnete

v nacinu SEZNAM, bo preklopil v
nacin shranjevanja seznama. V
nacinu shranjevanja seznama lahko
z gumbom (E9)(shrani) shranite stran
teleteksta na seznam.

EIA (teletekst vkloplien/mesano)
Ko ste izbrali kanal, ki omogoc¢a
storitev teleteksta, pritisnite ta gumb,
da aktivirate teletekst. Pritisnite
dvakrat, da teletekst prekrijete s
trenutno sliko.

Izhod iz prikaza teleteksta.

(9 (podstran)

Za prikaz podstrani, ki je na voljo.
(kazalo)

Za prikaz strani s kazalom kadar koli,
ko gledate teletekst.

E3) (zadrzi)

Uporabite, da zadrzite prikazano stran,
Ce je izbrana stran povezana z ve¢
drugimi stranmi, ki sledijo samodejno.
Ce Zelite nadaljevati, znova pritisnite
gumb.

Ex) (preklici)

Za prikaz oddaje med iskanjem strani.
(stran gor)

Za prikaz naslednje strani teleteksta.
(stran dol)

Za prikaz prejSnje strani teleteksta.
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Strani teleteksta lahko spremenite s pritiskom Stevilskih gumbov na daljinskem upravljalniku.
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Strani teleteksta so organizirane v Sestih kategorijah:

. (AJ[B][CcIC_ D ]
Del Vsebina Lo Lo I ]

Stevilka izbrane strani.
Identiteta televizijskega kanala. E
Stevilka trenutne strani ali indikatorji iskanja.
Datum in ¢as.

Besedilo. B
Informacije o stanju.

Informacije FASTEXT.

TETOR >

@ Informacije teleteksta so pogosto razdeljene na ve¢ zaporednih strani, do katerih imate dostop z:
- vnosom Stevilke strani

— izbiro naslova na seznamu

— izbiro obarvanega naslova (sistem FASTEXT)

Televizor podira razli€ico teleteksta 2.5, v kateri je mogoce prikazati dodatne grafike ali besedilo.
Teletekst je lahko prikazan s praznimi deli strani, odvisno od prenosa.

V teh primerih dodatne grafike ali besedilo ni oddajano.

StarejSi televizorji, ki ne podpirajo razliice 2.5, ne morejo prikazati dodatnih grafik ali besedila, ne glede na to, ali se le-to
oddaja.

Pritisnite gumb TV za izhod iz teleteksta. POUR v owor

Q15
[M1[21[3]

B Namestitev stojala

Prednastavitev: Na stojalo namestite vodilo stojala in ovoj in ga privijte z vijaki.

Zadaj

Spredaj

1. Pritrdite televizor LED na stojalo.
Televizor naj nosita vsaj dve osebi.
Pri sestavljanju bodite pozorni na sprednji in hrbtni del stojala.
Da bo televizor namescéen na stojalo na ustrezni visini, ne pritiskajte preve¢ na zgornjo
levo ali desno stran televizorja.
2. Privijte vijaka v polozaj @ in nato vijaka v poloZaj @.
Izdelek postavite pokonci in privijte vijake. Ce vijake privijete na leze¢em televizorju
LED, se ta lahko nagne v eno stran.
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[ Odstranjevanije stojala

Odstranite vijake s hrbtne strani televizorja.
2. Stojalo locite od televizorja.

Televizor naj nosita vsaj dve osebi.
3. Spodnjo luknjo pokrijte s pokrovom.

l Namestitev kompleta za pritrditev na steno

Z elementi za pritrditev na steno (naprodaj posebej) lahko televizor pritrdite na steno.

Za podrobne informacije o pritrditvi na steno si oglejte navodila, ki so prilozena elementom
za pritrditev na steno. Ce names¢ate nosilec za pritrditev na steno, se za pomo¢ obrnite na
tehnika.

Samsung Electronics ne odgovarja za poskodovanije izdelka ali telesne poskodbe, ¢e se
odloCite, da boste sami namestiti televizor.

A Kompleta za pritrditev na steno ne namescajte, ko je televizor vklopljen. To lahko
povzroci telesne poskodbe zaradi elektricnega udara.

Odstranite stojalo in spodnjo luknjo pokrijte s pokrovom ter pritrdite z vijakom.

l Klju¢avnica Kensington proti kraji

Klju€avnica Kensington je naprava, ki se uporablja za fizi¢no pritrditev sistema, ko se ta
uporablja na javnem mestu. Videz in nain zaklepanja se lahko razlikujeta od slike, odvisno
od proizvajalca.

Za pravilno uporabo si oglejte priro¢nik, ki je prilozen klju¢avnici Kensington.

(@) Napravo za zaklep je treba kupiti posebej.

(@ Kam se namesti klju¢avnico Kensington, je odvisno od modela.

1. Napravo za zaklepanje vstavite v reZo Kensington na televizorju LED (@) in in jo obrnite
v smeri zaklepanja (@).
Prikljugite kabel klju¢avnice Kensington (@).

<Dodatno>

Klju¢avnico Kensington pritrdite na mizo ali tezak nepremi¢en predmet.
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l Zdruzitev kablov

O Stojeci

Kable ovijte z drzalom za kable, tako da jih ni mogoce videti skozi prozorno stojalo.

®
®

O Za namestitev na steno

Ko urejate kable, jih ne vlecite premoc¢no. S tem lahko poskoduijete prikljucke izdelka.

l Priprava na namestitev opreme za pritrditev na steno

Primer A. Namestitev stenskega nosilca SAMSUNG Primer B. Namestitev stenskega nosilca drugega proizvajalca

.
-
tmmnmnnt®

~

Ce Zelite namestiti stenski nosilec, uporabite drzalni obrog @.
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l Zasdita prostora za namestitev

lzdelek mora biti na zahtevani oddaljenosti od ostalih predmetov (npr. sten), da zagotovite ustrezno prezracevanje.

Sicer lahko pride do poZzara ali tezave z izdelkom zaradi povi$anja notranje temperature izdelka.

lzdelek namestite na zahtevani oddaljenosti, ki je navedena na sliki.

Ce Zelite uporabiti stojalo ali opremo za pritrditev na steno, uporabite samo dele, ki jih nudi podjetje Samsung Electronics.
e Cer uporabite dele drugih proizvajalcev, lahko pride do teZav z izdelkom ali do telesne poskodbe zaradi padca izdelka.

e Ce uporabite dele drugih proizvajalcev, lahko pride do teZav z izdelkom ali do poZara zaradi povisanja notranje
temperature izdelka, ki je posledica slabega prezracevanja.

Videz se lahko razlikuje glede na izdelek.

Namestitev izdelka s stojalom Namestitev izdelka z opremo za pritrditev na steno

10 cm 10 cm

)

[ Pritrditev televizorja na steno

Pozor: Televizorja ni dovoljeno vlegi, potiskati ali nanj plezati, saj lahko pade. Posebno bodite pozorni na to, da
A se na televizor ne nagibajo ali ga premikajo otroci, saj se lahko prevrne, kar lahko povzroci teZje poskodbe ali

smrt. UpoStevajte varnostne ukrepe, navedene na priloZzenem letaku z varnostnimi ukrepi. Da zagotovite ve¢

stabilnosti, namestite varnostni pripomocek za preprecevanje padcev, kot je opisano v nadaljevanju.

Da preprecite padec televizorja:

1. Namestite vijaka v objemki in ju trdno privijte na steno. Preverite, ali sta vijaka trdno -
privita na steno.

Morda boste potrebovali dodaten material, kot je sidrni vioZek, odvisno od vrste

stene.
@
Ker vijaka, objemki in vrvica, ki so potrebni za to, niso prilozeni, jih kupite posebe;. @
L
%  Stena

2. Odstranite vijaka iz osrednjega dela hrbtne strani televizorja, namestite ju v objemki in
privijte nazaj na televizor.
Vijaka morda nista priloZena izdelku. V tem primeru kupite vijaka z naslednjimi
specifikacijami.
Specifikacije vijakov
— Za 32-55-palcni televizor LED: M8 x L10

3. Objemki, nameSceni na televizorju, in objemki, pritrjeni na steno, povezite z moéno )
vrvico in jo zaveZite.
Televizor namestite blizu stene, tako da ne more pasti nazaj. ~&
Vrvico je varno privezati tako, da sta objemki na steni v viSini objemk na televizorju F
ali nizje. Stenal
Preden televizor premaknete, odveZite vrvico.
4, Preverite, ali so vsi spoji trdni. Redno preverjajte, ali so spoji poskodovani. Ce niste /7':1-T

prepri¢ani o varni namestitvi, se obrnite na strokovnjaka za namestitev.
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B Odpravljanje tezav

Ce imate vpraanja glede televizorja, si najprej oglejte ta seznam. Ce noben od nasvetov za odpravijanje tezav ni ustrezen, obisgite spletno
mesto ‘www.samsung.com’ in nato kliknite Support ali pa poklicite klicni center, ki je na seznamu na zadnji strani.

Tezava

Resitev

Kakovost slike

Najprej izvedite Picture Test, da preverite, ali televizor pravilno prikazuje preskusno sliko.

Pojdite na MENU - Support - Self Diagnosis - Picture test

Ce je preskusna slika pravilno prikazana, je slika morda slabe kakovosti zaradi vira ali signala.

Televizijska slika ni videti tako dobro
kot v trgovini.

Ce imate analogni kabelski/obi¢ajni sprejemnik, nadgradite na sprejemnik. Za sliko
visoke lo¢ljivosti uporabite kabel HDMI ali komponentni kabel.

Naroénik na kabelsko/satelitsko televizijo: Poskusite s postajami visoke loéljivosti (HD
(High Definition)) od kanala navzgor.

Povezava antene: Izvedite samodejni program in nato poskusite s postajami visoke
lo€ljivosti.

Stevilni kanali visoke lo¢ljivosti prikazujejo izboljgano vsebino standardne logljivosti.
Prilagodite logljivost video izhoda kabelskega/obi€ajnega sprejemnika na 1080i ali 720p.

Prepri¢ajte se, da televizijo gledate vsaj z minimalne razdalje, priporocene glede
velikosti in logljivosti prikazanega signala.

Slika je popacena: veliki bloki, majhni
bloki, slikovne pike

Pri stiskanju video vsebine lahko pride so popacenja slike, $e posebe;j pri gibljivih
slikah, kot so pri Sportu ali akcijskih filmih.

Slika je lahko popacena zaradi nizke stopnje signala ali slabe kakovosti. Ne gre za
okvaro televizorja.

Ko je povezana komponenta, je barva | @  Preverite, ali so komponentni kabli prikljueni na ustrezne vti¢nice. Nepravilna ali slaba
napacna ali pa je ni. povezava povezava lahko povzro€i tezave z barvami ali prazen zaslon.
Blede barve ali $ibka svetlost. eV meniju televizorja prilagodite moznosti Picture. (nacin Picture, Colour, Brightness,

Sharpness)

e Prilagodite moZnost Energy Saving v meniju Setup.
e Poskusite s ponastavitvijo slike, da si ogledate privzeto nastavitev slike. (Pojdite na
MENU - Picture - Picture Reset.)
Na robu zaslona je pik&asta Crta. o Ce je velikost slike nastavljena na Screen Fit, jo spremenite na 16:9.

Spremenite lo€ljivost kabelskega/obicajnega sprejemnika.

Samo pri vhodnem signalu AV e Povezite video kabel (rumeni) na zelena vrata komponentnega vhoda 1 na televizorju.
(kompozitnem) je slika ¢rno-bela.
Slika zmrzne ali je popacena pri o Ce je prikljugen kabelski sprejemnik, ga ponastavite. (Znova poveZite kabel za izmenigni

preklapljanju kanalov ali pa je
zakasnjena.

tok in poCakajte, da se kabelski sprejemnik znova zaZene. To lahko traja do 20 minut.)
Nastavite lo€ljivost izhoda kabelskega sprejemnika na 1080i ali 720p.

Kakovost zvoka

Najprej izvedite Sound Test, da preverite, ali zvok televizorja pravilno deluje.

Pojdite na MENU - Support - Self Diagnosis - Sound Test

Ce je zvok v redu, teZavo z zvokom morda povzroga vir ali signal.

Ni zvoka ali zvok je pri najvecji e Preverite glasnost zunanje naprave, ki je povezana na televizor, nato ustrezno
glasnosti pretih. prilagodite glasnost televizorja.
Slika je dobra, vendar ni zvoka. eV meniju zvoka nastavite moznost Speaker Select na TV speaker.

e PrepriCajte se, da so avdio kabli zunanje naprave priklju¢eni na ustrezne avdio vti¢nice
na televizorju.

e Preverite moznost avdio izhoda povezane naprave. (Npr.: ¢e imate na televizor priklju¢en
HDMI, je potrebno moznost zvoka kabelskega sprejemnika spremeniti na HDMI.)

e Ce uporabljate kabel za povezavo vrat DVI in HDMI, potrebuijete lodeni avdio kabel.

o Ce je glasnost vigja od vrednosti 30, izklopite funkcijo SRS.

o IzKljugite vti¢ iz vtiénice za slusalke. (Ce je ta na televizorju.)

Iz zvo¢nika prihaja hrup. e Preverite, ali so kabli ustrezno povezani. Preverite, ali je video kabel prikljuéen na

avdio vhod.

e Pri povezavi antene/kabelske televizije preverite mo€ signala. Zaradi nizke stopnje

signala je lahko popacen zvok.

BN68-02388A-03L09.indb 48

Slovenscéina - 48

@

2009-10-08 [1

10:20:00



Tezava

Resitev

Ni slike, ni videa

Televizorja ni mogoce vklopiti.

Poskrbite, da je napajalni kabel za izmeni¢ni tok trdno priklju¢en na stensko vti¢nico in
televizor.

Preverite, ali stenska vti¢nica deluje.

Pritisnite gumb POWER na televizorju, da preverite, ali daljinski upravijainik deluje
pravilno. Ce se televizor vklopi, je morda razlog daljinski upravljalnik. Za odpravo
tezave z daljinskim upravljalnikom si oglejte spodnji razdelek ‘Daljinski upravljalnik ne
deluje’.

Televizor se samodejno izklopi.

Preverite, ali je moznost Sleep Timer nastavljena na On v meniju Setup.
Ce je televizija povezana z radunalnikom, preverite nastavitve napajanja v radunalniku.

Poskrbite, da je napajalni kabel za izmeni¢ni tok trdno prikljuen na stensko vti€nico in
televizor.

Ce pri povezavi antene/kabelske televizije 10-15 minut ni signala, se televizor izklopi.

Ni slike/videa.

Preverite povezavo kablov (izkljucite in znova prikljucite vse kable televizorja in
zunanijih naprav.)

Nastavite video izhod zunanje naprave (kabelskega/obi¢ajnega sprejemnika,
predvajalnika DVD, Blu-ray itd.) tako, da ustreza povezavam vhoda televizorja. Na
primer: izhod zunanje naprave: HDMI, izhod televizorja: HDMI.

Preverite, ali se povezana naprava napaja.

S pritiskom gumba SOURCE na daljinskem upravljalniku izberite ustrezen vir
televizorja.

Povezava RF
(kabelska televizija/antena)

Sprejem vseh signalov ni mogo¢.

Poskrbite, da je kabel antene ustrezno prikljuen.

Poskusite z uporabo funkcije Plug & Play, da dodate razpoloZljive kanale na seznam
kanalov. Pojdite na MENU - Setup - Plug & Play in po¢akajte, da se shranijo vsi
razpolozljivi kanali.

Preverite, ali je antena ustrezno postavljena.

Slika je popacena: veliki bloki, majhni
bloki, slikovne pike

Pri stiskanju video vsebine lahko pride so popacenja slike, Se posebe;j pri gibljivih
slikah, kot so pri $portu ali akcijskih filmih.
Zaradi nizke stopnje signala je lahko popacena slika. Ne gre za okvaro televizorja.

Povezava raéunalnika

Sporocilo ‘Nagin ni podprt’.

Nastavite lo€ljivost in frekvenco izhoda ra¢unalnika tako, da ustrezata lo€ljivostim, ki jih
podpira televizor.

Racunalnik je ves &as prikazan na
seznamu virov, tudi ¢e ni povezan.

To je normalno, raCunalnik je prikazan na seznamu virov, tudi ¢e ni povezan.

Pri povezavi HDMI je video v redu,
vendar ni zvoka.

Preverite nastavitev avdio izhoda v raunalniku.
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Tezava

Resitev

Drugo

Slika ni prikazana celozaslonsko.

Na kanalih visoke lo€ljivosti je pri prikazu izboljSane vsebine standardne lo€ljivosti (4:3)
na obeh straneh zaslona ¢rna obroba.

Pri filmih z drugagnim razmerjem stranic slike, kot je razmerje na televizorju, je nad
sliko in pod njo prikazana ¢rna obroba.

Prilagodite moZnost velikosti slike na zunanji napravi ali televizorju na celozaslonsko.

Daljinski upravljalnik ne deluje.

Znova namestite bateriji v daljinski upravljalnik tako, da je polariteta (+ -) pravilna.
Ocistite oddajno okno na zgornjem delu daljinskega upravljalnika.

Poskusite z usmeritvijo daljinskega upravljalnika neposredno v televizor na
oddaljenosti 1,5-1,8 metra.

Z daljinskim upravljalnikom
kabelskega/obi¢ajnega sprejemnika
ne morem upravljati napajanja ali
glasnosti televizorja.

Daljinski upravljalnik kabelskega/obitajnega sprejemnika TV programirajte tako, da bo
z njim mogoce upravljati televizor. V uporabniskem priro¢niku kabelskega/satelitskega
sprejemnika poiscite kodo televizorja SAMSUNG.

Sporocilo ‘Nagin ni podprt’.

Preverite, katere loCljivosti podpira televizor, in ustrezno prilagodite loCljivost izhoda
zunanje naprave. V tem priro¢niku si preberite 0 nastavitvah lo€ljivosti.

Na spredniji plos¢i ni mogoce izklopiti
Light Effect. (Pod logotipom podjetja
SAMSUNG.)

V meniju nastavitve prilagodite mozZnost Light Effect. MoZnosti so: Off, In Standby,
Watching TV in Always.

Light Effect ni na voljo pri vseh modelih.

Televizor oddaja vonj po plastiki.

Ta vonj je normalen in bo s€asoma izginil.

MozZnost televizorja Signal
Information ni na voljo v meniju
preskusa samodiagnostike.

Ta funkcija je na voljo samo pri digitalnih kanalih s povezavo antene (RF/koaksialni
kabel).

Televizor je nagnjen desno ali levo.

Odstranite spodnji del stojala s televizorja in ga znova sestavite.

Spodnjega dela stojala ni mogoce
sestaviti.

Zagotovite, da je televizor na ravni povrsini. Ce ne uspete odstraniti vijakov s
televizorja, uporabite magnetizirani izvijac.

Meni kanalov je siv (ni na voljo).

Meni Channel je na voljo samo, Ce je izbran vir televizorja.

Nastavitve se izbri$ejo po 30 minutah
ali ob vsakem izklopu televizorja.

Ce je televizor v naginu Store Demo, se bodo nastavitve zvoka in slike ponastavile
vsakih 30 minut. Nac¢in Store Demo preklopite v na¢in Home Use v postopku
Plug & Play. S pritiskanjem gumba SOURCE izberite nacin TV, nato pojdite na
MENU — Setup — Plug & Play - ENTER(¥'.

Ponavljajo¢a se izguba avdio ali video
signala.

Preverite, ali so kabli ustrezno povezani, in jih znova povezite.

Razlog so lahko premalo upogljivi ali predebeli kabli. Zagotovite, da so kabli dovolj
upogljivi za dolgotrajno uporabo. Pri stenski namestitvi priporo€amo uporabo kablov z
90-stopinjskimi prikljucki.

Ce od blizu pogledate rob okvirja
televizijskega zaslona, boste morda
videli delce.

To je del zasnove izdelka in ni napaka.

Pri uporabi kartice CAM-a za splo$ni
vmesnik (Cl+) je prikazano ‘Kodiran
signal’ ali ‘Sibek signal ali ni signala’.

Preverite, ali je v rezi CAM-a za splo$ni vmesnik names€ena kartica za splo$ni
vmesnik (Cl+).

Izvlecite CAM iz televizorja in ga znova vstavite v rezo.

Televizor se 45 minut po izklopu
znova vklopi.

To je normalno. Televizor sam upravlja funkcijo OTA (Over The Air), da nadgradi
vgrajeno programsko opremo, ki se je prenesla med gledanjem.

Ponavljajo¢a se teZava s sliko/
zvokom.

Preverite in spremenite signal/vir.

Ta plos¢a TFT LED uporablja plos¢o, ki je sestavljena iz osnovnih slikovnih pik, za izdelavo katerih je potrebna posebna
tehnologija. Kljub temu je lahko na zaslonu nekaj svetlih ali temnih slikovnih pik. Te svetlobne pike ne bodo vplivale na

delovanje izdelka.
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B Specifikacije

Ime modela UE32B6000VWXXC
Velikost zaslona

(diagonala) 32 palcev
Loéljivost raéunalnika

(optimalno) 1920 x 1080 pri 60 Hz
Zvok

(Izhod) 10W x 2
Dimenzije (S x G x V)

Osrednji del 799 X 30 X 521 mm
S stojalom 799 X 240 X 579 mm
Teza

S stojalom 13 kg
Okoljski vidiki

Delovna temperatura
Delovna vlaznost
Temperatura shranjevanja
Vlaznost pri shranjevanju

10°C do 40°C (50°F do 104°F)
10% do 80%, brez kondenzacije
-20°C do 45°C (-4°F do 113°F)
5 % do 95 %, brez kondenzacije

Vrtenje stojala

(levo/desno) -20° ~ 20°

Ime modela UE40B6000VWXXC UE46B6000VWXXC
Velikost zaslona

(diagonala) 40 palcev

Lo¢ljivost ra¢unalnika

(optimalno) 1920 x 1080 pri 60 Hz 1920 x 1080 pri 60 Hz
Zvok

(Izhod) 10W x 2

Dimenzije (S x G x V)

Osrednji del 983 X 30 X 631 mm 1115 X 30 X 705 mm
S stojalom 983 X 255 X 688 mm 1115 X 275 X 763 mm
Teza

S stojalom 18 kg

Okoljski vidiki

Delovna temperatura
Delovna vlaznost
Temperatura shranjevanja
Vlaznost pri shranjevanju

10°C do 40°C (50°F do 104°F)
10% do 80%, brez kondenzacije
-20°C do 45°C (-4°F do 113°F)
5 % do 95 %, brez kondenzacije

Vrtenje stojala
(levo/desno)

-20° ~20°

Zasnovo in specifikacije lahko spremenimo brez obvestila.

Naprava je digitalni aparat razreda B.
Za napajanje in porabo energije si oglejte nalepko na izdelku.
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Bu Kullanici Kilavuzundaki sekiller ve resimler yalnizca referans amagli verilmistir ve gergek Uriiniin gériinimiinden farkli olabilir.
Uriin tasarimi ve belirtimleri herhangi bir bildirim yapiimaksizin degistirilebilir.

0 Dijital TV Uyarilar

1.

6.

Digital TV(DVB) ile ilgili olan islevler, yalniz DVB-T (MPEG2 ve MPEG4 AVC) dijital yer Ustl sinyallerinin yayinlandigi ya da
uyumlu bir DVB-C(MPEG2 ve MPEG4 AAC) kablolu TV servisine erisiminizin oldugu ulkelerde/alanlarda kullanilabilir. Litfen
bélgenizdeki DVB-T ya da DVB-C sinyallerinin alinma olasihdr hakkinda yerel bayiniz ile gériistiniz.

DVB-T; dijital yer Ustl televizyonlarin yayini i¢in bir DVB Avrupa Birligi standardidir ve DVB-C ise, kablolu dijital TV'lerin yayini
icindir Ancak, EPG (Elektrikli Program Kilavuzu), VOD (Talep uzerine video) ve digerleri gibi bazi ayristiriimis 6zellikler, bu
spesifikasyona dahil ediimemistir. Bu nedenle, su anda desteklenmemektedirler.

Bu TV seti [Adustos, 2008] itibariyla gecerli DVB-T ve DVB-C standartlarini karsilasa bile, gelecekteki DVB-T dijital karasal
yayin ve DVB-C dijital kablo yayinlari ile uyumlulugu garanti edilemez.

Bu TV setinin kullanildigi Ulkelere bagli olarak bazi kablolu TV saglayicilari, bu tur bir hizmet icin ek deme talep edebilirler ve
onlarin kosullarina ve durumlarina uymaniz gerekebilir.

Bazi Dijital TV fonksiyonlari, bazi Ulkelerde ya da bélgelerde kullanimda olmayabilir ve DVB-C, kablolu hizmet
saglayicilarindan bazilari ile dogru sekilde galismayabilir.

Daha fazla bilgi igin Iltfen yerel SAMSUNG mdusteri hizmetleri merkeziniz ile iletisim kurun.

QO Sabit Goriintiiniin Gosterilmesiyle ilgili Onlemler
Sabit gorlinti TV ekraninda kalici hasara neden olabilir

Ekranda gérlntu takilmasina neden olabileceginden LED panelde tamami veya bir bolumu sabit géruintlyli 2 saatten fazla
tutmayin. Bu gérlntu takilmasina 'ekran yanmasi' da denir. Bu tir bir gériintli takilmasini énlemek igin hareketsiz bir goruntu
ekrandayken parlaklik ve kontrast degerlerini diistik bir seviyeye ayarlayin.

LED televizyonu uzun sire 4:3 formatinda izlemek, farkli isik emisyonundan dolayi ekranin solunda, saginda
O ve ortasinda ¢izgi seklinde izler birakabilir. DVD ya da oyun konsolunu oynatmak da ekranda benzer etkiye
L yol agabilir. Yukaridaki etkinin neden oldugu hasarlar Garanti kapsaminda degildir.

Video oyunlarindan ve bilgisayardan uzun siire duragan resimlerin gériintilenmesi kismi gorintu izi olusturabilir. Bu etkiyi
onlemek igin, duragan gérunttleri géruntiilerken 'parlaklik’ ve 'kontrast' derecelerini azaltin.

© 2009 Samsung Electronics Co., Ltd. Tiim haklari saklidir.

BN68-02388A-03L09.indb 1 @ 2009-10-08 1

10:20:00



iQINDEKILER
WEDIAPLAY (58

| ®

m Kontrol Paneline Bakis 2 m Bir USB Aygitini Baglama 30
m Aksesuarlar 3 m Media Play Islevi 31
m Baglanti Paneline Bakis 4 m Fotograf Listesi Segenek MenUsl 32
m Uzaktan Kumandaya Bakis 7 m Fotograf ya da Slayt Gésterisi Izleme 33
m Uzaktan Kumandaya Pil Takma 8 m Slayt Gosterisi Segenek MenUsl 34
m Mendlere bakis 8 m Miizik Listesi Secenek Menisii 35
m Televizyonunuzun Bekleme Moduna Alinmasi .9 mMizik Calma 36
m Plug & Play Ozelligi (Modele bagl olarak) 9 mMiizik Calma Segenek Menlisl 37
m Monitére Bakig 10 m Kurulum Menisiini Kullanma 37

KANAL ANYNET+

m Kanal Menisi 10 m Anynet* Cihazlarina Baglanma 38

m Kanallari Yonetme 13 m Anynet* Kurulumu 39

m Anynet* Cihazlari arasinda gegis yapma...........cccc.vveeeerernerinnnes 40

m Kaydediliyor 41

. P m Bir Alici (Ev sinemasi) (izerinden dinleme ..........coccocvvvcencineninne 41

m Resim Meniisiinii Yapilandirma 15 m Anynet* igin Sorun Giderme 42
m TV'nizi Bilgisayar (PC) Ekrani Olarak Kullanma...........c..c.ccoccviunne. 19

m TV'nizin PC'nizle Ayarlanmas! 20 ONERILER

m Teletekst Ozelligi
m Standi Takma

m Ses Mendisiinii Yapilandirma 21 m Standin Gikarimasi
u Ses Modunun Segilmesi 22 m Duvara Montaj Kitinin Takilmasi
m Hirsiza Karsi Kensington Kilidi
KURULUM m Kablolarin Montaji
m Kurulum Menisiinin Yapilandiriimast 23 m Duvara Montaj kitini takmadan énceki hazirlik ...
w Saati Ayarlama 2% m Kurulum Alaninin Sabitlenmesi
m TV'yi Duvara Sabitleme
ioi m Sorun Giderme
GIRI§ / DESTEK m Teknik Ozellkler
m Girig Mendisi 28
m Destek Menisi 28
Q Lisans

SRS (.) TruSurround HD, SRS ve sembolii SRS Labs, Inc.'in ticari markalaridir. TruSurround HD teknolojisi SRS
Labs, Inc. lisanst ile bu cihaza dahil edilmistir.

DI G I TAL

m DOLBY. Dolby Laboratories lisansi altinda tretilmistir. Dolby ve double-D (gift D) sembolii, Dolby Laboratories'in ticari
DIGITALPLUS |  Markalaridir.

Q Sembol
14 ® #1 i
Not Tek Basmali Diigme TOOLS Diigmesi Basin
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BN68-02388A-03L09.indb 1 @ 2009-10-08 (1171 10:20:01



®

TV'NIZIN AYARLANMASI

[l Kontrol Paneline Bakig

Uriintin rengi ve sekli, modele bagl olarak farklilik gésterebilir.
On panel diigmeleri parmaginizla dokunarak etkinlestirilebilir.

o o .
P V. = \ /\ @

SOURCE

S P

© UZAKTAN KUMANDA SENSORU: Uzaktan kumandayi TV iizerinde bu noktaya dogru tutun.
A O (GUG): TV'yi agip kapatmak igin basin.

® v CH A:Kanallari degigtirmek igin basin. Ekran meniisiinde, uzaktan kumandada V¥ ve A digmelerini kullandi§iniz gibi
WV CH A digmelerini kullanin.

O — _a +: Ses seviyesini artirmak veya azaltmak icin basin.
Ekran meniisiinde, uzaktan kumandada <« ve » diigmelerini kullandiginiz gibi — _« + diigmelerini kullanin.

@ MENU: TV'nizin 6zellikler ekran menlsiini gormek igin basin.

@ SOURCE (¥ Mevcut tiim girig kaynaklari arasinda gegis yapar. Ekran meniistinde, bu digmeyi uzaktan kumanda tizerindeki
ENTER (¥ diigmesini kullandiginiz gibi kullanin.

© HOPARLORLER

Tiirkge - 2
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l Aksesuarlar

< ]

Kapak-Alt Kullanic1 Talimatlart Temizleme Bezi

Uzaktan Kumanda ve Piller
(AAA X 2)

=2 & < =

Garanti Kart1 / Guivenlik
Kilavuzu Tutucu-Halka Standi Tutucu-Halka (4ea)
(Her yerde yoktur)

Parga Kablosu SCART Kablosu Tutucu-Tel (3ea) AV Kablosu

Tutucu-Tel Kablo
(Modele bagli olarak)

LED TV'nizle birlikte asagidaki égelerin verildiginden emin olun. Ogelerden herhangi biri eksikse bayinizle gériigiin.
Ogelerin rengi ve sekli, modele bagli olarak farklilik gdsterebilir.

Tiirkge - 3
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[l Baglanti Paneline Bakig

Giic¢ Girisi

99? (5]

[TV Arka Paneli]

COMMON
INTERFACE

DIGITAL
‘Sl AUDIO OUT
(OPTICAL)

S
.

°?92?9% 99

1(bv1) E

PC/DVI

EXT (RGB) AUDIO IN

Uriiniin rengi ve sekli, modele bagl olarak farklilik gésterebilir.
Bu iiriine en iyi kablo baglantisi i¢in, asagida belirtilen maksimum kalinhiga sahip bir kablo kullandiginizdan emin
olun:

e 40 ing altindaki modeller igin: Maks. 0,47ing (12mm)
e 40 ing ve Uzeri modeller icin: Maks. 0,55ing (14mm)

BN68-02388A-03L09.indb 4
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© KENSINGTON KILIDi
Kensington kilidi, (istege bagli) halka agik bir ortamda kullanildiginda sistemi fiziksel olarak sabitlemek igin kullanilan bir
aygittir. Bir kilitleme cihazi kullanmak isterseniz, TV'yi satin aldiginiz bayi ile gérisun.

Kensington Kilidinin konumu, modeline bagl olarak farklilik gésterebilir.
Baglanirken uygun konektoru kullanin.
O ANTIN
Bir antene ya da kablolu TV sistemine baglanir.
© EXT (RGB)
VCR, DVD, video oyun cihazlar ya da video disk calarlar gibi harici cihazlar igin giris ya da ¢ikis baglantilari.
Baglanirken uygun konektoru kullanin.
EXT modunda; DTV Out, yalniz MPEG SD Video ve Audio'yu destekler.
- Girig/Cikis Ozellikleri

.. Giris Cikis
KonektSr  |"Vigeo | Ses (Sol/Sag) | RGB Video + Ses (Sol / Sag)
EXT o | ¢} \ ¢} Yalnizca TV veya DTV cikisi kullanilabilir.

O AVIN [VIDEO] / [R-AUDIO-L]
Kamera veya VCR gibi harici cihazlar icin video kamera ve ses girigleri.
Baglanirken uygun konektori kullanin.
© COMPONENT IN
Komponent video / sesi baglar.
Baglanirken uygun konektori kullanin.
O PCIN

PC’nizin Gizerindeki video ¢ikis jakina baglar.

PC'niz bir HDMI baglantisini destekliyorsa, bunu HDMI IN 1(DVI), 2, 3 ya da terminaline baglayabilirsiniz.

@ PC'niz bir DVI baglantisini destekliyorsa, bunu HDMI IN 1(DVI) / PC/DVI AUDIO IN terminaline baglayabilirsiniz.

© PC/DVIAUDIOIN
PC’nizin Uzerindeki ses ¢ikis jakina baglayin.
Harici cihazlar igin DVI ses ¢ikislari.

© HDMIIN 1(DVI), 2, 3, 4

HDMI ¢ikigh bir cihazin HDMI jakina baglanir.

HDMI - HDMI baglantilari icin ses bagdlantisi gerekmez.

HDMI nedir?

o HDMI(YUksek Tanimli Multimedya ArayUzu), dijital ses ve video sinyallerinin tek bir kablo kullanilarak iletilmesini saglayan
bir araylzdur.

e HDMI ve DVI arasindaki fark, HDMI cihazinin DVI cihazindan daha kugiik olmasidir.

@ 1.3'ten daha eski HDMI siiriimlerini destekleyen DVD/Blu-ray oynatici/Kablo TV alicisi/Uydu alicisi (Set Ustii Kutusu)
baglandiginda TV'den ses gelmeyebilir ve resimlerin rengi anormal olabilir. Eski bir HDMI kablosu baglandiginda ses
gelmezse, HDMI kablosunu HDMI IN 1(DVI) jakina ve ses kablolarini TV'nin arka tarafindaki PC/DVI AUDIO IN jaklarina
takin. Boyle bir durumda, HDMI siiriimiinii dogrulamak igin DVD/Blu-ray oynatici/Kablo TV Alicisi /Uydu alicisi (Set Ustii
Kutusu) saglayan sirkete basvurun ve ardindan giincelleme isteginde bulunun.

(@ Harici bir cihaza DVI baglantisi yapmak i¢in HDMI IN 1(DVI) jakini kullanin. Video baglantisi igin bir DVI - HDMI kablosu
ya da DVI - HDMI adaptéri (DVI'dan HDMI'a) kullanin, ses igin ise PC/DVI AUDIO IN jaklarini kullanin. HDMI / DVI kablo
baglantisi kullanirken HDMI IN 1(DVI) jakini kullanmalisiniz.

1.3 olmayan HDMI kablolari sinir bozucu yanip sénmelere veya ekranda gérlintiniin kaybolmasina neden olabilir.

O UusB1
Yazilim yukseltmeleri ve Media Play, vb icin konektor.

Turkce - 5
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@ DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Ev sinemasi alicisi gibi bir Dijital Ses bilesenine baglanir.
DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL) jakina bir Dijital Ses Sistemi baglandiginda: TV'nin sesini kisin ve ses seviyesini

sistemin ses kontrolli ile ayarlayn.

@ TV, 5.1CH destekleyen bir harici aygita baglandiginda 5.1CH ses alinabilir.
Alici (ev sinemasi) Agik olarak ayarlandiginda TV'nin Optik jakindan ¢ikan sesi duyabilirsiniz. TV bir DTV (karasal yayin)

sinyali gortntilediginde, TV, 5.1 kanal sesi Ev sinemasi alicisina génderecektir. Kaynak, DVD / Blu-ray oynatici / Kablo
TV alicisi / Uydu alicisi (Set-Ustii Kutusu) gibi dijital bir bilesen oldugunda ve TV'ye HDMI ile baglandiginda, Ev Sinemasi
alicisindan yalnizca 2 kanal ses duyulacaktir. 5.1 kanal ses dinlemek istiyorsaniz, DVD / Blu-ray oynatici / Kablo TV
alicisi / Uydu alicisi (Set-Ustii Kutusu) tstiideki dijital ses ¢ikisi jakini TV'ye degil dogrudan bir Amplifikatér ya da Ev
Sinemasina baglayin.

@® COMMON INTERFACE Yuvasi
Yuvaya Cl (Genel Araytiz) kartini yerlestirin.

S

EESES

Bazi kanallara ‘CI(Cl+) KARTI yerlestiriimediginde, ekranda ‘Karismis Sinyal’ gorintlenir.

Bir telefon numarasi, ‘CI(Cl+) KARTI’ Kimlidi, Ana Makine Kimligi ve diger bilgileri iceren eslestirme bilgileri yaklagik 2~3
dakika iginde géruntiilenecektir. Bir hata iletisi goriintulenirse, liitfen hizmet sadlayicinizla gérisin.

Kanal bilgileri yapilandirmasi tamamlandiginda, kanal listesinin artik glincellendigini belirten 'Guncelleme Tamamland!'
mesajl géruntlenir.

Modele bagh olarak, Cl Kartini tekrar taktiginizda Ebeveyn Kilidi parolanizi isteyen bir mesaj belirebilir.

Modele bagli olarak, Ebeveyn Kilidi Tmn izn Vr olarak ayarlanmis olsa da, yetiskinlere (18 yas ve iizeri) yénelik
programlar icin parolanizi isteyen bir mesaj belireblir.

Yerel bir kablo hizmet saglayicisindan bir ‘CI(Cl+) KARTI’ kimligi edinmeniz gerekir. ‘CI(Cl+) KARTI’ dustliginde hasar
gorebileceginden, ‘CI(Cl+) KARTI'ni elinizle disari dogru gekerek dikkatlice ¢ikarin.

‘CI(Cl+) KARTI'ni lzerinde belirtilen yonde yerlestirin.

COMMON INTERFACE Yuvasinin yeri, modeline bagli olarak farklilik gdsterebilir.

Bazi Ulkelerde, bolgelerde, radyo istasyonlarinda ‘Cl(Cl+) CARD’ desteklenmez yetkili bayinize danisin.

Cl+ islevi yalnizca UE********P modeline uygulanabilir.

Eger sorun yasarsaniz, lltfen servis saglayiciniz ile irtibat kurun.

® EX-LINK
Yalnizca servis igin konnektor

BN68-02388A-03L09.indb 6
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[l Uzaktan Kumandaya Bakig

Uzaktan kumandayi TV'den en fazla 23 fit kadar uzakta kullanabilirsiniz.
Uzaktan kumandanin performansi parlak isiktan etkilenebilir.
Uriintin rengi ve sekli, modele bagli olarak farklilik gésterebilir.

@ POWER: TV'yi agar ve kapatir.
® TV: Dogrudan TV modunu seger.

@ SAYISAL DUGMELER: Kanali
degistirmek icin basin.

O FAV.CH: Ekranda Favori Kanal
Listelerini gorintllemek igin
kullantlr.

@ INFO : TV ekraninda bilgi
gorintulemek igin basin.

@ TOOLS: Sik kullanilan iglevleri
hizla segmek icin kullanin.

@ CH LIST: Ekranda Kanal
Listelerini goruntulemek icin
kullanilir.

© RENKLi DUGMELER: Bu
digmeleri, Kanal listesi, Media
Play menust, vs.'de kullanin.

© — _a +: Ses seviyesini artirmak
veya azaltmak icin basin.

@ MUTE uk: Sesi gegici olarak
kesmek igin basin.

@ DUAL: Ses efekti segimi

@® Bu digmeleri Kanal Listesi,
Media Play ve Anynet* iginde
kullanin. ([@]: Bu uzaktan
kumanda, Anynet* 6zelligi olan
Samsung kaydedicilerde kaydi
kontrol etmek igin kullanilabilir)

@ ON/OFF [3F]: ON/OFF %]
1sikli digmesine basildiginda
acik ve kapali arasinda gegis
yapar. Uzaktan kumanda
aclk oldugunda ve uzaktan
kumandada bir digmeye
basildiginda uzaktan kumanda
digmeleri bir an igin yanacaktir.
(Uzaktan kumandadaki ON/OFF
3] 11k diigmesini On konumuna
ayarlanmis sekilde kullanmaniz,
pil kullanim suresini azaltacaktir.)

@ PRE-CH: Onceki izlediginiz
kanala dénmenizi saglar.

BN68-02388A-03L09.indb 7

@® MENU: Ana ekran meniisiini
goruntler.

@ GUIDE: Elektronik Program
Kilavuzu (EPG) ekrani

@ RETURN: Onceki meniiye geri
déner

@® YUKARIA /| ASAGIY /
SOL <« /SAG» | ENTER(# :
Ekran Uzerindeki menu 6gelerini
segmek ve meni degerlerini
degistirmek icin kullanin.

@ EXIT: Meniden ¢ikmak igin
basin.

@ SOURCE: Kullanilabilir video
kaynaklarini gérintiilemek ve
segmek igin basin.

@ \ P A:Kanallar degigtirmek
icin basin.

@ P.SIZE: Resim boyutu segimi

@ MEDIA.P: Miizik dosyalarinizi ve
resimlerinizi oynatabilirsiniz.

@ SUBT.: Dijital altyazi gériinimii
@ AD: Sesli Agiklama segimi.

Teletekst iglevleri

O (O : Teletekst gosteriminden
clkis

@ (=3: Teletekst gésterimi

(6] : Teletekst boyutu segimi

@ G9: Teletekst hafizaya alma

© Fastekst konu segimi

® =/=: Alternatif olarak
Teletekst, Cift ya da Karisik
segin.

® (E9: Teletekst alt sayfasi

(16] : Teletekst dizini

@ =9 : Teletekst tutma

@ (=X : Teletekst iptal

@ (=): Teletekst modu secimi
(LIST / FLOF)

@ (E1): Teletekst sonraki sayfa
(@) Teletekst dnceki sayfa

Tiirkge - 7
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[l Uzaktan Kumandaya Pil Takma

Resimde gosterildigi gibi uzaktan kumandanin arkasindaki kapagi kaldirin.

2. iki AAA boyutunda pil takin.
Pil uglarindaki '+' ve '-' isaretlerinin bélme icindeki sekille eslesmesine dikkat
edin.

3. Kapagi ¢ikarin.

Uzaktan kumandayi uzunca bir siire kullanmayacaksaniz, pilleri gikarin ve
serin, kuru bir yerde saklayin. (Normal TV kullanimina gére piller yaklasik bir yil dayanmalidir.)

(@) Uzaktan kumanda galismazsa, asadidakileri kontrol edin:
e TVack mi?
Pillerin arti ve eksi uglari ters olarak mi takilmig?
Piller bitmis mi?
Elektrik kesintisi veya gui¢ kablosunun ¢ikmasi gibi bir durum var mi?
Yakinlarda 6zel flioresan lambasi veya neon isareti var mi?

B Meniilere bakig

TV'yi kullanmadan énce, degisik fonksiyonlari segmek ve ayarlamak i¢in menlde nasil dolasilabilecegini 6grenmek amaciyla
asagidaki adimlari izleyin.

MENU Diigmesi
Ana ekran meniistnu gorintdler.

RETURN Digmesi
Onceki meniiye geri déner.

ENTER (€' / DIRECTION digmeleri
imleci hareket ettirir ve dgeyi seger.
Gegerli olarak segili olan 6geyi seger.
Avyarlari onaylar. EXIT

Ekran menisiinden ¢ikar.

QO OSD'yi (Ekran Goriiniimii) Gahistirma o] [ 0 ] [rmea]®
Erisim adimi secilen meniye gore farklilik gosterebilir. YEW
i m
1. MENU diigmesine basin. o ,@3 @

¥ oo s |
C Arka Aydinlatma 5
Kontrast
Parlakiik
Netlik
Renk

nmunIon

2. Ana menu ekranda gérunur. Menunun sol tarafinda simgeler bulunur: Gorintii, Ses,
Kanal, Kurulum, Girig, Uygulama, Destek.

Gelismis Ayarlar

3. Simgelerden birini segmek i¢in A ya da ¥ diigmesine basin.

4, Ardindan simgenin alt menUsiine erismek igin ENTER (¥ digmesine basin.
Simgenin alt menisinl segmek icin A ya da ¥ digmesine basin.

Kontrast
Parlaklik
Netlik
Renk

Geligmis Ayarlar
Resim Segenekleri

6. Belirli bir 6genin degerini azaltmak veya artirmak icin « ya da » diigmesine basin. OSD
ayarlama islemi secilen mentye gore farklilik gosterebilir. it ——————J1 6

7. Yapilandirmayi tamamlamak igin ENTER (¢! digmesine basin. Gikmak igin EXIT =
digmesine basin.

Ayarla Giis  Geri

Yardim simgesi:
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l Televizyonunuzun Bekleme Moduna Alinmasi

Cihaziniz, gug tuketimini azaltmak icin bekleme moduna alinabilir. Bekleme modu izlemeyi gegici olarak (6rnegdin yemek sirasinda)
kesmek istediginizde yararli olur.

1. Uzaktan kumandadaki POWER () diigmesine basin.
Ekrandaki goruntt kapanir ve cihazinizin tzerinde bir bekleme gdstergesi yanar.
2. Avyarinizi eski durumuna getirmek igin sadece POWER (b yeniden basin.

Cihazinizi uzun sure (6rnegin, tatile gittiginizde) bekleme modunda birakmayin. Cihazi elektrik sebekesinden ve anten
baglantilarindan ayirmak en dogru iglemdir.

l Plug & Play Ozelligi (Modele bagh olarak)

TV ilk kez agildiginda, temel ayarlar otomatik olarak baslar ve birbiri ardina devam eder. POWER v oworr
. N =3
1. Uzaktan kumandadaki POWER dugmesine basin. V,
Ayrica TV'deki POWER () diigmesini de kullanabilirsiniz. [D 2 @
@ Select the OSD Language. mesaji gosterilir.
2. ENTER(# dugmesine basin. A veya ¥ digmesine basarak uygun dili segin. Segiminizi Plug & Play
onaylamak icin ENTER (€' digmesine basin. oS0

3. € ya da » digmesine basarak Diikkan Demo veya Evde Kullanim segimini yapin, T i
ardindan ENTER (¢! digmesine basin.

Ev ortaminizda en iyi resim igin TV'yi Evde Kullanim moduna ayarlamanizi 6neririz.

Diikkan Demosu modu yalnizca satis ortamlarinda kullanmak igindir.

Cihaz yanlislikla Diikkan Demosu moduna alinmigsa ve Evde Kullanim (Standart) moduna geri donmek istiyorsaniz:
TV'deki ses diigmesine basin. Ses OSD gérintulendiginde televizyon tizerindeki MENU dugmesini 5 saniye boyunca
basili tutun.

4. ENTER(# dugmesine basin. A veya Y digmesine basarak uygun ilkeyi segin. Seciminizi onaylamak igin ENTER (¢!
diigmesine basin.

Ulke meniisiinden (ilkeyi sectikten sonra, bazi modeller pin numarasini ayarlamak igin ek bir secenek igerebilir.

PIN numarasini girdiginizde, 0-0-0-0 kullanilabilir degildir.

5. Dig Anten veya Kablo segimini yapmak icin A veya ¥ diigmesine ve ardindan ENTER (' diigmesine basin.

Dis Anten: Dis anten sinyalidir.

Kablo: Kablolu anten sinyalidir.

6. A veya V diigmesine basarak hafizaya alinacak kanal kaynagini segin. Baglama 6desini segmek igin ENTER ($' diigmesine
basin.

Anten kaynagini Kablo olarak ayarladiginizda, dijital kanal aramasi icin bir deger ayarlamanizi saglayan bir adim belirir.
Daha fazla bilgi icin, Kanal — Otomatik kayit kismina bakin.

@ Dijital ve Analog: Dijital ve Analog kanallar.

Dijital: Dijital kanallar.
Analog: Analog kanallar.

(@ Kanal arama otomatik olarak baslatilir ve sonlandirilir.

@ Kayda alma islemini herhangi bir anda kesmek i¢in ENTER (¢! digmesine basin.

Kullanilabilir tim kanallar hafizaya alindiktan sonra, Saat Modunu ayarlayin. mesaji gosterilir.

7. ENTER(# dugmesine basin. Oto segimini yapmak icin A veya Y digmesine ve adindan ENTER (#' diigmesine basin.

Manuel secenegini segerseniz, Gegerli tarih ve zamani ayarlayin gosterilir.

Bir dijital sinyal alirsaniz, zaman otomatik olarak ayarlanacaktir. Ayarlanmazsa, saati ayarlamak icin Manuel secenegini
segin.

8. Eniyi HD ekranini saglayan baglanti yénteminin agiklamasi gérunttilenir. Agiklamayi kontrol edin ve ENTER (¢' diigmesine
basin.
9. TV'nizden keyif alin. mesaji gérlntilenir. Bitirdiginizde ENTER (¢ digmesine basin.

Bu 6zelligi sifirlamak istiyorsaniz...

1. Meniiyu gériintilemek i¢in MENU diigmesine basin. Kurulum secimini yapmak igin
A yada ¥ diigmesine, ardindan ENTER (¥ diigmesine basin.
Plug & Play segenegini segmek icin ENTER (#' diigmesine tekrar basin. :
4 basamakli PIN numaranizi girin. Yeni bir TV'nin varsayilan PIN numarasi '0-0-0-0'dir. szvv":'"
PIN numarasini degistirmek istiyorsaniz, PIN Degistir islevini kullanin. Gavenlik

Plug & Play &zelligi yalnizca TV modunda kullanilabilir. i

& Toegwn ¥

Meni Dili Tiirkge

wnjniny
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B Monitdre Bakig

Ekran, gegerli kanali ve bazi belirli ses-video ayarlarinin durumunu tanimlar. S
Bilgileri gérintilemek icin INFO diigmesine basin. Cveo S ey
B[ I‘, D|&E
S

Uzaktan kumandadaki INFO diigmesine basin. TV; kanali, sesin tirinu ve belirli gérint .

ve ses ayarlarinin durumunu gériintiileyecekir. (o T

e A, V:Diger kanal bilgilerini gorunttileyebilirsiniz. Gegerli durumda segili kanala
gitmek istediginizde, ENTER (€' diigmesine basin.

o 4, »: Gegerli kanalda istenen programin bilgilerini goruntileyebilirsiniz.

INFO digmesine bir kez daha basin veya yaklasik 10 saniye bekleyin, ekran
otomatik olarak kaybolur.

KANAL

l Kanal Meniisii

Q Ulke

Analog Kanal

Analog kanallar icin Ulkeyi degistirebilirsiniz.

Dijital Kanal

Dijital kanallar icin tlkeyi degistirebilirsiniz.

PIN numarasi giris ekrani gérinir. 4 basamakli PIN numaranizi girin.

Tam Kilavuz

Kanal modu

O Otomatik kayit
Kullanabileceginiz frekans araliklarini tarayabilirsiniz (ve kullanilabilirlik Glkenize gore degisir). Otomatik olarak yerlestirilen program
numaralari, gercek ya da istenen program numaralarina uymayabilir.
Bir kanal Gocuk Kilidi islevi kullanilarak kilittenmisse, PIN giris penceresi gorinir.

Anten / Kablo

Hafizaya alinacak anten kaynagidir

o Dijital ve Analog: Dijital ve Analog kanallar.
o Dijital: Dijital kanallar.

e Analog: Analog kanallar.

'Kablo — Dijital ve Analog' ya da 'Kablo — Digital' seceneklerini yaparken:
Kablo kanallarini taramak igin bir deger girin.

e Arama Modu — Tam / Ag / Hizli

@ Hizh

o Network ID: Ag kimligi kodunu gérintuler.

e Frekans: Kanalin frekansini gortntiler. (Her tlkede farklidir)

e Modiilasyon: Kullanilabilir modiilasyon degerlerini gorinttiler.

e Simge Hizi: Kullanilabilir sembol hizlarini gériintiiler.

Etkin yayin istasyonlari olan tim kanallari tarar ve bunlari TV'nin hafizasina kaydeder.
Otomatik Kayit islemini durdurmak istiyorsaniz, ENTER ($' diigmesine basin.
Otomatik kayit durdurulsun mu? mesaji gosterilecektir.

<« ya da » diigmesine basarak Yes segenegini segin, ardindan ENTER (' diigmesine basin.

SIS
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Q Elle kayit

Bir kanali elle tarar ve bunu TV'nin hafizasina kaydeder.
Bir kanal Gocuk Kilidi islevi kullanilarak kilittlenmisse, PIN giris penceresi gorinr.

Dijital Kanal

Dijital kanallarin elle kaydedilmesi.

@ Dijital Kanal yalnizca DTV modunda gegerlidir.

e Kanal: A, V ya da sayi (0~9) diigmelerini kullanarak Kanal numarasini ayarlayin.

e Frekans: Say! dugmelerini kullanarak frekansi ayarlayin.

e Bant genisligi: A, ¥ ya da sayi (0~9) dugmelerini kullanarak bant genisligini ayarlayin.
(@ Tamamlandiginda, kanal listesindeki kanallar glincellenir.

Analog Kanal

Analog kanallarin elle kaydedilmesi.

e Program (Kanala atanacak program numarasi): A, ¥ ya da sayi (0~9) digmelerini kullanarak program numarasini ayarlar.
e Renk Sistemi — Oto / PAL / SECAM / NTSC4.43: A veya ¥ digmesini kullanarak renk sistemi degerini ayarlar.

e Ses Sistemi —» BG/DK/I/L: A veya V¥ diigmesini kullanarak ses sistemi degerini ayarlar.
o

Kanal (Kaydedilecek kanal numarasini biliyorsaniz): A veya ¥ diigmesine basarak C (Karasal kanal) ya da S (Kablo kanali)
segimini yapin. » digmesine basin, ardindan gerekli numarayi segmek icin A, V¥ ya da sayi (0~9) diigmelerine basin.

Kanal numarasini, sayi (0~9) dugmelerine basarak da dogrudan segebilirsiniz.
Normal olmayan bir ses varsa veya ses yoksa, gerekli ses standardini yeniden segin.

e Ara (Kanal numaralarini bilmediginizde): Aramayi baslatmak i¢in A veya ¥ dugmesine basin. Kanal ayarcisi ilk kanal ya da
sizin segtiginiz kanal ekranda gériintilenene kadar frekans araligini tarar.

e Kayit (Kanal ve ilgili program numarasini kaydettiginizde): ENTER (¥' diigmesine basarak Tamam ayarina getirin.
@ Kanal modu

— P (Program modu): Ayarlama tamamlanirken, bolgenizdeki yayin istasyonlari, P00 ile P99 arasindaki konum numaralarina
atanirlar. Bu modda iken konum numarasini girerek bir kanali segebilirsiniz.

— C (Karasal kanal modu): Bu modda iken, antenle alinan her bir istasyona atanmis numarayi girerek bir kanal
segebilirsiniz.

— S (Kablo kanali modu): Bu modda iken, kablo ile alinan her bir istasyona atanmis numaray! girerek bir kanal segebilirsiniz.

0 Kablolu Arama Segenegi (lilkeye gore degisir)
Kablo TV sebekesi aramasi igin frekans ve simge hizi gibi ek arama seceneklerini ayarlar.
e Baslangig Sikligi (Frekans Baslatma): Baslangic frekansini ayarlayin (Her Ulke icin farklidir)
e Bitig Sikligi (Frekans Durdurma): Bitis frekansini ayarlayin (Her Ulke icin farkhdir)
e Modiilasyon: Kullanilabilir modilasyon degerlerini goriintiler.
e  Simge Hizi: Kullanilabilir sembol hizlarini gérintiiler.

Q Tam Kilavuz / Mini Kilavuz
EPG (Elektronik Program Kilavuzu) bilgileri yayincilar tarafindan saglanir. Herhangi bir kanalda bilgi yayini sebebiyle bos veya
gtincelligini yitirmis program girisleri gérunebilir. Yeni bilgiler gelir gelmez ekran dinamik sekilde gincellenir.
Kilavuz menisiini goriintilemek icin GUIDE diigmesine basmaniz da yeterlidir. (Varsayilan Kilavuz 6gesini yapilandirmak
icin aciklamalara bakin.)

Tam Kilavuz

Program bilgilerini zamana gére siralanmig Bir saatlik dilimler seklinde gérintller. Zamana gore ileri ya da geri kaydirilabilen iki
saatlik program bilgileri goruntulenir.

Mini Kilavuz

Her programin bilgisi gegerli kanalin Mini Kilavuz ekraninin her satirinda gegerli programdan ileriye dodru program baslangic
zaman sirasina dogru gosterilir.

Turkge - 11
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Q Varsayilan Kilavuz — Tam Kilavuz ya da Mini Kilavuz
Uzaktan kumandadaki GUIDE digmesi basildiginda Tam Kilavuz ya da Mini Kilavuz gérintilemeyi segebilirsiniz.

0 Kanal Listesi

Kanal Listesi kullanma hakkinda ayrintili proseddrler igin 'Kanallari Yonetmek' talimatlarina bakin.

Uzaktan kumanda uzerindeki CH LIST digmesine

O Kanal modu

basarak bu secenekleri belirleyebilirsiniz.

P W/ diigmesine basildiginda, Kanallar segilen kanal listesi igerisinde degistirilir.

Eklenen Kanallar
Kanallar hafizaya alinan kanal listesi icerisinde degistiri

Favori Kanallar
Kanallar sik kullanilan kanal listesi igerisinde degistirilir.

Q ince Ayar

Alinan goriintii netse, arama ve kaydetme islemi sirasinda otomatik olarak yapilmis oldugu igin kanalin ince ayarini yapmaniza

lir.

gerek yoktur. Ancak sinyal zayif ya da bozuksa, kanalin ince ayarini elle yapmaniz gerekebilir.
ince ayarlanan kanallarin, kanal etiketindeki kanal numarasinin sag tarafinda bir yildiz " isareti bulunur.

ince ayari sifirlamak igin, A veya ¥ digmesine basarak Sifrl segenegini secin ve ardindan ENTER (' diigmesine basin.

Yalnizca Analog TV kanallarinda ince ayar yapilabi

Tam / Mini Kilavuz Kullanimi

lir.

Amag...

islem...

EPG listesindeki bir programi seyretmek

A, ¥V, <, » digmesine basarak bir program segin.

Kilavuzdan ¢ikmak

Mavi diigmeye basin

Sonraki program segilirse, saat simgesi goruntiilenerek program zamanlanir. Eger ENTER (' digmesine tekrar basilirsa, <, »
diigmesine basarak Prgrmir Dgstrm secenegini segin, saat simgesinin kaybolmasi ile zamanlama islemi iptal edilir.

Program bilgilerini izlemek

A, ¥V, 4, » digmesine basarak istediginiz bir programi segin.

Ardindan istediginiz program vurgulandiginda INFO diigmesine basin.

Program bashgi, ekran merkezinin Ust kismindadir.

Ayrintili bilgi icin INFO diigmesine basin. Ayrintili bilgi i¢ind
Video Kalitesi Bilgileri (HD / SD), Ses Modlari, Altyazi veya
Ozeti bulunur. “...” 6zet uzunsa gorintilenecektir.

e Kanal Numarasi, Calisma Suresi, Durum Gubugu, Ebeveyn Seviyesi,

Teletekst, Altyazi veya Teletekst dilleri ve vurgulanan programin kisa

Mini Kilavuz ile Tam Kilavuz arasinda gegis yapma

Kirmizi digmeye art arda basin.

Tam Kilavuz'da
Geriye hizli hareket (24 saat).
lleriye hizli hareket (24 saat).

Yesil digmeye art arda basin.
Sari diigmeye art arda basin.

BN68-02388A-03L09.indb 12
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l Kanallari Yonetme

Bu menuyu kullanarak favori kanallari ekleyebilir / silebilir ya da ayarlayabilir ve dijital yayinlar i¢in program kilavuzunu
kullanabilirsiniz.

UKTV Gold
UKTV style

Tim Kanallar
O anda mevcut tim kanallari gosterir.

m
(3
2
&
>

Eklenen Kanallar
Tum eklenmis kanallari gésterir.

Favori
Tum favori kanallar gésterir.
@ Ayarladiginiz favori kanallari segmek igin uzaktan kumandadaki FAV.CH digmesine basin.

Programlandi
Tum gegerli rezerv edilmis kanallari gosterir.
Tiim Kanallar, Eklenen Kanallar ya da Favori ekraninda A / ¥ diigmelerine ve ENTER (#' digmesine basarak bir kanal
secin. Ardindan segilen kanali izleyebilirsiniz.
(@ Kanal Listesinde Renk digmelerinin kullaniimasi
- Kirmizi (Kanal Tipi): TV, Radyo, Veri/Diger ve Tiimii secenekleriniz arasinda gegis yapin.
- Yesil (Zoom): Bir kanal numarasini buyutir ya da kigultdr.
— Sari (Seg): Birden fazla kanal listesi seger. Ayni anda birden fazla kanal icin ekleme / silme, favorilere ekleme /
favorilerden silme islevlerini gergeklestirebilirsiniz. Tim segilmis kanallari ayni anda ayarlamak igin gerekli kanali segin ve
Sari dugmeye basin. Segilen kanallarin solunda ' isareti gérindr.

— TOOLS (Araglar): Sil (veya Ekle), Sik Kullanilanlara Ekle (veya Sik Kullanilanlardan Sil), Kilit (veya Kilit ag),
Zmnlycyl Syrtm, Kanal Adi Diizenleme, Kanal Numarasi Diizenleme, Siniflama, Tiimiinii Se¢ (veya Tiim segimleri
kaldir), Otomatik kayit menusu. (Segenekler mendleri duruma gére degisebilir.)

(@ Kanal Durum Ekrani Simgeleri

: Bir Analog kanal.

: Sari digmeye basilarak segilen bir kanal.

: Favori olarak ayarlanmis bir kanal.

: Gegerli olarak yayinlanmakta olan bir kanal.
: Kilitlenmis bir kanal.

: Rezerv edilmis bir program

ODbkx e H

Kanal Listesi Segenek Meniisii (Tiim Kanallar / Eklenen Kanallar / Favori)

Secgenek menusiinu kullanmak igin TOOLS diigmesine basin.
Secenek menustu 6geleri kanal durumuna gore degisebilir.

Ekle / Sil e

Istediginiz kanallari gérlntllemek icin bir kanali silebilir ya da ekleyebilirsiniz.

Silinen tim kanallar Tiim Kanallar menusiinde gosterilecektir. 2 T

Gri renkli bir kanal, kanalin silindigini gosterir. v oo [ mene
Ekle meniisi yalnizca silinmis kanallar igin gérindr. A o S
Ayrica bir kanali Eklenen Kanallar ya da Favori menisiinde de ayni sekilde silebilirsiniz.

Sik Kullanilanlara Ekle / Sik Kullanilanlardan Sil
Sik seyrettiginiz kanallari favoriler olarak ayarlayabilirsiniz.

#J Araglar menisiini gorintiilemek igin TOOLS diigmesine basin. Ayrica Favorilerde yapilan ekleme (ya da silme) islemini
Araglar — Sik Kullanilanlara Ekle (ya da Sik Kullanilanlardan Sil) 6gelerini segerek de yapabilirsiniz.

@) 'e'sembolii gosterilecek ve kanal bir favori olarak ayarlanacaktir.

(@ Tim favori kanallar Favori menusiinde gosterilecekir.

Kilit / Kilit a¢

Bir kanal kilitleyebilirsiniz, bdylece kanal secilemez ve izlenemez.

Bu islev yalnizca Gocuk Kilidi 63esi Acik olarak ayarlandiginda kullanilabilir.

PIN numarasi giris ekrani gortntr. 4 basamakli PIN numaranizi girin.

Yeni bir TV'nin varsayilan PIN numarasi '0-0-0-0' dir. Meniiden PIN Degistir secimini yaparak PIN'i degistirebilirsiniz.
'@' sembolii gosterilecek ve kanal kilitienecektir.

B=

Jej|euey| wn|

Sik Kullanilanlara Ekle
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Zmnlycyl Syrtm

izlemek istediginiz bir programi rezerv ettiyseniz, bagka bir kanal izliyor olsaniz bile kanal otomatik olarak Kanal Listesindeki rezerv

edilmis kanala gegecektir. Bir programi rezerv etmek igin énce gegerli zamani ayarlayin.

@ Yalnizca hafizaya alinmis kanallar rezerv edilebilir.

(@ Uzaktan kumanda Uzerindeki numara diigmelerine basarak kanal, giin, ay, yil, saat ve dakika ayarlarini dogrudan
yapabilirsiniz.

Bir programin rezerv ediimesi Programlandi menUsinde gésterilecektir.

@ Dijital Program Kilavuzu ve Izleme Rezervasyonu
Bir dijital kanal segildiginde ve » diigmesine bastiginizda kanalin Program Kilavuzu gérinir. Yukarida anlatilan prosediirlere
gore bir programi rezerve edebilirsiniz.

Kanal Adi Diizenleme (yalnizca analog kanallar)
Kanallar ¢agri harfleri kanal segildiginde gorlinecek sekilde etiketlenebilir.
Dijital yayin kanallarinin adlari otomatik olarak atanir ve yeniden adlandirilamaz.

Kanal Numarasi Diizenleme (yalnizca dijital kanallar)
Uzaktan kumanda Uzerindeki numara diigmelerine basarak da kanal numarasini diizenleyebilirsiniz.

Siniflama (yalnizca analog kanallar)
Bu islem, kayrtli kanallarin program numarasini degistirmenize olanak verir. Bu islem otomatik kaydetme kullanildiktan sonra
gerekli olabilir.

Tiimiini Sec / Tiim sgimleri kaldir

e Tiimiinii Seg: Kanal listesindeki tim kanallari segebilirsiniz.

e Tiim sgimleri kaldir: Segilmis kanallarin hepsini segilmemis konuma getirebilirsiniz.
Ancak segcilmis bir kanal oldugunda Tiim s¢imleri kaldir secimini yapabilirsiniz.

Otomatik kayit
Seceneklerin ayarlanmasi hakkindaki ayrintili prosedirler igin ‘Kanal MenUsu’ talimatlarina bakin.
Bir kanal Gocuk Kilidi islevi kullanilarak kilittlenmisse, PIN giris penceresi gorinr.

Kanal Listesi Segenek Meniisii (Programlandi iginde)
Bir rezervasyonu goérintiileyebilir, degistirebilir ya da silebilirsiniz.
Secgenek menisiind kullanmak igin TOOLS diigmesine basin.

~

Bilgileri Degistirme
Bir izleme rezervasyonunu degistirmek icin segin.

O 1359 5™
Prgrmir Dgstrm
Bilgi
Tumini Seg

IpuejwesBoid

Prgrmir Dgstrm

Bir izleme rezervasyonunu iptal etmek igin segin.
Bilgi

Bir izleme rezervasyonunu izlemek icin segin.
(Ayrica rezervasyon bilgisini de degistirebilirsiniz.)

Timinu Seg
Tim rezerv edilmis programlari segin.
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l Resim Meniisiinii Yapilandirma

d Modu
izZleme gereksinimlerinize en uygun resim tiiriini segebilirsiniz.

#J Araglar menisiini gorintiilemek igin TOOLS diigmesine basin. Ayrica Araglar — Resim
Modu secimini yaparak resim modunu ayarlayabilirsiniz.

+| Modu : Standart

)
=
£y

Arka Aydinlatma
Kontrast
Dinamik ¢ Parlakiik

Netlik

Aydinlik bir odada artinimis tanimlamali gérintu igin resim turinl seger. " Renk

Standart 1 Geligmis Ayarlar
Normal bir odada en iyi géruntu igin resim tirinu seger.

Dogal
En iyi ve g6ze en rahat gériinen gériiniim igin resimleri seger.
Bu islev PC modunda kullanilamaz.

Sinema
Karanlik bir odada film izlemek igin gérlntu tlrinu seger.

Q Arka Aydinlatma / Kontrast / Parlaklik / Netlik / Renk / Ton (G/R)
Televizyonunuzda, resim kalitesini kontrol etmenizi saglayacak cesitli ayar secenekleri n
bulunmaktadir. Arka Aydiniatma  e—— 5
e Arka Aydinlatma: LED arka aydinlatmanin parlakhigini ayarlar. '
Kontrast: Resmin kontrast seviyesini ayarlar.
Parlaklik: Resmin parlaklik seviyesini ayarlar
Netlik: Resmin kenar tanimlamasini ayarlar.
Renk: Resmin renk doygunlugunu ayarlar.
Ton (G/R): Resmin renk tonunu ayarlar.
PAL sistemin analog TV,Harici, AV modlarinda Ton (G/R) Islevini kullanamazsiniz.
Arka Aydinlatma, Kontrast, Parlaklik, Netlik, Renk ya da Ton (G/R) 6gelerinde degisiklik yaptiginizda OSD buna uygun
sekilde ayarlanir.
PC modunda, yalnizca Arka Aydinlatma, Kontrast ve Parlaklik ayarlarinda degisiklik yapabilirsiniz.
Ayarlar, TV'nin bir girisine bagladiginiz her harici cihaz i¢in ayarlanabilir ve saklanabilir.
Resmin parlaklik dlzeyi azaltilirsa kullanim suresince tuketilen enerji 5nemli éictude azaltilabilir ve bu, toplam calisma
maliyetini dlgurir.

Tagi  Ayarla Gis  Geri

EE.....

D Gell§m|§ Ayarlar Geligmig Ayarlar
Samsung'un yeni TV'leri dnceki modellere gére daha hassas resim ayarlari yapmaniza izin verir. |JER3REN Kpal
. . PR . ™ Dinamik Kontrasf Orta
Geligmis Ayarlar meniisii, Standart veya Sinema modunda kullanilabilir. i 3
PC modunda Gelismis Ayarlar 6geleri arasindan yalnizca Dinamik Kontrast, Gamma ve i o
Beyaz Dengesi 6gelerinde degisiklik yapabilirsiniz. Ton Tonu 0

Kenar Gelistirme

Siyah Tonu — Kapali / Koyu / Daha Koyu / En Koyu
Ekran derinligini ayarlamak igin ekrandaki siyahlik diizeyini segebilirsiniz.

Dinamik Kontrast — Kapali / Diigiik / Orta / Yiiksek
En iyi kontrast saglanacak sekilde ekran kontrastini ayarlayabilirsiniz.

Gamma
Birincil renk (kirmizi, yesil, mavi) yogunlugunu ayarlayabilirsiniz.
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Renk Alani
Renk alani kirmizi, yesil ve mavi renklerden olusan bir renk tablosudur. En dogal renkleri yasamak igin begendiginiz renk alanini
segin.
e Oto: Auto Colour Space, program kaynaklarina dayali en dogal renk tonunu otomatik olarak ayarlar.
o Dogal: Native Colour Space, derinligi olan zengin bir renk tonu sunar.
o Ozel: Renk araligini tercihinize gére ayarlar.
Ayar degerinin degistiriimesi ayarlanmis ekrani yenileyecektir.
@ Ayarlar, TV'nin bir girigine bagladiginiz her harici cihaz igin ayarlanabilir ve saklanabilir. Ornegin HDMI 1'e baglanmig bir
DVD oynaticiniz varsa ve o anda segiliyse, ayarlar ve diizenlemeler DVD oynatici igin kaydedilecektir.
- Renk: Kirmizi, Yesil, Mavi, Sari, Cam Gobegi ya da Macenta
Renk, Renk Alani 6gesi Ozel olarak ayarlandiginda kullanilabilir.
Renk icinde segilen rengin RGB degerlerini ayarlayabilirsiniz.
Ayarlanan RGB degerini sifirlamak igin Sifrl segcenegini segin.
- Kirmizi: Segilen rengin kirmizi doygunluk seviyesini ayarlar.
- Yesil: Segcilen rengin yesil doygunluk seviyesini ayarlar.
- Mavi: Segilen rengin mavi doygunluk seviyesini ayarlar.
- Sifrl: Renk alanini varsayilan degerlere sifirlar.

Beyaz Dengesi

Daha dogal resim renkleri igin renk sicakligini ayarlayabilirsiniz.

R-Ofseti: Kirmizi renk karanlik seviyesini ayarlar.

G-Ofseti: Yesil renk karanlik seviyesini ayarlar.

B-Ofseti: Mavi renk karanlik seviyesini ayarlar.

R-Kazanimi: Kirmizi renk parlaklik seviyesini ayarlar.

G-Kazanimi: Yesil renk parlaklik seviyesini ayarlar.

B-Kazanimi: Mavi renk parlaklik seviyesini ayarlar.

Sifrl: Daha 6nce ayarlanmis beyaz dengesi fabrika ayarlarina dénecektir.

Ten Tonu

Resimdeki pembe 'cilt tonu'nu vurgulayabilirsiniz.

Ayar degerinin degistiriimesi ayarlanmis ekrani yenileyecektir.
Kenar Gelistirme — Kapali / Agik

Resimdeki nesne sinirlarini vurgulayabilirsiniz.

xvYCC — Kapali / Agik

xvYCC modunu agik konuma getirmek HDMI veya Parga giris jaklariyla baglanan harici cihazlardan (6rn: DVD calar) film
seyrederken detay ve renk alanini artirir.

xvYCC, resim modu Sinema olarak ayarlandiginda ve harici giris HDMI ya da Komponent moda ayarlandiginda kullanilabilir.
Bu islev harici cihaza bagli olarak desteklenmeyebilir.

Tiirkge - 16

BN68-02388A-03L09.indb 16 @ 2009-10-08 10:20:08



O Resim Segenekleri

@ PC modunda Resim Segenekleri 6geleri arasindan yalnizca Renk Tonu ve Boyut Eiesimlegene Cerk
ayarlarinda degisiklik yapabilirsiniz. ;Z';Ct“’"" :gf;'“;"ﬂs
Renk Tonu — Mavi / Normal / Kirmizi1 / Kirmizi2 / Kirmizi3 i e
Kirmizi1, Kirmizi2 ya da Kirmizi3 yalnizca resim modu Sinema oldugunda etkinlesir.
Film modu *Kpalh

Ayarlar, TV'nin bir girisine bagladiginiz her harici cihaz igin ayarlanabilir ve saklanabilir. 100Hz Motion Plus :Standart

Dijital azal :0to

Boyut Tes

Ara sira ekrandaki gorintu boyutunu degistirmek isteyebilirsiniz. TV'niz gesitli ekran boyutu

segenekleri ile birlikte gelir, bunlarin her biri belirli video girig tirleriniz ile en iyi calisacak

sekilde tasarlanmistir. Kablo TV aliciniz/uygu alicinizin da kendi ekran boyutu ayarlari olabilir. Bununla birlikte genel olarak TV'yi

olabildigince 16:9 modun da izlemeniz gerekir.

Uzaktan kumanda tizerindeki P.SIZE digmesine basarak bu segenekleri belirleyebilirsiniz.

Oto Genis: Resim boyutunu otomatik olarak 16:9 en-boy oranina ayarlar.

16:9: Resim boyutunu, DVD'ler ya da genis yayinlar icin uygun 16:9 oranina getirir.

Genis Yknlstrm: Resmin boyutunu 4:3'ten daha fazla buyutir.

Zoom: 16:9 genis resmi blyterek (dikey yonde) ekran boyutuna sigdirir.

4:3: Video filmleri ya da normal yayin igin bu varsayilan ayardir.

Ekrana Sigdir: HDMI (720p/1080i/1080p) veya Parga (1080i/1080p) sinyalleri girisi alinirken herhangi bir yerini kesmeden tam

goruntiyl gérmek igin bu islevi kullanin.

Giris kaynagina bagl olarak, resim boyutu farklilik gosterebilir.

Kullanilabilir 6geler, segilen moda bagh olarak farkli olabilir.

PC Modunda, yalnizca 16:9 ve 4:3 modu ayarlanabilir.

Ayarlar, TV'nin bir girisine bagladiginiz her harici cihaz igin ayarlanabilir ve saklanabilir.

Cihazda iki saatten fazla duragan bir gériintli izlediginizde gegici goriintl takilmasi olusabilir.

Genis Yknlstrm: » diigmesine basarak Konum secgenegini segin ve ardindan ENTER (¥' diigmesine basin. Resmi yukari /

asagi hareket ettirmek icin A veya V¥ diigmesine basin. Ardindan ENTER (#' diigmesine basin.

Zoom: » diigmesine basarak Position secenegini segin ve ardindan ENTER ($' diigmesine basin. Resmi yukari ve asagi

hareket ettirmek icin A veya ¥ digmesine basin. Ardindan ENTER ($' digmesine basin. » diigmesine basarak Boyut

segenedini segin ve ardindan ENTER (¢! diigmesine basin. Resim boyutunu dikey yonde biyitmek ya da kigultmek igin

A veya ¥ diigmesine basin. Ardindan ENTER ($' diigmesine basin.

(@ HDMI (1080i/ 1080p) ya da Parga (1080i / 1080p) modunda Ekrana Sigdir segenegini sectikten sonra: « veya » diigmesine
basarak Konum segenegini belirleyin. Resmi hareket ettirmek icin A, ¥, € veya » diigmesini kullanin.
- Sifrl: € yada » diigmesine basarak Sifrl segenegini secin ve ardindan ENTER ($' diigmesine basin. Ayarlari

baslatabilirsiniz.

@ HDMI 720p girisiyle Ekrana Sigdir islevini kullanirsaniz, overscan islevinde oldugu gibi 1 satir Ustten, alttan, soldan ve sagdan

kesilir.

S

Ekran Modu — 16:9 / Genig Zoom / Zoom / 4:3

Resim boyutunu 16:9 genis agl TV'de Oto Genis ayarina getirirken, 4:3 WSS (Genis Ekran Hizmeti) goriintii gérmek istediginiz
goriintii boyutuna karar verebilir ya da higbir sey yapmayabilirsiniz. Her Avrupa ilkesi farkli resim boyutu gerektirir, dolayisiyla bu
islev kullanicilarin segmesi icin tasarlanmigtir.

e 16:9: Resmi 16:9 genis moduna ayarlar.

Genig Yknlstrm: Resmin boyutunu 4:3'ten daha fazla buytir.
Zoom: Resmin boyutunu ekranda dikey olarak buydtdr.

4:3: Resmi 4:3 normal moduna ayarlar.

Bu islev Oto Genis modunda kullanilabilir.

Bu islev PC, Komponent veya HDMI modunda kullanilamaz.

Ea...

Dijital NR — Kapali / Diisiik / Orta / Yiiksek / Oto
TV'nizin aldi§i yayin sinyali zayifsa, ekranda gérllebilecek parazit ya da golgeleri gidermek igin Dijital Glirliltii Azaltma 6zelligi
kullanilabilir.

Sinyal zayifsa, en iyi resmi elde edinceye kadar diger segenekleri deneyin.

HDMI Siyahlik Diizeyi — Normal / Diisiik
Ekran derinligini ayarlamak igin ekrandaki siyahlik diizeyini segebilirsiniz.
Bu iglev, yalnizca harici cihaz TV'ye HDMI (RGB sinyalleri) yoluyla bagliysa etkinlesir.
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Film Modu — Kapali / Otomatik 1 / Otomatik2

TV, tiim kaynaklardan film sinyallerini otomatik olarak algilamak ve islemek ve en iyi kalite igin resmi ayarlamak iizere ayarlanabilir.
Film modu TV, AV, COMPONENT (480i / 1080i) ve HDMI (480i / 1080i) tarafindan desteklenir.

e Kpali: Film Modu islevini kapatir.

e Oto1: Film seyrederken resmi en iyi kaliteye otomatik olarak ayarlar.

e Oto2: Bir film seyrederken ekrandaki video metnini (altyazilar harig) otomatik olarak en iyi duruma getirir.

100Hz Motion Plus — Kapali / Netlestir / Standart / Diizlestir / Ozel / Demo
Daha net resimler elde etmek icin bircok hareket iceren hizli sahnelerden yavas hareketleri kaldirir.

100 Hz Motion Plus 6zelligini etkinlestirirseniz, ekranda parazit olabilir. Bu olursa 100 Hz Motion Plus 6desini Kapaliolarak
ayarlayin.

Kapali: 100Hz Motion Plus’i kapali konumuna getirir.

Netlestir: 100Hz Motion Plus’i en dUstik ayara getirir.

Standart: 100Hz Motion Plus’i orta olarak ayarlar.

Diizlestir: 100Hz Motion Plus’i en yliksek ayara getirir.

Ozel: Tercihlerinize uymasi icin bulaniklik ve titreme azaltma diizeyini ayarlar.

- Bulaniklik Azaltma: Video kaynaklarindaki bulaniklik azaltma dUzeyini ayarlar.

- Titreme Azaltma: Filmleri oynatirken video kaynaklarinin titreme azaltma diizeyini ayarlar.
- Sifrl: Ozel ayarlari sifirlar.

e Demo: 100Hz Motion Plus’in agik ve kapali modlari arasindaki farki gésterir.

Yalnizca Mavi Modu — Kapali / Agik

Bu islev AV cihazi 6lglim uzmanlar igindir. DVD ¢alar, Ev Sinema, vb. gibi video cihazlarinin Color ve Tint'lerini ayarlamakta
kullanilan bir Blue Filter etkisi saglamak icin, bu islev mavi sinyali sadece kirmizi ve yesil sinyaller video sinyallerinden silindiginde
ekrana getirir.Bu islevi kullanarak, Color ve Tint'i, Kirmizi / Yesil/Mavi / Cam Gébegi / Macenta Color Bar Patterns'i kullanan her
video cihazinin sinyal diizeyine uygun tercih edilen dederlere ayarlayabilirsiniz.

Yalnizca Mavi Modu, resim modu Sinema ya da Standart olarak ayarlandiginda kullanilabilir.

Q0 Resim Sifirlama — Resim Modunu Sifirla / iptal
Ti4m resim ayarlarini varsayilan degerlere sifirlar.
Resim Modunu Sifirla: Mevcut resim degerleri varsayilan ayarlara doner.
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l TV'nizi Bilgisayar (PC) Ekrani Olarak Kullanma

PC Yaziliminizin Ayarlanmasi (Windows XP'ye gore)

Tipik bir bilgisayarin Windows ekran ayarlari asagida gésteriimektedir. Kullandiginiz

Windows'un striimUne ve video kartiniza bagli olarak PC'nizin gergek ekrani biyiik olasilikla
bundan farklidir. Ancak, sizin bilgisayarinizda agilan ekranlar farkli gériinse de, gogu durumda
ayni temel ayar bilgileri gegerli olacaktir. (Degilse, bilgisayar ureticinize ya da Samsung
Bayiine bagvurun.)

1. Ik olarak Windows baslat meniisiinden 'Denetim Masasi'ni tiklatin.

2. Denetim masasi penceresi goriindiigiinde, 'Goriiniim ve Temalar' 6gesini tiklatin, bir
iletisim kutusu agilr.

3. Denetim masasi penceresi gorindigunde, 'Ekran'i tiklatin, bir ekran iletisim kutusu agilir.

4. Ekran iletisim kutusunda 'Ayarlar' sekmesine gidin.

e Dogru boyut ayari (¢ozlnurltk) - En iyi: 1920 X 1080 piksel

Display Properties

Themes | Desktop | Screen Saver | Appearance | Settings

2)%)

Display:

Drsg the moritor icons to match the physical ansngement of yout monitors.

1

Screen esolution
Less

1920 by1080pivels

Lse ths device as the pimany moritor
[Estend my Windows deskiap onto this monitor.

Color qualiy

More [ ighest (32 i v
I s m

s

e Ekran ayarlari iletisim kutunuzda dlsey frekans segenegi varsa, dogru deger '60' ya

da '60 Hz'dir. Yoksa, ' TAMAM' digmesini tiklatin ve iletisim kutusundan gikin.

Ekran Modlari

Sistemden gelen sinyal, standart sinyal moduyla ayniysa, ekran otomatik olarak ayarlanir. Sistemden gelen sinyal, standart sinyal
moduna esit degilse, Videokart kullanici kilavuzuna bakarak modu ayarlayin, aksi halde goriintii gelmeyebilir. Sonraki sayfada
listelenen gorlnti modlari igin ekran gorlintlisu Uretim sirasinda en iyi duruma getirilmistir.

D-Sub ve HDMI/DVI Girigi

Mod e Yatay Frekans Dikey Frekans Piksel Saati Senkronizasyon
" (KHz) (Hz) Frekansi1 (MHz) Polaritesi (Y/D)

IBM 640 x 350 31,469 70,086 25,175 +/-
720 x 400 31,469 70,087 28,322 -+

640 x 480 35,000 66,667 30,240 -/-

MAC 832 x 624 49,726 74,551 57,284 -/-
1152 x 870 68,681 75,062 100,000 -/-

720 x 576 35,910 59,950 32,750 -/+

1152 x 864 53,783 59,959 81,750 -/+

VESA CVT 1280 x 720 44,772 59,855 74,500 -/+
1280 x 720 56,456 74,777 95,750 -/+

1280 x 960 75,231 74,857 130,000 -+

640 x 480 31,469 59,940 25,175 -/-

640 x 480 37,861 72,809 31,500 -/-

640 x 480 37,500 75,000 31,500 -/-

800 x 600 37,879 60,317 40,000 +/+

800 x 600 48,077 72,188 50,000 ++

800 x 600 46,875 75,000 49,500 ++

1024 x 768 48,363 60,004 5,000 -/-

1024 x 768 56,476 70,069 75,000 -/-

1024 x 768 60,023 75,029 78,750 +/+

VESA DMT 1152 x 864 67,500 75,000 108,000 +/+
1280 x 1024 63,981 60,020 108,000 +/+

1280 x 1024 79,976 75,025 135,000 ++

1280 x 800 49,702 59,810 83,500 -/+

1280 x 800 62,795 74,934 106,500 -+

1280 x 960 60,000 60,000 108,000 ++
1360 x 768 47,712 60,015 85,500 ++

1440 x 900 55,935 59,887 106,500 -/+

1440 x 900 70,635 74,984 136,750 -/+

1680 x 1050 5,290 59,954 146,250 -/+

1280 x 720 52,500 70,000 89,040 -/+

VESA GTF 1280 x 1024 741620 70,000 128,943 -

VESADMT/

DTV CEA 1920 x 1080p 67,500 60,000 148,500 ++

HDMI / DVI kablo baglantisi kullanirken HDMI IN 1(DVI) jakini kullanmalisiniz.
Gegmeli tarama modu desteklenmemektedir.

Standartlara uymayan bir video bicimi segilirse cihaz normal olarak ¢alismayabilir.

Ayri ve Kompozit modlar desteklenmektedir. SOG desteklenmemektedir.
Cok uzun veya distik kaliteli VGA kablosu ylksek ¢ozlnUrlik modlarinda (1920x1080) resimde parazite yol agabilir.
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B TV'nizin PC'nizle Ayarlanmasi

On ayar: PC modunu segmek igin SOURCE diigmesine basin.

QO Otomatik Ayarlama

TV'nin aldigi video sinyallerini otomatik ayarlamasi icin Otomatik Ayarlama islevini kullanin. ferlachi 0
islev ayrica ayarlarin ince ayarlamalarini da yapar ve frekans degerleri ile konumlarini diizenler. w _
#J Araglar men(stini gorintiilemek icin TOOLS digmesine basin. Auto Adjustment degderini . o [P :
ayrica Araglar — Otomatik Ayarlama 6desini segerek de ayarlayabilirsiniz. 3 gi'f""“::x::l'm
Bu islev DVI-HDMI modunda galigmaz.  ResiSifirlama
Q Ekran
Kaba / ince
Resim kalitesi ayarinin amaci, resimdeki parazitleri ortadan kaldirmak veya azaltmaktir. Ekran
Parazitleri yalnizca Ince ayariyla ortadan kaldiramazsaniz, frekans ayarlarini en iyi sekilde Kaba
ayarlayin (Kaba) ve yeniden Ince ayar islemi yapin. Parazit azaldiginda, gérintiiyl ekranin :jc"imm
ortasina gelecek sekilde yeniden ayarlayin. .
PC Konumu
TV ekranina sigmiyorsa, PC'nin ekran konumunu ayarlayin.
Dikey Konum ayarlamasi i¢in A ya da V¥ digmesine basin. Tey Gy Ger

Yatay Konum ayarlamasi i¢in < veya » diigmesine basin.

Goriintii Sifirla
TUm gorinti ayarlarini, fabrika standart dederlerine getirebilirsiniz.
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[} Ses Meniisiinii Yapilandirma

Q Mod — Standart / Miizik / Sinema / Sesi Netlestir / Kisisel

#] Araglar menisiini gorintiilemek igin TOOLS diigmesine basin. Ayrica Araglar — Ses § O i isisel >
Modu secimini yaparak da ses modunu ayarlayabilirsiniz. y g e e
e Standart: Normal ses modunu seger.
o Mizik: MUzigi diger seslerin Ustlinde vurgular.
e Sinema: Filmler igin en iyi sesi saglar. el sl
e Sesi Netlestir: insan sesini diger seslerin (istiinde vurgular.
o Kisisel: Kisisellestirilmis ses ayarlarinizi geri cagirir.
O Ekolayzer

Ses ayarlari kisisel tercihlerinize gore degistirilebilir.

e Modu: On tanimli ayarlar arasindan ses modunu seger.

e Balans L/R: Sag ve sol hoparl6r arasindaki dengeyi ayarlar.

e 100Hz/ 300Hz / 1KHz / 3KHz / 10KHz (Bant Genisligi Ayari): Farkli bant genisligi frekanslarinin seviyelerini ayarlamak igin.
e  Sifrl: Ekolayzir ayarlarini varsayilan degerlere sifirlar.

O SRS TruSurround HD — Kpali / Agik

SRS TruSurround HD, 5.1 ¢ok kanalli igeridi iki hoparlér tizerinden oynatma sorununu ¢ézen patentli bir SRS teknolojisidir.
TruSurround 6zelligi, televizyonun iginde bulunan sabit televizyon hoparlérleri dahil olmak (izere, her tir iki hoparlérli yeniden
oynatma sistemi lizerinden sasirtici diizeyde gergek surround ses deneyiminin elde edilmesini sadlar. Tim gok kanalli formatlarla
tam uyumludur.

#J Araglar menisiini gorintiilemek igin TOOLS diigmesine basin. Ayrica Araglar — SRS TS HD 6gesini segerek de SRS
TruSurround HD'yi ayarlayabilirsiniz.

Q Ses Dili
Ses dillerinin varsayilan ayarini degistirebilirsiniz. Gelen akisin dil bilgilerini goriintuler.
Bir dijital kanal izlerken bu islev segilebilir.
Yalnizca gercekte yayinlanan diller arasindan dil secebilirsiniz.

Q Ses Bigimi — MPEG / Dolby Digital

Hem ana hoparlérden hem ses alicisindan ses verildiginde, ana hoparldr ve ses alicisi arasindaki sifre ¢dzme hizi farkindan dolay!
ses yankisi olusabilir. Bu durumda, TV Hoparléri islevini kullanin.

Bir dijital kanal izlerken bu iglev segilebilir.
Yayin sinyaline gore Ses Bigimi gorintlenir.

Q Ses Aciklamasi

Bu, gérme 6ziirli kisilere ilave ses bandi kanali saglayan yardimci bir ses islevidir. Bu islev AD (Audio Description) igin, yayincidan
gelen ana sesle birlikte gonderildiginde Audio Stream!'i kullanir. Kullanicilar Sesli Agiklama degderini Agik veya Kpali konumlarina
getirebilirler ve sesi kontrol edebilirler.

Kapali or Agik ayarina getirmek igin uzaktan kumandadaki AD diigmesine basin.
Ses Agiklamasi — Kapali / Agik

Ses agiklamasi islevini agar ya da kapatir.

Diizey

Ses agiklama seviyesini ayarlayabilirsiniz.

Diizey ayari, Sesli Agiklama 6desi Agik olarak ayarlandiginda etkindir.

Bir Dijital kanal izlerken bu islev segilebilir.

O Otomatik Ses Seviyesi — Kapali / Agik
Her yayin istasyonunun kendi sinyal kosullari vardir ve kanal her degistiginde ses seviyesini ayarlamak kolay degildir. Bu 6zellik
moddlasyon sinyali yliksekse ses ¢ikisini diislirerek ya da moddlasyon sinyali gok zayifsa ses ¢ikisini yikselterek, istenen kanalin
ses duizeyini otomatik olarak ayarlamanizi saglar.
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O Hoparlor Segimi

TV'yi bir Ev sinemasina baglayarak izlediginizde, TV hoparlérlerini kapatin, bu sayede Ev sinemasinin (harici) hoparlérlerinden

gelen sesi dinleyebilirsiniz.

e Harici Hoparlor: Harici (Ev Sinemasi) Hoparldrlerinin sesini dinlemek iin kullanilir.
e TV Hoparlorii: TV Hoparlérlerinin sesini dinlemek igin kullanilir.
Ses dligmeleri ve MUTE diigmeleri, Hoparlor Secimi 6gesi Harici Hoparlor olarak ayarlandiginda calismaz.
Hoparlor Segimi meniisiinde Harici Hoparlor segenegini segerseniz ses ayarlari sinirlandirilacaktir.

TV'nin Dahili Hoparlorleri

Ses Sistemine Ses Cikis1 (Optik, Sol)

RF / AV / Parga / PC / HDMI RF / AV / Parga / PC / HDMI
TV Hoparlorii Ses Cikist Ses Cikist
Harici Hoparlor Sessiz Ses Cikist
Video Sinyali Yok Sessiz Sessiz

Q Ses Sifirlama — Tiimiinii Sifirla/ Ses Modunu Sifirla / iptal
Ses ayarlarini fabrika varsayilan degerlerine geri ylkleyebilirsiniz.
@ Ses Modunu Sifirla: Mevcut ses degerleri varsayilan ayarlara doéner.

[l Ses Modunun Segilmesi

RESRELE)

Ses sifirlama segeneklerini belirleyin.

Tomid s s o

Tagi Giris  Geri

DUAL diigmesine basarak ses modunu ayarlayabilirsiniz. Bastiginizda, ekranda o anda gegcerli ses modu gosterilir.

Ses Tiirii Cift1/2 Varsayilan
Mono MONO . o
Otomatik degistirme
A2 Stereo Stereo STEREO <> MONO
Cift DUAL1 <> DUAL2 CiFT 1
Mono MONO Otomatik deisti
mati istirm
NICAM Stereo MONO < Stereo oma ceistirme
Stereo . 'MONO < DUAL 1 .
Cift r CIFT 2 ] CIFT1

Stereo sinyali zayifsa ve otomatik gecis meydana geliyorsa mono moduna gegin.

Bu islev yalnizca stereo ses sinyalinde etkinlestirilir. Mono ses sinyalinde devre disi birakilir.
Bu islev sadece TV modunda kullanilabilir.
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l Kurulum Meniisiiniin Yapilandiriimasi

Q Menii Dili
Menii dilini ayarlayabilirsiniz. ¥ Plg&Play :

Zaman

=
E}

1 Zaman

Seceneklerin ayarlanmasi hakkindaki ayrintili prosedurler igin ‘Saati Ayarlama’ talimatlarina
bakin.

Yayin
Givenlik
Genel

a Yayin

Altyazi
Altyazilari etkinle§tirebi_lir veya devre digl birakabilirsiniz. Altyazi Modunu ayarlamak igin bu mentyi kullanin. Meni altindaki
Normal, temel altyazi, Isitme engelli segenegi ise isitme engelli kisilere yonelik altyazidir.
e Altyazi — Kapali / Acik
Altyazilari agar ya da kapatir.
e Modu — Normal / igitme engelli
Altyazi iglevi modunu ayarlar.
e Altyaz Dili
Altyazi dilini ayarlar.
Seyrettiginiz program Isitme engelli islevini desteklemiyorsa, Isitme engelli modu segilse bile otomatik olarak Normal
ayari etkinlesir.
Segilen dilin yayinda kullanilabilir olmamasi durumunda Ingilizce varsayilan dildir.
([ Uzaktan kumanda Uzerindeki SUBT. diigmesine basarak da bu segenekleri belirleyebilirsiniz.

Dijital Metin — Devre Disi / Etkinlestir (yalnizca ingiltere)

Program dijital metinle yayinlanirsa bu ézellik etkinlestirilir.

MHEG (Multimedia and Hypermedia Information Coding Experts Group)
Goklu ortam ve hiper ortamda kullanilan veri kodlama sistemlerinin Uluslararasi bir standardidir. Bu, hareketsiz goriintd,
karakter hizmeti, animasyon, grafik ve video dosyalari gibi veri birlestiren hiper ortam ve goklu ortam verilerini iceren MPEG
sisteminden daha yuksek diizeydedir. MHEG, kullanici galisma suresi etkilesim teknolojisi olup aralarinda VOD (Video-On-
Demand), ITV (Interactive TV), EC (Electronic Commerce), tele-egitim, tele-konferans, dijital kitapliklar ve ag oyunlarinin
bulundugu cesitli ortamlara uygulanir.

Teletekst Dili
Dil tirlini secerek teletekst dilini ayarlayabilirsiniz.
Segilen dilin yayinda kullanilabilir olmamasi durumunda ingilizce varsayilan dildir.

Tercih

e Birinci Yayin Dili / ikinci Yayin Dili / Birinci Altyazi Dili / ikinci Altyazi Dili / Birinci Teletekst Dili / ikinci Teletekst Dili
Bu 6zelligi kullanarak kullanicilar dillerden birini secebilir. Kullanici bir kanal segctiginde, burada segilen dil varsayilan olarak
kullanilir.
Dil ayarini degistirirseniz, Language menustiniin Altyazi Dili, Ses Dili ve Teletekst Dili ayarlari otomatik olarak segilen dile
geger.
Language menustiniin Altyazi Dili, Ses Dili ve Teletekst Dili 6geleri, gegerli kanalin destekledigi dillerin bir listesini gosterir
ve segim vurgulanir. Bu dil ayarini degistirirseniz, yeni segim sadece o anki kanal icin gecerlidir. Degistirilen ayar, Tercihler
menisinin Birinci Altyazi Dili, Birinci Yayin Dili veya Birinci Teletekst Dili ayarini degistirmez.
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Genel Arayiiz
e Cl Meniisii
Bu, kullanicinin CAM saglanan meniiden segim yapmasina olanak saglar.
Menii PC Kartina gore Cl Meni'yl segin.
e Uygulama Bilgisi.
Bu, Cl'ya takili CAM hakkindaki bilgileri icerir ve gorintuler. Uygulama Bilgileri ‘CI(Cl+) KARTI" hakkindadir. TV ON ya da OFF
da olsa her an CAM 6gesini yukleyebilirsiniz.
1. En yakin bayinizi ziyaret ederek veya telefonla arayarak CI CAM modulinu satin alin.
2. ‘CI(Cl+) KARTI'ni yerine oturana kadar CAM birimine ok yoniinde yerlestirin.
3. ‘CI(Cl+) KART! takili olan CAM birimini genel araylz yuvasina yerlestirin. (CAM'l yuvayla paralel olacak sekilde ucuna
dogru ok yoniinde yerlestirin.)
4. Karigmis sinyal kanalinda bir resim gériip géremediginizi kontrol edin.

Q Giivenlik (Modele bagh olarak)
Kurulum penceresi gérinmeden énce PIN numarasi giris ekrani gérundr. 4 basamakl PIN numaranizi girin.
Yeni bir TV'nin varsayilan PIN numarasi '0-0-0-0' dir. Meniiden PIN Degistir secimini yaparak PIN'i degistirebilirsiniz.
Bazi modeller Plug & Play ‘i ¢alistirirken, ayarlanan PIN numarasinin segimini gerektirebilir.

Cocuk Kilidi — Kapali / Agik

Bu &zellik gocuklar ve benzeri yetkisiz kullanicilarin uygunsuz programlari izlemesini ses ve gorintiyu kapatarak 6nleyebilmenizi
saglar.

Kanal Listesi'ndeki bazi kanallari kilitleyebilirsiniz.
Cocuk Kilidi yalnizca TV modunda kullanilabilir.

Ebeveyn Kilidi

Bu &zellik, kullanicinin belirledigi 4 haneli PIN (Kisisel Kimlik Belileme Numarasi) kodu sayesinde gocuklar gibi izin verilmeyen
kullanicilarin uygunsuz programlari izlemesini engellemenizi saglar.
Ebeveyn Kilidi 6gesi llkeye gore degisir.
Ebeveyn Kilidi ayarlandiginda, ‘@’ sembolu gérintiilenir.
Tmn izn Vr: Tim TV derecelendirmelerinin kilidini kaldirmak icin basin.
Tmn Engll: Tum TV derecelendirmelerini kilitlemek igin basin.

PIN Degistir
TV'nin kurulumu igin gereken kisisel kimlik numaranizi degistirebilirsiniz.

PIN kodunu unutursaniz, PIN'in '0-0-0-0' olarak sifirlanmasi igin uzaktan kumanda digmelerine asagidaki sirayla basin:
POWER (Kapal))—» MUTE — 8 — 2 — 4 — POWER (Agik).

3 Genel

Oyun Modu — Kpali / Agik

PlayStation™ ya da Xbox™ gibi bir oyun konsoluna bagladiginizda, oyun menisiini segerek daha gergekgi bir oyun deneyiminin
keyfini ¢ikartabilirsiniz.

@ Oyun modundaki kisitlamalar (Dikkat)

- Oyun konsoluyla baglantiyi kesip baska bir harici cihaza baglanmak igin, ayar menusiinde Oyun Modu 6desini Kpali
olarak ayarlayin.

— Oyun Modu islevinde TV menustini gérintiilerseniz, ekran hafifge sallanir.

Oyun Modu, normal TV, PC ve Ext. modunda kullanilamaz.

Harici cihaz TV'ye baglandiginda resim kalitesi ok kétlyse Oyun Modu islevinin Agik olarak ayarlanip ayarlanmadigini
kontrol edin. Oyun Modu 6desini Kpali olarak ayarlayin ve harici aygitlari baglayin.

Oyun Modu Agiksa:

— Resim modu otomatik olarak Standart ayarina getirilir ve degistirilemez.

- Ses modu otomatik olarak Kisisel ayarina getirilir ve degistirilemez. Ekolayziri kullanarak sesi ayarlayin.

@) Sesi Sifirla islevi etkinlestirilir. Ekolayziri ayarladiktan sonra Sifirla islevinin segilmesi, ekolayziri fabrika ayarlarina getirir.

SIS

S
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BD Wise — Kapali / Agik
SAMSUNG DVD, Blu-ray ve BD Wise'i destekleyen Ev Sinemasi Uriinleri igin en iyi resim kalitesini saglar. Bu Samsung TV'ye
bagl olarak kullanirken daha zengin resmin tadini ¢ikarabilirsiniz.

BD Wise 6zelligine sahip SAMSUNG drtinlerini bir HDMI kablosu kullanarak baglayin.
BD Wise 6gesi Acik olarak ayarlandiginda resim modu otomatik olarak optimum ¢éziinirlige getirilir.
BD Wise HDMI modunda kullanilabilir.

Enrj. Tasarrufu — Kpali / Diigiik / Orta / Yiiksek / Resim Kapali / Oto

Bu 6zellik, gii¢ tiketimini azaltmak igin TV'nin parlakhigini ayarlar. Gece TV izlerken Enrj. Tasarrufu modu segenegini Yiiksek
ayarina getirerek, gozlerinizin yorulmasini engelleyebilir ve gli¢ tiketimini azaltabilirsiniz.

Resim Kapali secenegini secerseniz, ekran kapanir ve yalnizca sesi duyabilirsiniz. Resim Kapalr'dan ¢ikmak icin herhangi bir
diigmeye basin.

Araglar menUsiinde, Resim Kapali islevi desteklenmez.
#] Araglar menisiin gorintiilemek icin TOOLS digmesine basin. Enerji Tasarrufu segenegini ayrica Araglar — Enrj.
Tasarrufu 6gesini secerek de ayarlayabilirsiniz.

Menii Saydamligi — Parlak / Koyu
Meniiniin Seffafligini ayarlayabilirsiniz.

Melodi — Kpali / Diisiik / Orta / Yiiksek

TV Aglldidinda veya Kapandiginda bir melodi sesi ¢cikmasi saglanabilir.

Melodi asagidaki durumlarda calismaz
- MUTE dugmesine basildigi igin TV'den hi¢ ses gelmediginde.
- Ses, ses (-) diigmesi ile minimuma distrildiginden TV'den hi¢ ses gelmediginde.
— TV, Uyku Zamanlayicisi iglevi yoluyla kapatildiginda.

Isik Etkisi — Kpali / Bkl Modunda / TV Seyrdrkn / Daima

TV'nin 6n tarafindaki LED'i agabilir/kapatabilirsiniz. Giig tasarrufu igin ya da LED sizi rahatsiz ediyorsa kapatin.
o Kpali: LED her zaman kapalidir.

Bkl Modunda: LED, TV kapaliyken agiktir.

TV Seyrdrkn: LED, TV izlerken agiktir.

Daima: LED, TV ayarlarindan bagimsiz olarak her zaman agiktir.

Gl tiiketimini azaltmak icin Isik Etkisi 6gesini Kpali olarak ayarlayin.

Isik rengi modelle baglh olarak degisiklik gosterebilir.

es...
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[ Saati Ayarlama

0 Zaman

TV'nin gesitli saat 6zelliklerini kullanabilmek igin saatin ayarlanmasi gereklidir.
INFO digmesine her basisinizda gegerli zaman goriintlilenecektir.
@ Elektrik kablosunun baglantisini keserseniz, saati yeniden ayarlamaniz gerekir.

Saat Modu

Gegerli saati elle ya da otomatik olarak ayarlayabilirsiniz.

e Oto: Gegerli saati, dijital yayindan gelen saat ile otomatik olarak ayarlayin.

e Manuel: Gegerli saati belirli bir saate elle ayarlayin.

Yayin istasyonuna ve sinyale bagli olarak, otomatik saat dogru olarak ayarlanabilir. Bu
durumda saati elle ayarlayin.

Saati otomatik olarak ayarlamak igin anten veya kablo bagli olmalidir.

Saat Ayarn

Gegerli saati elle ayarlayabilirsiniz.

Bu islev yalnizca Saat Modu 6desi Manuel olarak ayarlandiginda kullanilabilir.

Uzaktan kumanda uzerindeki sayi digmelerine basarak gin, ay, yil, saat ve dakika
ayarlarini dogrudan yapabilirsiniz.

Kapanig Ayari

Tak ve Calistir
¥  MeniDili Tiirkge

8 [ Y

Yayin

wnjniny|

Givenlik
Genel

Zaman

Kapanis Ayari +Kpalt

Tas  Giis  Geri

Onceden ayarlanan zaman (30, 60, 90, 120, 150 ve 180 dakika) gectiginde uyku zamanlayicisi TV'yi otomatik olarak kapatir.
#] Araglar menisin{ gériintilemek igin TOOLS diigmesine basin. Uyku zamanlayicisini ayrica Araglar — Kapanis Ayari

Ogesini secerek de ayarlayabilirsiniz.
Kapanig Ayari islevini iptal etmek igin Kpali ayarini segin.

Zamanlayici 1 / Zamanlayici 2 / Zamanlayici 3

Ug farkli agik/kapall zamanlayici ayari yapilabilir.
Once saati ayarlamaniz gerekir.

Acilis Zamani
Saati, dakikay ve etkinlestir/devre disi birak ayarini yapin.
(Zamanlayiciyi sectiginiz ayarla etkinlestirmek igin Etkinlestir ayarina getirin.)

Kapanig Zamani
Saati, dakikay ve etkinlestir/devre disi birak ayarini yapin.
(Zamanlayiciyi sectiginiz ayarla etkinlestirmek igin Etkinlestir ayarina getirin.)
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Agils Zamani
(0
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Devre Digi Birak

Devre Digi Birak

Ses Kaynak Anten Kanal
10 v ATV 0

Tekrarla
Bir kez.

Tagi  Ayarla  Gis  Geri
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Ses
istenilen ses diizeyini segin.

Kaynak — TV / USB

TV otomatik olarak agildiginda oynatilacak olan TV veya USB kaynagini secebilirsiniz. TV ya da USB segcin. (Bir USB cihazinin
TV'nize bagli oldugundan emin olun.)

Anten (Kaynak 6gesi TV olarak ayarlandiginda)
ATV ya da DTV'yi secin.

Kanal (Kaynak 6gesi TV olarak ayarlandiginda)
istediginiz kanali segin.

igerik(KaynaginUSB olarak ayarlanmasi durumunda)
TV otomatik olarak agildiginda USB Cihazi (izerinde muzik ya da fotograf dosyalarinin oynatilacagi bir klasor segebilirsiniz.

USB uizerinde hi¢ miizik dosyasi yoksa veya bir mizik dosyasi igeren klasor secilmediyse, Zamanlayici islevi dogru bir sekilde
calismaz.

USB'deyalniz bir gériintli dosyasi varsa, Slide show yuritilmeyecektir.
Klasor adi gok uzunsa, secilemeyebilir.
igerik fonksiyonu tarafindan yapilandirilacak olan klasér adi gok uzunsa, secilemez.

Tekrarla

Bir Kez, Her giin, Pts~Cum, Pts~Cts, Cts~Paz ya da Manuel segenegini segin.

Manuel segildiginde, haftanin istenilen giiniinii segmek igin » digmesine basin. Istenilen giin iistinde ENTER (¥ digmesine
basin, v isareti goriinecektir.

Uzaktan kumanda uzerindeki numara diigmelerini kullanarak saat, dakika ve kanali ayarlayabilirsiniz.

Otomatik Kapanma

Zamanlayiclyi agik olarak ayarlandiginizda, zamanlayici tarafindan agilmasindan sonra 3 saat boyunca herhangi bir kumanda
kullaniimadiginda televizyon kapatilir. Bu islev yalnizca zamanlayici agik modundayken kullanilabilir ve TV'nin ¢ok uzun stire
acik kalmasindan kaynaklanabilecek asiri isinmayi 6nler.
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®

GIRiS / DESTEK

| Girig Meniisii

0 Kaynak Listesi
TV'yi ya da DVD / Blu-ray oynaticilar / Kablo TV alicisi / Uydu alicisi (Set Ustii Kutu) gibi

TV'ye baglanacak diger harici giris kaynaklarini segmek igin kullanin. Tercih ettiginiz giris oy _
kaynagini segmek icin kullanin. o g

Bir harici sinyal kaynagini izlemek igin uzaktan kumandadaki SOURCE diigmesine basin.
TV modu, TV diigmesine basilarak segilebilir.

TV / Harici / AV / Component / PC / HDMI1/DVI/ HDMI2 / HDMI3 / HDMI4 / USB
Yalnizca TV'ye baglh harici aygitlar segebilirsiniz. Kaynak Listesi listesinde baglanan
girigler vurgulanacak ve Ustte siralanacaktir. Baglanmamis girigler altta siralanacaktir. MR
Ext. ve PC her zaman etkin durumda kalr.
Kaynak listesinde uzaktan kumandadaki Renk digmelerinin kullaniimasi ==y

- Kirmizi (Yenile): Baglanan harici cihazlari yeniler. Kaynak bileseniniz agik ve bagliysa, = bl
ancak listede gérlinmUyorsa buna basin.

- TOOLS (Araglar): isim Degistir ve Bilgi meniilerini goriintiller.

5§ Isim Degistir

QO isim Degistir Yoo e

Video / DVD / Kablolu Alici / Uydu Alicisi / PVR Setiistii Kutusu / Receiver / Oyun / Video Kamera / PC / DVI/DVIPC / TV /

IPTV/ Blu-ray / HD DVD / DMA

Giris kaynagi segiminizi kolaylastirmak igin giris jaklarina bagl cihazlara isim verin.

@ 1920 x 1080@60 Hz gdziintirligii olan bir PC HDMI IN 1(DVI) baglanti noktasina takildiginda, Girig modu, isim Degistir
menusundeki HDMI1/DVI modunu DVI PC olarak ayarlamaniz gerekir.

HDMI IN 1(DVI) baglanti noktasina bir HDMI/DVI kablosu baglandiginda, Giris modunun isim Degistir bslimiinde HDMI1/
DVI modunu DVI veya DVI PC olarak ayarlamaniz gerekir. Bu durumda, ayri bir ses baglantisi gereklidir.

l Destek Meniisii

O Kendi Kendini Tanima

Goriintii Testi
Resim sorunu oldugunu dislnlyorsaniz, resim testini gergeklestirin. Sorunun devam edip
etmedigini gérmek igin ekrandaki renk desenini kontrol edin.

e Evet: Test deseni gériinmuyorsa veya test deseninde parazit varsa, Evet 6gesini segin. _
" . o P | X : Yazilim Yikseltme
Ty Eie"blr sorun olabilir. Bu nedenle yardim almak igin Samsung'un ¢agri merkeziyle e
gorusun. Samsung'a Basvurun

o Hayir: Test deseni duizglin olarak géruntiilenirse, Hayir segimini yapin. Harici
ekipmaninizda sorun olabilir. Baglantilarinizi kontrol edin. Sorun devam ederse, harici
cihazin kullanici kilavuzuna bakin.

~ Kendi Kendini Tanima
Ses Testi
Ses sorunu oldugunu distinlyorsaniz, ses testini gergeklestirin. TV'nizde yerlesik melodi sesini [k
calarak sesi kontrol edebilirsiniz.

(@) Ses testini gergeklestirmeden dnce TV hoparldrlerinden ses isitmezseniz, Sound
menisiindeki Hoparlor Segimi dederinin TV Hoparlorii oldugundan emin olun.

@ Hoparlor Segimi, Harici Hoparlor olarak ayarlansa veya MUTE diigmesine basilarak ses kapatilsa bile melodi test sirasinda
duyulacaktir.

e Evet: Ses testi sirasinda sesi tim hoparlérlerden degil de yalnizca bir hoparlérden duyuyorsaniz, Evet segimini yapin. TV'de
bir sorun olabilir. Bu nedenle yardim almak igin Samsung'un ¢adri merkeziyle goriistin.

e Hayir: Hoparldrlerden ses duyabiliyorsaniz, Hayir segimini yapin. Harici ekipmaninizda sorun olabilir. Baglantilarinizi kontrol
edin. Sorun devam ederse, harici cihazin kullanici kilavuzuna bakin.
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Sinyal Bilgileri (yalnizca dijital kanallar)

‘Net olmayan'dan nete alis kalitesi degisebilen analog kanallardan farkli olarak, dijital (HDTV) kanallar mikemmel alim kalitesine

sahiptir veya hi¢ almazsiniz. Bu ylzden, analog kanallardan farkli olarak, bir dijital kanala ince ayar yapamazsiniz. Ancak,

kullanilabilir dijital kanallarin alimini artirmak igin anteninizi ayarlayabilirsiniz.

Sinyal gucu 6lger sinyalin zayif oldugunu gdsteriyorsa, sinyal giclinu artirmak igin anteninizi fiziksel olarak ayarlayin. En glglu
sinyale sahip en iyi konumu buluncaya kadar anteninizi ayarlamaya devam edin.

Q Yazilim Yiikseltme

Samsung, gelecekte TV yerlesik bellegi igin ylkseltmeler sunabilir. Bu yiikseltmeler Internet'e

baglandiginda TV araciligiyla da ya da yeni yerlesik bellegi samsung.com adresinden bir USB

bellek aygitina alarak gergeklestirilebilir.

@ Gegerli Stiriim, TV'nizde yUkli olarak gelen yazilimdir.

Alternatif Yazihm (Yedek) degistirilecek olan 6nceki stirimu gosterir.

Yazilim ‘Yil/Ay/Gun_Surim’ seklinde sunulur. Tarih ne kadar yakinsa yazilim sirimi o
kadar yenidir. En son strimun ylklenmesi 6nerilir .

TV Arka Paneli

m—IC_ P

USB Drive

Cevrimigi olarak
samsung.com adresinden indirilen yerlesik bellek yikseltmesini igeren bir USB siriiclyl TV'ye aziimlYiksefime
takin. Yukseltmeler uygulanirken lutfen gl¢ baglantisini kesmemeye ya da USB slriclsini

¢lkarmamaya dikkat edin. Yerlesik bellek ylikseltmesinin tamamlanmasindan sonra TV otomatik
olarak kapanip agilacaktir. Yikseltmeler tamamlandiktan sonra litfen yerlesik bellek strimini
kontrol edin (yeni sirimun eski strimden daha blyuk bir numarasi olacaktir).

Kanal yoluyla
Bekleme Modunda Yikseltme ~ : 45 Dak

Yazilim yikseltildiginde yaptiginiz gorlintii ve ses ayarlari varsayilan (fabrika) ayarlarina geri Altematif Yazilm 2009/01/16.00000
donecektir. Ayarlarinizi bir yere yazmanizi 6neririz, bu sayede ylikseltmeden sonra kolayca
sifirlayabilirsiniz.

Tagi  Giis  Geri

Kanal yoluyla

Yazilimi yayin sinyalini kullanarak ytkseltir.

islev, yazilim iletimi siiresinde segilirse, bu fonksiyon mevcut yazilimi arar ve yazilimi indirir.
Yazilimin indirilmesi igin gereken sire siyal durumuna gére belirlenir.

Bekleme Modunda Yiikseltme

Ana glc acikken yazilim giincellemesine devam etmek isterseniz, A veya Y digmesine basarak On segenegini belirleyin.
Bekleme moduna girildikten 45 dakika sonra elle ylkseltme otomatik olarak yuritdlir. Cihazin giicl igerden agildigi igin, LED
Grliniin ekrani hafifge agik olabilir. Yazilim ylikseltmesi tamamlanincaya kadar 1 saatten uzun siire bu durum devam edebilir.
Alternatif Yazim(Yedekleme)

Yeni yerlesik bellek ile ilgili bir sorun olusursa ve bu galismayi engelliyorsa, yazilimi 6nceki sirima ile degistirebilirsiniz.
Yazilim degistiriimigse mevcut yazilim géruntilenir.

Alternatif Yazilm’ segenegini kullanarak gegerli yazilimi alternatif yazilim ile degistirebilirsiniz.

QO HD Baglantisi Kilavuzu

Bu ment, HD TV'de en yliksek kaliteye ulasmak icin gereken baglanti yontemini sunar. TV'ye harici cihazlar baglarken buradaki
bilgilere bagvurun.

Q Samsung'a Bagvurun

TV'niz dogru calismadiginda ya da yazilim yiikseltmesi istediginizde bu bilgilere géz atin. Cagri merkezi, riin ve yazihm dosyasi
indirme y6ntemi konusundaki bilgilere g6z atabilirsiniz.
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®

MEDIA PLAY (USB)

j Bir USB Aygitini Baglama

1. POWER diigmesine basarak, TV'yi agin.

2. Fotograf ve muzik dosyalarini igeren bir USB aygitini TV'nin yan tarafindaki USB1 jakina
takin.

TV Arka Paneli

3. Uygulama secimi ekranda goriintlilendiginde, Media Play (USB) segimini yapmak igin
ENTER (¢ diigmesine basin.
@ MTP (Media Transfer Protocol) desteklenmez.
Dosya sistemi FAT16, FAT32 ve NTFS'yi destekler.
Bazi USB Dijital fotograf makinesi ve ses aygitlari bu TV ile uyumlu olmayabilir.
Media Play yalnizca USB Yigin Depolama Sinifi aygitlarini (MSC) destekler.
MSC, bir Yigin Depolama Sinifi Salt Y1din Aktarma aygitidir. MSC'ye
ornek olarak, Thumb siriicller, Flash Kart Okuyucular ve USB (USB HUB
desteklenmemektedir) verilebilir.
Litfen dogrudan TV'nizin USB baglanti noktasina baglayin. Ayri bir kablo
baglantisi kullaniyorsaniz, bir USB uyumluluk sorunu olusabilir.
Aygitinizi TV'nize baglamadan énce, dosyalarinizin hasar gérmesini ya da
kaybolmasini 6nlemek icin yedekleyin. SAMSUNG, veri dosyasi hasari ve veri Photo
kaybindan sorumlu degildir. —~sun 0 Ay
Yukleme islemi devam ederken, USB aygitini ¢ikarmayin.
Gorlntiinin ¢ozindrligu arttikga ekranda gorintlilenme siresi de artacaktir.
Desteklenen maksimum JPEG ¢6zunUrligu 15360X8640 pikseldir.
Desteklenmeyen ya da bozuk dosyalar igin, 'Not Supported File Format' (Desteklenemeyen Dosya Formati) mesaiji
goruntilenir.
Ucretli bir siteden indirilen DRM'li MP3 dosyalari yiiriitiilemez. Dijital Haklar Yonetimi (DRM) faturalandirma ve demeleri
yonetmenin yani sira igerik sadlayicilarin hak ve gikarlarinin korunmasi ve iceriklerin yasa disi yollarla kopyalanmasinin
engellenmesi ile birlikte igerigin tlimlesik ve kapsamli bir sekilde olusturulmasini, dagitiimasini ve yénetiimesini
destekleyen bir teknolojidir.
Bir fotograf tasinirken, ylikleme islemi birkag saniye sirebilir. Bu noktada, ekranda yiikleme simgesi goriintiilenir.
Birden fazla MSC aygiti bagliysa, bazilari taninmayabilir. Aygit yiksek giic (500mA veya 5V'den fazla) gerektiriyorsa, USB
aygiti desteklenmeyebilir.
Bir USB aygiti baglanirken veya kullanilirken asiri gii¢ uyari mesaji gérintilenirse, aygit taninmayabilir veya yanlis
calisabilir.

USB Drive

S

S

(S

SIS

S

Media Play Meniisiinde Uzaktan Kumanda Diigmesini Kullanma

Diigme islemler
A/V/4/> imleci hareket ettirir ve dgeyi seger.
Gegerli olarak segili olan 6geyi seger. Bir slayt gosterisi, film ya da miizik dosyasi oynatirken:
ENTER (¥ - Oynatma sirasinda ENTER (#' digmesine basildiginda, oynatma islemi duraklatilir.
- Duraklama sirasinda ENTER (' diigmesine basildiginda, oynatma islemi devam eder.
[>1/[m] Slayt Gosterisini, miizigi durdurur ya da oynatir.
RETURN Onceki meniiye geri déner.
TOOLS Fotograf ve Miizik menilerindeki cesitli islevleri calistirir.
[m] Mevcut slayt gosterisini veya miizik dosyasini durdurur.
[«</p>>] Bir 6nceki gruba atlar/Bir sonraki gruba atlar.
INFO Dosya bilgilerini gérunttler.
MEDIA.P Media Play modundan ¢ikar.
A PV EXIT, TV Media Play modunu durdurur ve TV moduna geri déner.

Tiirkge - 30

BN68-02388A-03L09.indb 30 @ 2009-10-08 [17110:20:10



B Media Play iglevi

Bu islev, bir USB Y1gin Depolama Sinifi (MSC) aygitinda kayitli olan fotograf muzik ve/veya film dosyalarinizi izlemenize ve
dinlemenize olanak saglar.
Lisansli olmayan multimedya dosyalari ile diizglin ¢alismayabilir.

Media Play (USB) Meniisiine girme

3
SUM s

1. MENU dugmesine basin. Uygulama secenegini segmek icin A veya ¥
diigmesine, ardindan da ENTER (€' diigmesine basin.

2. A yada V digmesine basarak Media Play (USB) i segin, ardindan ENTER (¢
diigmesine basin.

Media Play (USB) menusu gorintlenir. E ﬁ
Photo Setup
- SUM Aygrt
Media Play mentsUni gériintiilemek igin uzaktan kumandadaki MEDIA.P - &[]~
dugmesine basin. ==
ENF| Ceare
I-1l
4

Kaynak listesini géruintlilemek igin uzaktan kumandadaki SOURCE
diigmesine basin. Ardindan USB'yi segmek igin A veya ¥ diigmesine basin. BEEmOod

— MUTE| P

3. Kirmizi diigmeye basin, ardindan USB Hafizasini se¢mek i¢in A yada ¥
diigmelerine basin. ENTER (¢! digmesine basin.

Bu islev, USB hafizasina dayanarak farklilik gésterebilir.
Secilen USB aygitinin adi, ekranin sol alt kdsesinde gérintiilenir.

4. Bir simge segmek icin (Photo, Music, Setup) « veya » digmesine basin, ardindan ENTER (¢ diigmesine basin.
Media Play modundan gikmak igin, uzaktan kumandadaki MEDIA.P digmesine basin.

USB Bellek Aygitini Giivenle Ayirma
Aygiti TV'den glivenle ayirabilirsiniz.

1. Media Play dosya listesi ekranindayken veya bir Slayt Gosterisi ya da muzik
oynatilirken, TOOLS digmesine basin.

2. Giivenli Kaldir secenegini segmek icin A ya da V¥ digmesine basin, ardindan i oGz

Gegerli Grubu Oynat
B

ENTER (¥ diigmesine basin.
3. USB aygitini TV'den ayirin.

| [GavenT Kaidir

Ekran Gorinimii

") Grup Listesi Bolim

Dosya Listesi Bolumu

1236jpg  12370P9

| 1235.pg

Yukari ve Asagi diigmelerini kullanarak 'Grup Listesi Bolimu' ya da 'Dosya Listesi Bélimu' kismina ilerleyin. Bir bolim sectikten
sonra, 6ge se¢mek icin « veya » digmelerine basin.
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Gruplari Goster: Gegerli olarak segili dosyayi igeren siralama grubu vurgulanir.

Gegerli olarak segili olan dosya: Segili dosya artik denetleyebileceginiz dosyadir. Fotograf dosyalari kiiglk resimler olarak

goruntulenir.

Gegerli Aygit: Gegerli olarak segili olan aygit adini gérintuler. Bir aygit segmek igin Kirmizi digmeye basin.

o Kirmizi (Aygit) diigme: Bagh bir aygiti seger.

Oge Secim Bilgileri: Sari diigmeye basilarak segilen dosyalarin sayisini gériintiiler.

Yardim Ogeleri

e Sari (Secim) digme: Dosya listesinden dosya seger. Segilen dosyalarin yaninda v isareti gérintilenir. Dosya segimini
iptal etmek icin tekrar Sari digmeye basin.

o TOOLS (Araglar) digmesi: Secenek mendilerini goriintiler. (Segenek menisu gegerli duruma gére degisir.)

e o ©e

l Fotograf Listesi Se¢enek Meniisii

MEDIA.P diigmesine basin.

2. Photo 6gesini segmek icin « veya » digmesine basin, sonra ENTER (¢!
digmesine basin.
3. lIstediginiz fotograf dosyasini segmek icin « veya » diigmesine basin.
Birden Gok Fotograf Segme ; ] |
- Istediginiz fotograf dosyasini segmek igin « veya » diigmesine basin. -
Ardindan Sari diigmeye basin.
- Birden cok fotograf dosyasini segmek igin yukaridaki islemi tekrar edin.
- Segili fotograf dosyalarinda ' isareti gorindr.
4. TOOLS digmesine basin.
Secenek menisi gegerli duruma gore degisir.

Q Slayt Gosterisi
Bu menlyi kullanarak, USB bellek aygitindaki fotograf dosyalarindan olusan bir Slayt Gosterisi oynatabilirsiniz.

Q Gegerli Grubu Oynat

Bu meniyu kullanarak, yalnizca gegerli olarak segili olan siralama grubundaki fotograflardan olusan bir Slayt Gésterisi
oynatabilirsiniz.

Q Tim segimleri kaldir (En az bir dosya segiliyken)
Tum dosyalarin segimini kaldirabilirsiniz.
ilgili dosyanin segildigini gésteren  isareti gizlidir.

Q Bilgi
Ad, boyut, ¢oziinirlik, degistirildigi tarih ve yol dahil olmak izere, fotograf dosyasi bilgileri gériintilenir.
Bir Slayt Gosterisi sirasinda da ayni yontemleri kullanarak, fotograf dosyalarinin bilgilerini gériintlleyebilirsiniz.

Bilgileri gortintilemek icin INFO diigmesine basin. e | 0 [ mech[®®
Q Giivenli Kaldir INFO |MEIIT|
m

Aygiti TV'den giivenle ayirabilirsiniz.
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l Fotograf ya da Slayt Gosterisi izleme

Slayt Gosterisi izleme

1.
2,
3.

S

S

@

Dosya Listesi Bolumiinu segmek icin ¥ digmesine basin.
TOOLS dugmesine basin.

Slayt Gosterisi 6gesini segmek icin A veya ¥ dugmesine, ardindan ENTER ('
digmesine basin.

Slayt Gosterisi igin Dosya Listesi Bolimiindeki tim dosyalar kullanilir.
Slayt gosterisi sirasinda, dosyalar gegerli olarak gésterilen dosyadan baglayarak
sira ile gorinttlenir.

Slayt Gosterisi, Dosya Listesi Bolumiindeki siralamaya gore ilerler.

Fon Miizigi ayar Acik olarak ayarlandiysa, Slayt GOsterisi sirasinda miizik
dosyalari otomatik olarak oynatilir.

Bir fotograf listesi goriintiilenirken, slayt gosterisini baslatmak igin uzaktan
kumandadaki [»>](Oynat))ENTER (€' digmesine basin.

Slayt Gosterisi Kontrol Diigmeleri

Diigme islemler
ENTER (¥ Slayt Gosterisini baslatir/duraklatir.
D] Slayt Gosterisini baslatir.
(] Slayt Gosterisini duraklatir.
(] Slayt Gosterisinden ¢ikar ve fotograf listesine geri doner.
[«<l/>>] Slayt Gosterisinin oynatma hizini degistirir.
TOOLS Fotograf menilerindeki cesitli islevleri calistirir.

Gegerli grubu oynatma

1.
2,
3.

2,

Grup Listesi Bolimulne gitmek i¢in A digmesine basin.
<« ve » digmelerini kullanarak bir grup segin.

[»> 1 (Oynat) digmesine basin. Segili gruptaki dosyalari igeren bir slayt gosterisi
baslar.

Alternatif olarak

Dosya Listesi Bolumiinde, istenilen grubu iceren dosyalari segin.
Onceki/sonraki gruba gegmek igin, [<<] (Geri) ya da %] (Hizli lleri)
digmesine basin.

TOOLS digmesine basin.

Slayt Gosterisi

Gegerli Grubu Oynat

Bilgi
| Giivenli Kaldir
T

Normal  1234.jpg 580x765  2008/12/02  5/15

Duraklat ~ 4» Onc / Snrk Araglar Geri

1234jpg

@Segim  Araglar Ut Klasr

3. Gegerli Grubu Oynat 6gesini segmek icin A veya ¥ digmesine, ardindan ENTER (' digmesine basin.
(@) Slayt Gosterisi igin secili dosyalar dahil olmak (izere, sadece siralama grubundaki fotograflar kullanilir.

Yalnizca segili dosyalardan olusan bir Slayt Gosterisi gergeklestirmek igin

1.

2,
3.
4

Dosya Listesi Bolumiinu segmek icin ¥ digmesine basin.

Dosya Listesi bolimiindeki istediginiz fotografi segmek icin « ya da » diigmesine basin.

Sari digmeye basin.

Birden gok fotograf segmek igin yukaridaki islemi tekrar edin.
Segilen fotografin solunda v isareti gérinttilenir.

Bir dosya segerseniz, Slayt Gosterisi gergeklestirimez.

Segili tiim dosyalarin secimlerini kaldirmak igin TOOLS diigmesine basin ve Tiim segimleri kaldir 6gesini segin.

[>] (Oynat)ENTER ($' diigmesine basin.
Slayt Gosterisi igin segilen dosyalar kullanilir.
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Alternatif olarak

Dosya Listesi bélimiindeki istediginiz fotograflari segmek igin Sari diigmeleri tiklatin.

TOOLS dugmesine basin.

Slayt Gosterisi 6gesini segmek icin A veya ¥ dugmesine, ardindan ENTER (¢' diigmesine basin.
Slayt Gosterisi igin segilen dosyalar kullanilir.

W N = o

B Slayt Gésterisi Secenek Meniisii

1. Bir slayt gosterisi (veya bir fotograf gorintiilerken) sirasinda, segenegi ayarlamak
icin TOOLS dugmesine basin.

2. Istenilen segenegi segmek igin A ya da ¥ digmesine basin, ardindan ENTER (3 : Normsl
diigmesine basin.

Q Slayt Gosterisini Durdur / Slayt Gosterisini Baslat
Bir Slayt Gosterisini baslatabilir ya da durdurabilirsiniz.

Q Slayt Gosterisi Hizi — Yavag / Normal / Hizli
Slayt gosterisinin hizini segebilirsiniz.
Bu islev yalnizca bir slayt gosterisi sirasinda kullanilabilir.
@ Slayt Gésterisinin hizini, Slayt Gésterisi devam ederken [<<] (Geri) ya da p>] (Hizli lleri) diigmesine basarak da
degistirebilirsiniz.
Q Dondiir
USB bellek aygitinda bulunan fotograflari déndirebilirsiniz.
<« diigmesine bastiginizda, fotograf sirasiyla 270°, 180°, 90° ve 0° déner.
» digmesine bastiginizda, fotograf sirasiyla 90°, 180°, 270" ve 0" doner.
Dondriilen dosya kaydediimez.

Q Zoom
USB bellek aygitinda bulunan fotograflari blyitebilirsiniz. (x1 — x2 — x4)

Buyitilen fotograf goriintlisiini tasimak icin, 6nce ENTER ($' diigmesine, ardindan da A/V/<«/» diigmelerine basin.
Buyutdlen resim orijinal ekran boyutundan kiiglk oldugunda konum degistirme islevinin ¢alismadigini unutmayin.

Blydtulen dosya kaydedilmez.
Q Fon Miizigi
Bir Slayt Gosterisini izlerken, fon mizigini secebilirsiniz.
Bu 6zelligi kullanabilmek igin, USB aygitinda kayitli mizik ve fotograf dosyalari olmalidir.

Fon Miizigi — Kpali / Agik
e Kpali: Fon mizigi calinmaz.
e Acik: Fon muzigi kullanilabilirken Agik secimini yaparsaniz miizik calinir.

Miizik Dosyasi Se¢ (0 Secilen Dosyalar)
Yalnizca segilen mizik dosyasi fon miizigi olarak ayarlanir.

Q Resim Ayari / Ses Ayarlari
Resim ve ses ayarlarini segebilirsiniz.

Q Bilgi
Fotograf dosyasi bilgileri gorunttlenir.

Q Giivenli Kaldir
Aygiti TV'den glivenle ayirabilirsiniz.
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B Miizik Listesi Secenek Meniisii

MEDIA.P diigmesine basin.
2. Music 6gesini segmek icin « veya » digmesine basin, sonra ENTER (¢!
diigmesine basin.
3. lstenen Miizik dosyasini segmek igin <« veya »diigmesine basin.
Birden Fazla Mizik Dosyasini Se¢me
- lIstediginiz miizik dosyasini segmek igin <« veya » diigmesine basin.
Ardindan Sari diigmeye basin.
— Birden fazla mlzik dosyasini segmek igin yukaridaki islemi tekrar edin.
- Segili mizik dosyalarinda v isareti gorindr.
4. TOOLS digmesine basin.
Secenek menusi gegerli duruma goére degisir.

O Gegerli Grubu Oynat
Bu menuyu kullanarak, sadece gecerli olarak secili olan siralama grubundaki mizik dosyalarini calabilirsiniz.

Q Tim segimleri kaldir (En az bir dosya segiliyken)
Tum dosyalarin segimini kaldirabilirsiniz.
ilgili dosyanin segildigini gésteren  isareti gizlidir.

Q Bilgi
Ad, boyut, degistirildigi tarih ve yol da dahil olmak tzere, muzik dosyasi bilgileri gérintulenir.
Ayni yontemleri kullanarak Gegerli Grubu Oynat sirasinda miizik dosyasi bilgilerini gorunttleyebilirsiniz.

Bilgileri goriintiilemek igin INFO diigmesine basin. [ 0 ] @
EDi \TJ
Q Giivenli Kaldir C}
INFC | ng’ﬂ

Aygiti TV'den glivenle ayirabilirsiniz.

Tiirkge - 35

BN68-02388A-03L09.indb 35 @ 2009-10-08 10:20:19



B Miizik Calma

Miizik dosyasi ¢calma

1. Dosya Listesi Bolimini segmek icin ¥ diigmesine basin. %\» S 00:00:04 / 00:04:04 =
2. Calinacak mizik dosyasini segmek icin « veya »dligmesine basin. —
3. [>](Oynat))ENTER(# diigmesine basin.

Bu menu sadece MP3 dosya uzantili dosyalari gosterir. Baska dosya
uzantilarina sahip dosyalar, ayni USB aygitina kaydedilmis olsalar bile
goruntulenmez.

Segcili dosya, oynatma sresi ile birlikte en Ustte goriintilenir.

Muzigin sesini ayarlamak igin, uzaktan kumandadaki ses diigmesine basin. arels umimc Ao
Sessiz moda almak igin, uzaktan kumandadaki MUTE diigmesine basin.

MP3 dosyalarini ¢alarken ses garip geliyorsa, Ses menuslinde Ekolayzer ve SRS TruSurround HD ayarini yapin. (Asiri
degistirilmis MP3 dosyalarinda ses sorunu olabilir.)

Dosyanin baslangicinda oynatma siresi bilgisi bulunamazsa, bir miizik dosyanin oynatma stiresi '00:00:00' olarak
goruntulenebilir.

[«< (Geri) ya da »] (Hizli ileri) digmeleri, oynatma islemi sirasinda galismaz.

@ Miizik Galma Kontrol Diigmeleri

SAS

8 ®

S

Diigme islemler
ENTER (¥ Miizik dosyasini baglatir/duraklatir.
] Muzik dosyasini calar.
(] Muzik dosyasini duraklatir.
[(m] Galma modundan ¢ikar ve mizik listesine geri doner.
TOOLS Muzik mendulerindeki cesitli islevleri calistirir.

Miizik iglevi bilgisi simgesi

~ Klasordeki tim miizik dosyalari (veya segcili dosya) tekrarlandiginda. Tekrar Modu Agik
~ ayarindadir.

Klasordeki tim miizik dosyalari (veya secili dosya) bir kez galindiginda. Tekrar Modu Kpali
& ayarindadir.

Miizik grubunu ¢alma

1. Crup Listesi Bolimune gitmek i¢in A digmesine basin.
2. <« ve P digmelerini kullanarak bir grup segin.
3. [»] (Oynat) digmesine basin. Segili gruptaki dosyalar oynatiimaya baglar.

e Alternatif olarak
Dosya Listesi Bélimiinde, istenilen grubu igeren dosyalari segin.
Onceki/sonraki gruba gegmek igin, [<<] (Geri) ya da B»] (Hizli lleri) diigmesine basin.
2. TOOLS digmesine basin.
Gegerli Grubu Oynat 6desini segmek icin A veya ¥ diigmesine, ardindan ENTER (¥ digmesine basin.
Segcili dosya da dahil olmak Uzere, siralama grubundaki muzik dosyalari ¢alinir.

Secili miizik dosyalarini galma

1. Dosya Listesi Bélumiini segmek igin ¥ digmesine basin.
2. Istediginiz miizik dosyasini segmek igin <« veya » diigmesine basin.
3. Sar digmeye basin.
4. Birden fazla miizik dosyasini segmek icin yukaridaki islemi tekrar edin.
Segilen mizik dosyasinin solunda ' gérintilenir.
Segcili tm dosyalarin segimlerini kaldirmak icin TOOLS diigmesine basin ve Tiim segimleri kaldir 6gesini secin.
5. [>] (Oynat))ENTER (¥ diigmesine basin.
Segili dosyalar galinir.
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B Miizik Galma Segenek Meniisii

Miizik Calma Secgenek Meniisii

Araglar

Q Tekrar Modu — Acik / Kapali
Muzik dosyalarini tekrar tekrar galabilirsiniz.

O Resim Ayari / Ses Ayarlari
Resim ve ses ayarlarini yapilandirabilirsiniz.

Ayala  Giks

Q Bilgi
Muzik dosyasi bilgileri goruntulenir.

Q Giivenli Kaldir
Aygiti TV'den giivenle ayirabilirsiniz.

l Kurulum Meniisiinii Kullanma

Kurulum Meniisii Media Play menusiiniin kullanici ayarlarini gosterir.

1. MEDIA.P diigmesine basin. b
2. Setup 6gesini segmek icin « veya » diigmesine basin, sonra ENTER (¢ J
diigmesine basin. ﬁ SETUP
3. Istediginiz segenegin secmek igin A veya ¥ diigmesine basin.
4. Istediginiz secenegin segmek igin <« veya » diigmesine basin. = ﬁ
Media Play modundan ¢ikmak igin, uzaktan kumandadaki MEDIA.P digmesine Photo
basin. Aot

Modu miizik Tekrarlama — Agik / Kpali

Muzik dosyalarini tekrar tekrar oynatmak igin segin. ”E":d: "'“é"k‘ 1t
kr Kryc Caligm:

Ekr Kryc Galisma Zmn — 2 saat / 4 saat / 8 saat Ao

Ekran koruyucu galismaya baslamadan &nceki bekleme siresini belirleyin.

Bilgi

Bagh aygitin bilgilerini gérintilemek igin segin.

Giivenli Kaldir
Aygiti TV'den giivenle ayirabilirsiniz.

Turkge - 37

BN68-02388A-03L09.indb 37 @ 2009-10-08 10:20:20



®

ANYNET* Kurulumu

l Anynet* Cihazlarina Baglanma

Anynet* nedir?

Anynett, Anynet+ 6zelligini destekleyen bagli tim Samsung cihazlarini Samsung TV'nizin uzaktan kumandasi ile kumanda
etmenizi sadlar. Anynet* sistemi yalnizca Anynet* 6zelligi olan Samsung cihazlari ile kullanilabilir. Samsung cihazinizda bu
6zelligin olup olmadigindan emin olmak igin Gstiinde bir Anynet* logosu olup olmadigini kontrol edin.

Bir TV'ye baglamak icin

Anynet* Aygit 1 Anynet* Aygit 2 Anynet* Aygit 3 Anynet* Aygit 4

(=) (=) (=) (==

HDMI 1.3 Kablosu

@) :

1. TV'deki HDMI IN (1(DVI), 2, 3 ya da 4) jaki ile Anynet* aygitinda karsilik gelen HDMI OUT jakini bir HDMI kablosu kullanarak
baglayin.

Ev Sinemasina baglamak igin

Ev Sinemasi Anynet* Aygit 1

HDMI 1.3 Kablosu

OMMON
INTERFACE

Anynet* Aygit 2

==
Optik Kablo =

Anynet* Aygit 4

HDMI 1.3 Kablosu

HDMI 1.3 Kablosu

HDMI 1.3 Kablosu

HDMI 1.3 Kablosu
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1. TV'deki HDMI IN (1(DVI), 2, 3 ya da 4) jaki ile Anynet* aygitinda karsilik gelen HDMI OUT jakini bir HDMI kablosu kullanarak
baglayin.
2. HDMI kablosunu kullanarak ev sinemasinin HDMI IN jakini ve karsilik gelen Anynet* cihazinin HDMI OUT jakini baglayin.

TV'nizdeki DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL) jaki ile Ev Sinemasindaki Dijital Ses Girisi arasina optik kablo baglayin.

@ Yukaridaki baglantiyi izlerken Optik jak yalnizca 2 kanal ses gikis! verir. Yalnizca Ev Sinemasi'nin On Sol ve Sag
hoparldrleri ile subwoofer'dan ses duyacaksiniz. 5.1 kanal ses dinlemek istiyorsaniz, DVD / Uydu Alicisindaki (6rn.
Anynet Cihazi 1 ya da 2) DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL) jakini TV'ye degil dogrudan Amplifikatér ya da Ev Sinemasina
baglayin.

Yalnizca bir Ev Sinemasi baglayin.

Bir Anynet* cihazini HDMI 1.3 kablosu kullanarak baglayabilirsiniz. Bazi HDMI kablolari Anynet* islevlerini
desteklemeyebilir.

Anynett sistemini destekleyen AV cihazi, Standby veya On durumdayken Anynet* galisir.

Anynet* toplamda en fazla 12 AV cihazini destekler. Ayni tiirden en fazla 3 cihazi baglayabileceginizi unutmayin.

SES]

SRS

B Anynett

#J Araglar menistini goriintiilemek igin TOOLS diigmesine basin. Anynett meniisinii ayrica
Araglar — Anynet* (HDMI-CEC) 6gesini segerek de goriintiileyebilirsiniz.

Media Play (USB)

=

=

S
5
3
E

a Kurulum

Anynet*(HDMI-CEC) — Kapali / Agik
Anynett Islevini kullanmak igin, Anynet* (HDMI-CEC), Agik olarak ayarlanmalidir. Arynert bl

Anynet* (HDMI-CEC) islevi devre disi oldugunda, tiim Anynet+ ile ilgili islemler devre digi

birakilr. Otomatik Kapatma Evet

Tasi Gis  Geri

Otomatik Kapatma — Hayir / Evet

TV Kapaninca bir Anynet* Cihazini Otomatik Olarak Kapatma. Arynee Kurulum

Anynet* islevinin kullaniimasi igin etkin kaynagin TV uzaktan kumandasinda TV olarak
ayarlanmasi gerekir.

Otomatik Kapatma 6desini Evet olarak ayarlarsaniz, TV kapandiginda baglanan harici
aygitlar da kapanir. Bir harici cihaz hala kayit yapmaya devam ediyorsa, kapanabilir de Tas o Giis  Ger
kapanmayabilir de.

Anynet+ (HDMI-CEC) Agk

Otomatik Kapatma Evet >
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l Anynett Cihazlan arasinda gegis yapma

1.

[

S

TOOLS diigmesine basin. Anynet* (HDMI-CEC) segenegini segmek igin ENTER (¢
diigmesine basin.

Cihaz Listesi segenegini segmek icin A ya da ¥ digmesine basin, ardindan ENTER (¥

diigmesine basin.

TV'ye bagli Anynet* aygitlari listelenir.

istediginiz bir cihazi bulamiyorsaniz cihazlari taramak icin kirmizi diigmeye basin.

A veya Y digmesine basarak belirli bir cihazi segin ve ardindan ENTER (¥ digmesine

basin. Segcilen cihaza gegis yapilir.

Yalnizca Uygulama menisiinde Anynet* (HDMI-CEC) dgesini Agik olarak
ayarladiginizda, Cihaz Listesi men(st gorindr.

DVDR INFO
Alict
Kurulum

Tagi  Gils  Geri

Segilen cihazlara gegis yapilmasi 2 dakika kadar sirebilir. Gegis islemi sirasinda islemi iptal edemezsiniz.

Cihazlarin taranmasi icin gereken zaman, bagli cihazlarin sayisina gére belirlenir.
Cihaz taramasi tamamlaninca, bulunan cihazlarin sayisi goriintilenmez.

TV, glic digmesiyle acildiginda otomatik olarak cihazlari arasa da, TV'ye baglanan cihazlar her zaman cihaz listesinde

otomatik olarak goruntulenmeyebilir. Baglanan cihazlar aramak igin kirmizi diigmeye basin.

Harici giris modunu SOURCE dligmesine basarak segtiyseniz, Anynet* iglevini kullanamazsiniz. Cihaz Listesi segenegini

kullanarak bir Anynet* cihazina gegis yaptiginizdan emin olun.

Anynet* Meniisii
Anynet* menUs, TV'ye bagh Anynet* cihazlarinin tiiriine ve durumuna bagl olarak degisiklik gosterir.

Anynett Menisi Aciklama
TV'yi goriintiile Anynet* modu TV yayin modu olarak degisir.
Cihaz Listesi Anynet* cihaz listesini gorintiiler.

(cihaz_adi) MENU disk menisi goriinecekir.

Bagl cihaz menilerini gésterir. Orn, bir DVD kaydedici baglanmigsa DVD kaydedicinin

(cihaz_ad1) INFO kaydedicinin oynatma menisi goriinecekir.

Bagl cihazin oynatma meniisiini gésterir. Orn, bir DVD kaydedici baglanmigsa DVD

Kaydediliyor: (*kaydedici) cihazlar igin gegerlidir.)

Hemen kaydediciyi kullanarak kaydi baslatir. (Bu yalnizca kayit islevini destekleyen

Kaydi Durdur: (*kaydedici) Kaydi durdurur.

Alici Ses alicidan galinir.

Birden fazla kayit cihazi bagli ise, bunlar (*kaydedici) olarak gosterilir ve yalnizca bir kayit cihazi bagliysa (*cihaz_adi)

seklinde temsil edilir.

Anynet* Modunda Kullanilabilir TV Uzaktan Kumanda Diigmeleri

Cihaz Tiirti Calisma Durumu Kullanilabilir Diigmeler
Cihaza gegis yaptiktan sonra, karsilik Sayisal dugmeler
gelen cihazin menlisii ekranda A/V/<4/»/ ENTER (¥ digmeleri
Anynet* Cihazi gorintdilendiginde. Renk diigmeleri / EXIT digmesi
Cihaza gegis yaptiktan sonra, dosya [<<|(Geri arama) / »](lleri arama) /
oynatirken. [m](Durdur) / [>](Oynat) / [1r](Duraklat)
Dahili Kanal Cihaza gegis yaptiktan sonra, TV .y )
Arayicili cihaz programi izlerken. P/ /P A digmesi
Ses Cihazi Alici etkinlestirildiginde. — _ad + / MUTE digmesi

Anynet* islevi yalnizca TV uzaktan kumandasinda etkin kaynak TV olarak ayarlandiginda caligir.

(@] dugmesi yalnizca kaydedilebilir durumdayken calisir.

Anynet* cihazlarini, TV'nin diigmelerini kullanarak kontrol edemezsiniz. Anynet* cihazlarini yalnizca TV uzaktan kumandasini

kullanarak kontrol edebilirsi niz.

TV uzaktan kumandasi belli kosullar altinda galigmayabilir. Bu durumda, Anynet* cihazini yeniden segin.

Anynet* islevleri diger Ureticilerin Urlnleri igin ¢alismaz.
[=«], p>] islemleri aygita gore degisebilir.
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B Kaydediliyor

Bir Samsung kaydedici kullanarak bir TV programinin kaydini yapabilirsiniz. Aynet*
1. TOOLS diigmesine basin. Anynett (HDMI-CEC) secenegini segmek icin ENTER (¢ e
digmesine basin. Cihaz Listesi
Kaydediliyor
2. Hemen Kaydetmeyi segmek icin A ya da V¥ digmesine ve ENTER (¥ diigmesine basin. VR WD
Kayit baglar. e
Birden fazla kayit cihazi oldugunda Kurulum

Birden ¢ok kayit cihazi badlandiginda, kayit cihazlari listelenir. A veya ¥ digmesine
basarak bir kayit cihazi segin ve ardindan ENTER (¢! digmesine basin. Kayit baslar.

Kayit cihazi géruntilenmediginde Device List secenedini segin ve cihazlari aramak
icin Kirmizi digmeye basin

3. Cikmak icin EXIT diigmesine basin.
Kaynak akislarini Kaydediliyor segenegini secerek kaydedebilirsiniz: (cihaz_adi) segimini yaparak kaydedebilirsiniz.
(@] digmesine basildiginda o anda izlediginiz sey kaydedilecektir. Baska bir cihazdan video izliyorsaniz cihazdaki video
kaydedilir.
Kaydetmeden 6nce anten jakinin kayit cihazina diizglin baglanip baglanmadigini kontrol edin. Bir anteni bir kayit cihazina
dogru sekilde baglamak icin kayit cihazinin kullanici kilavuzuna bagvurun.

l Bir Alici (Ev sinemasi) iizerinden dinleme

TV hoparlori yerine bir alici yoluyla ses dinleyebilirsiniz. Aynet*
1. TOOLS digmesine basin. Anynet* (HDMI-CEC) segenegini segmek igin ENTER (¢ T

diigmesine basin. Cihaz Listesi

Kaydediliyor

2. Alici segimini yapmak icin A ya da ¥ dugmesine basin. Agik ya da Kapali secenegini DVOR MENU

secmek icin <« veya P digmesine basin. AL

3. Cikmak icin EXIT digmesine basin.

Aliciniz yalnizca sesi destekliyorsa cihaz listesinde gériinmeyebilir.

Alici, alicinin optik giris jakini TV'nin DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL) jakina dogru Tay [ Gify O Ger
sekilde bagladiginizda calisacaktir.

@ Alici (ev sinemasi) Agik olarak ayarlandiginda TV'nin Optik jakindan ¢ikan sesi duyabilirsiniz. TV bir DTV (karasal yayin)
sinyali goruntulediginde, TV, 5.1 kanal sesi Ev sinemasi alicisina génderecektir. Kaynak, DVD gibi bir dijital bilesen
oldugunda TV'ye HDMI araciligiyla baglandiginda, Ev Sinemasi alicisindan yalnizca 2 kanal ses duyulacaktir.

@ Alciis set to Agik olarak ayarlandiginda televizyona gelen elektrik kesilirse (gii¢ kablosunu prizden ¢ikarmak suretiyle

veya bir elektrik kesintisi nedeniyle), TV'yi tekrar actiginizda Hoparlérii Segin 6gesi Harici Hoparlor olarak ayarlanmis
olabilir.

(Aler “Kpah ]
“Keraom
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B Anynet* igin Sorun Giderme

Sorun

Olasi Goziim

Anynet* calismiyor.

Cihazin bir Anynet* cihazi olup olmadigini kontrol edin. Anynet*, yalnizca Anynet* cihazlarini
destekler.

e Yalnizca bir alic (ev sinemasi) baglayin.
e Anynet* cihazinin glig kablosunun diizgiin takilip takilmadigini kontrol edin.
e Anynet* cihazinin Video/Ses/HDMI 1.3 kablo baglantilarini kontrol edin.
e Anynett (HDMI-CEC) segeneginin Anynet* kurulum menisiinde Agik ayarinda olup olmadigini
kontrol edin.
e TV uzaktan kumandasinin TV modunda olup olmadigini kontrol edin.
e Cihazin Anynet* 6zel uzaktan kumandasi olup olmadigini kontrol edin.
e Anynet* belirli kosullarda galismaz.
(Kanallar aranirken, Media Play, Plug & Play Calisirken, vb.)
e HDMI 1.3 kablosunu takarken veya cikarirken, cihazlari tekrar arattiginizdan emin olun veya
TV'nizi yeniden baslatin.
Anynett cihazinin Anynet islevinin agik oldugunu kontrol edin.
Anynet* sistemini Anynet+ cihazinin TV'ye dogru baglandigini ve Anynet* (HDMI-CEC) 6gesinin Anynet*
baglatmak istiyorum. Kurulum menistinde Acik olarak ayarlandigini kontrol edin.
e TV'ye gegis yapmak igin TV uzaktan kumandasinda TV diigmesine basin. Ardindan Anynet*
menislnl goriintilemek ve dilediginiz menlyi se¢gmek igin TOOLS digmesine basin.
Anynet* sisteminden e Anynett menusiinde TV’yi goriintiile segimini yapin.
¢lkmak istiyorum. e TV uzaktan kumandasindaki SOURCE diigmesine basin ve Anynet* cihazlarindan bagka bir
cihaz segin.
e TV modunu degistirmek icin P /A, PRE-CH ve FAV.CH diigmelerine basiniz.
(Kanal diigmesinin yalnizca kanal ayarcisi gémlii Anynet* cihazi bagli olmadiginda galistigini
unutmayin.)
Ekranda 'Anynet+ e Anynet* yapilandirirken ya da izleme moduna gegis yaparken uzaktan kumandayi
cihazina baglaniliyor..." kullanamazsiniz.
mesaji gortndr. Anynet* ayari ya da izleme moduna gegcis tamamlandiginda uzaktan kumandayi kullanin.
Anynet* cihazi Tak ve Galistir yirituluyorken oynatma islevini kullanamazsiniz.
oynatilmiyor.
Baglanmis cihaz e Cihazin Anynet* islevlerini destekleyip desteklemedigini kontrol edin.
gortintilenmiyor. e HDMI 1.3 kablosunun diizgiin bagdlanip baglanmadigini kontrol edin.
e Anynet* (HDMI-CEC) 6gdesinin Anynet* kurulum meniistinde Agik olarak ayarlandigini kontrol
edin.
e Anynet* cihazlarini yeniden arayin.
e Bir Anynet* cihazini yalnizca HDMI 1.3 kablosu kullanarak baglayabilirsiniz. Bazi HDMI kablolari
Anynet* islevlerini desteklemeyebilir.
o HDMI kablosu veya gug kablosu baglantisinin kesilmesi veya elektrik kesintisi gibi normal

olmayan bir durumla sonlanmissa, liitfen cihaz taramasini tekrarlayin.

TV programi
kaydedilemiyor.

Kayit cihazindaki anten jakinin diizglin baglanip baglanmadigini kontrol edin.

TV sesi alicidan gikmiyor.

TV ve alici arasina optik kabloyu baglayin.
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ONERILER

| Teletekst Ozelligi

Televizyon istasyonlarinin gogu, Teletekst araciligi ile yazili bilgi hizmeti sunar. Teletekst hizmetinin dizin sayfasinda nasil
kullanilacagiyla ilgili bilgiler bulunur. Ayrica uzaktan kumanda diigmelerini kullanarak gereksinimlerine uygun segenekleri

belirleyebilirsiniz.

Teletekst bilgilerinin dogru gériinmesi icin kanal aliginin diizenli olmasi gerekir. Aksi takdirde bilgiler eksik olabilir ya da bazi

sayfalar goriintilenmeyebilir.

0 O (gkis)
Teletekst gosteriminden ¢ikis.
(2] (gbster)
Gizli metinleri (6rnegin test
oyunlari yanitlarini) géstermek
icin kullanilir. Normal ekrani
goruntilemek icin yeniden basin.

0 =9 (boyut)

. . Teletekst hizmeti saglayan kanali . @ O
E:;ig? I:j aS:ﬂiarir l;(';:gstﬁ:zm ek segtikten sonra Teletekst modunu m @ - 0
igin basin. Ekranin alt yarisi igin etklnle§t|rmek icin bu digmeye basin. 00— _- - -
. Teleteksti, normal yayin ekraninin
yeniden basin. Normal ekrani L SR
gériintiilemek icin bir kez daha Uzerine bindirmek igin iki kez basin. 9— —®
basin. (=9 (alt sayfa)
0 (kaydet) Varsa alt sayfayi gériintilemek igin
Teletekst sayfalarini kaydetmek kullan|.l|r. (4 S —%® ——®
icin kullanilir. (dizin)
0 Renkli diigmeler (kirmizi/yesil/sari/ Teleteksti goriintllerken istediginiz 9— _' I Il
mavi) zaman dizin (igindekiler) sayfasini O -
Yayin sirketi FASTEKST goriintilemek igin kullanilir. p % ,
sistemini kullaniyorsa, Teletekst E3) (tut) - v el @
sayfasinda yer alan gesitli Segilen sayfada, otomatik olarak B
konularin renkleri farkhdir ve bu takip eden baska sayfalar bagliysa, 0 _
konular renk diigmeleri basilarak bulundugunuz sayfayi tutmak igin
segcilebilir. Istediginiz sayfaya kullanilir. Devam ettirmek igin yeniden ERlEnlr)
karsilik gelen renk diigmesine basin.
a0

basin. Gérunen sayfa, ayni
bigimde segilebilecek diger
renklere ayrilmisg bilgiler icerir.
Onceki ya da sonraki sayfayi
goruntllemek icin ilgili renk
dugmesine basin.

Uzaktan kumandanin sayisal tuslarina basarak Teletekst sayfalarini degistirebilirsiniz.

BN68-02388A-03L09.indb 43

0 (mod)

Teletekst modunu se¢gmek igin basin
(LIST/FLOF). LIST modundayken
basarsaniz, Liste kaydetme moduna
geger. Liste kaydetme modunda,
(kaydet) diigmesine basarak teletekst
sayfasini listeye kaydedebilirsiniz.

EIA (Teletekst agik/karigik)

EX (iptal)
Sayfa aranirken yayini gdstermek igin
kullanilir.

(sayfa yukari)
Bir sonraki Teletekst sayfasini
goriintilemek igin kullanilir.

(sayfa asagi)
Bir 6nceki Teletekst sayfasini
goriintilemek igin kullanilir.

Turkge - 43

@

PONER 1y owor
Ol

EN BN EN
(4101
D]

2009-10-08 [17710:20:22



Teletekst sayfalar alti kategoriye gore diizenlenmistir:

Boliim igindekiler

Segilen sayfa numarasi.

Yayin yapan kanalin adi.

Gegerli sayfa numarasi ya da arama gostergeleri.
Tarih ve saat.

Metin. -
Durum bilgileri.
FASTEKST bilgileri.

TETOR >

(@) Teleteks bilgileri gogunlukla art arda siralanmis birden gok sayfaya boliinmustur ve bunlara:

— Sayfa numarasini girerek

— Listeden bir konu segerek

- Renklere gore ayrilmis baslik segerek (FASTEKST sistemi) erisilebilir

TV'nin destekledigi Teletekst dlizeyi ek grafik ve metin de gérintiileyebilen strim 2.5'ir.

Aktarima bagli olarak, Teletekst gériintllenirken bos yan paneller olusabilir.

Bu gibi durumlarda, ek grafik veya metin aktariimaz.

Surim 2.5'i desteklemeyen eski TV'lerin Teletekst aktarimina bakilmaksizin ek grafik veya metin gérintiileme 6zelligi yoktur.

Teletekst ekranindan gikmak igin TV digmesine basin. POWER 1y owoF
(=

[11[2][3]

ERSISESES

l Standi Takma

On ayar: Standin {izerine Stand Kilavuzunu ve Kapak Basligini yerlestirin ve vidalari
kullanarak sikistirin.

Arka

1. LED TV'nizi standa takin.
TV'yi iki veya daha fazla kisi tagimalidir.
(@ Standi takarken standin 6nii ve arkasini karistirmamaya dikkat edin.
TV'nin standa dlizgln bir seviyede takildigindan emin olmak icin, TV'nin Ust sol veya
sag kenarina asagdi dogru asiri glic uygulamayin.
2. @ konumuna vidalari sikigtirin ve sonra @ konumuna iki vidayi sikigtirin.
Urlini yukari kaldirin ve vidalari sikigtirin. Vidalari LED TV agagi dogru yerlestigi
sirada sikistirirsaniz, bir tarafa dogru egilebilir.
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[l Standin Cikariimasi

. TV'nin arkasindaki vidalari gikarin.
2. Standi TV'den ayirin.
TV'yi iki veya daha fazla kisi tagimalidir.
3. Altdeligi kapakla ortin.

l Duvara Montaj Kitinin Takilmasi

Duvara montaj 6geleri (ayri satilir) ile TV'yi duvara monte edebilirsiniz.

Duvara Montaj kitinin takiimasiyla ilgili daha fazla bilgi i¢in, Duvara Montaj 6geleriyle birlikte
verilen talimatlara bakin. Duvara montaj braketini takarken yardim icin bir teknisyenle
gérusin.

Samsung Electronics, TV'yi kendiniz monte etmeyi sectiginizde kendinize ya da bagkalarina
vereceginiz hasarlardan sorumlu degildir.

& Duvara Montaj Kitinizi TV'niz agikken kurmayin. Elektrik carpmasi sonucunda
kisisel yaralanmaya neden olabilir.

Standi ¢ikarin, alt deligi bir kapakla kapatin ve vidayla sikistirin.

l Hirsiza Karsi Kensington Kilidi

Kensington Kilidi, televizyonu halka acik bir ortamda kullaniyorsaniz, sistemi fiziksel olarak
sabitlemek icin kullanilan bir cihazdir. Ureticiye bagli olarak, gériiniim ve kilitleme yéntemi
resimde gosterilenden farkli olabilir.

Dogru kullanim i¢in Kensington Kilidiyle birlikte verilen kilavuza bagvurun.

@ Kilitteme cihazinin ayrica satin alinmasi gerekmektedir.

@ Kensington Kilidinin konumu, modeline bagh olarak farkllik gésterebilir.

1. Kilitleme cihazini LED TV'deki Kensington yuvasina takin (@) ve kiliteme yéniinde
déndiriin (@).
Kensington Kilidi kablosunu (@).
Kensington Kilidini masa veya agir bir sabit nesneye sabitleyin.

<Istege baglr>
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[l Kablolarin Montaji

Q Stand Tipi

Tutucu-Tel Kablo igindeki kablolari, saydam standdan gériilmeyecek sekilde sarin.

o— .,
60 : G ol
@ =

LN

N

0 Duvara Monteli Tip

(1
. ; - . m /

Kablolari diizenlerken gok sert bir sekilde gekmeyin.Aksi halde (rlinlin baglanti terminallerine hasar verebilirsiniz.

I Duvara Montaj kitini takmadan onceki hazirlik

Durum A. SAMSUNG Duvara Montaj Kitinin takilmasi Durum B. Diger sirketin Duvar Askisinin takilmasi

-
-
mmmmnn®®

~
.

Bir duvara montaj kiti takmak igin Tutucu Halkayi kullanin @.
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l Kurulum Alaninin Sabitlenmesi

Uygun havalandirma icin, trln ve diger nesneler (duvar gibi) arasinda gerekli mesafeyi birakin.
Buna dikkat edilmemesi Grlinuin dahili sicakliginda gergeklesecek artis nedeniyle yangina veya Urlinde bir soruna neden olabilir.
Uriinii sekilde gdsterildigi mesafeyi birakarak monte edin.
Bir stand veya duvar montaji kullanirken, yalnizca Samsung Electronics tarafindan saglanan pargalari kullanin.
e Baska bir Uretici tarafindan saglanan pargalarin kullaniimasi, Grlintin diismesi nedeniyle Uriinde bir soruna veya
yaralanmaya neden olabilir.

e Baska bir Uretici tarafindan saglanan pargalarin kullanilmasi, yetersiz havalandirma nedeniyle Grlniin dahili sicakhgi
artacagindan urlinde bir soruna veya yangina neden olabilir.

Goriinim Uriine bagh olarak degisiklik gosterebilir.

Uriinii bir standla monte ederken Uriinii bir duvar montajiyla monte ederken

10 cm

10 cm

|

B TV'yi Duvara Sabitleme

veya TV'nin dengesini bozmamasina 6zen gésterin; bdyle bir durumda, TV devrilebilir ve ciddi yaralanmalara
veya 6lume neden olabilir. Glvenlik Notundaki tim glivenlik énlemlerine uyun. Birimin daha dengeli durmasi icin,
guvenlik amaciyla asagidaki talimatlari uygulayarak diismeyi 6nleyici cihazi takin.

2 Dikkat: TV'yi gekme, itme veya iizerine gikma TV'yi diistirebilir. Ozellikle gocuklarinizin TV'ye asilmamasina

TV'nin diigmesini 6nlemek igin:

1. Vidalar sikistirici parcalara yerlestirin ve duvara siki bir sekilde sabitleyin. Vidalarin, —
duvara saglam bir sekilde takildiklarini onaylayin.

Duvar tipine bagli olarak diibel gibi ek malzemelere ihtiyaciniz olabilir.

Gerekli sikistirici pargalar, vidalar ve bag Urunle birlikte saglanmadigi icin, lutfen @
bunlari ayri olarak satin alin. * @
L

2. TV'nin arkasinda ortadaki vidalari ¢ikarin, sikistirici pargalarin iginden gegirin ve daha
sonra, yeniden TV'ye takip sikistirin.

Vidalar urinle birlikte verilmemis olabilir. Bu durumda, lutfen agagidaki 6zelliklere
uygun vidalari alin.

Vida Ozellikleri

- 32~55in¢ LED TV igin: M8 X L10

3. TV'ye ve duvara sabitlenmis sikistirici pargalari saglam bir bag ile birlestirin ve daha

sonra, bagi siki bir sekilde baglayin.
@ TV'yiarkaya dogru diismemesi igin duvara yakin bir yere yerlestirin. ~_|
Bagi, duvardaki sikistirici pargalar, TV'ye sabitlenen sikistirici pargalarla ayni hizada I~
veya daha asagida olacak sekilde baglayabilirsiniz. 7
@ TVYitagimadan énce badi ¢oziin. Duver
4. Tum baglantilarin uygun sekilde sabitlendidini dogrulayin. Belirli araliklarla baglantilarda 1
yorgunluk belirtisi olup olmadigini kontrol edin. Baglantilarinizin giivenligiyle ilgili /7‘:LT

herhangi bir stipheniz varsa, bir kurulum uzmaniyla gértstn.
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l Sorun Giderme

TV'ye iliskin herhangi bir sorunuz varsa, 6ncelikle bu listeye bagvurun. Bu sorun giderme ipuglarinin higbiri ise yaramazsa, liitfen ‘www.
samsung.com’ sitesini ziyaret edin ve ardindan Destek diigmesini tiklatin veya son sayfa listesindeki Cadri Merkezi ile iletisime gegin.

Sorun

Coziim

Goriintii Kalitesi

Oncelikle, litfen TV'nizin test gériintilyii diizgiin bir sekilde goriintiiledigini onaylamak icin, Goriintii
Testi islemini gergeklestirin.
e MENU - Destek - Kendi Kendini Tanima - Goriintii Testi

Test gorlintli dlizglin bir sekilde gériintiileniyorsa, bozuk resmin nedeni kaynak veya sinyal olabilir.

TV goriintlisi magazada oldugu kadar

iyi gériinmtiyor.

e Analog bir Kablo/Set Uistli kutuya sahipseniz, Kutuya yutkseltin. HD resim kalitesi elde
etmek icin HDMI veya Komponent kablolari kullanin.

e  Kablolu TV/Uydu aboneligi : Kanal hattindaki HD (Yiiksek Tanimli) istasyonlarini deneyin.
e Anten baglantisi: Otomatik program islemi gergeklestirdikten sonra HD istasyonlarini
deneyin.
Pek cok HD kanali SD (Standart Tanimli) igeriginden daha yiiksek kalitededir.
e Kablo/Set Ustu kutu video ¢ikis ¢ozlnurlugund 1080i veya 720p olarak ayarlayin.

e TV'yi gorintlilemekte oldugunuz sinyalin boyutuna ve tanimina bagl olarak énerilen
minimum mesafede izlediginizi onaylayin.

Resim bozuk : makroblok, kiigik blok,
noktalar, piksellenme

e Video igeriklerinin sikistiriimasi 6zellikle de spor programlari ve aksiyon filmleri gibi
hizli hareket eden goértintller Gzerinde resim bozulmasina yol agabilir.

e Duslk sinyal dlizeyi veya kot kalite, resim bozulmasina yol agabilir. Bu TV'yle ilgili bir
sorun degildir.

Komponent baglantisinda yanlislik
veya kayip renk.

e Komponent kablolarinin dogru jaklara takildigindan emin olun. Yanls veya gevsek
baglantilar renk sorunlarina yol agabilir veya ekran bos olur.

Bozuk renk veya parlaklik.

e TV menisUlinde Goriintii segeneklerini ayarlayin. (Goriintii modu, Renk, Parlaklik, Netlik)
e  Kurulum menisinde Enrj. Tasarrufu segenegini ayarlayin.

e Varsayilan resim ayarini goruntiilemek icin resmi sifirlamayi deneyin.
(MENU - Goriintii - Resim Sifirlama bélimiine gidin)

Ekranin kenarinda noktali satir.

e Resim boyutu Ekrana Sigdir olarak ayarlandiysa, 16:9 olarak degistirin.
o Kablo/set Ustll kutu ¢6z{inirliglni degistirin.

Resim yalnizca AV (Kompozit) girisi
sirasinda siyah beyaz.

e Video kablosunu (Sari1) TV'nin 1 numaralari Yesil komponent girisi jakina takin.

Kanallar degistirilirken resim donuyor
veya bozuluyor ya da resim gecikiyor.

e  Kablo kutusuyla birlikte baglandiysa, liitfen kablo kutusunu sifirlamayi deneyin.
(AC kablosunu tekrar baglayin ve kablo kutusu yeniden yukleninceye kadar bekleyin.
Bu 20 dakika kadar stirebilir)

e Kablo kutusunun ¢ikis ¢6zUnurluguni 1080i veya 720p olarak ayarlayin.

Ses Kalitesi

Oncelikle, liitfen TV'nizin ses seviyesinin diizgtin bir sekilde calistigini onaylamak igin,
Ses Testi islemini gerceklestirin.
e MENU - Destek - Kendi Kendini Tanima - Ses Testi

Ses seviyesi Tamamsa, ses sorunu kaynaktan veya sinyalden kaynaklaniyor olabilir.

Hig ses yok veya maksimum ses
diizeyinde ses ¢ok diistik.

e Liitfen TV'nize bagh harici cihazin ses diizeyini kontrol edin ve ardindan TV ses
diizeyini uygun sekilde ayarlayin.

Resim iyi ancak ses yok.

e Hoparlorii Segin secenegini ses menustinde TV Hoparlorii olarak ayarlayin.
e Harici cihazdaki ses kablolarinin TV'deki dogru ses giris jaklarina baglandigindan emin olun.

e Bagli cihazin ses ¢ikis segenegini kontrol edin. (6rn: TV'nize bagh bir HDMI varsa,
kablo kutunuzun ses segenegini HDMI olarak ayarlamaniz gerekebilir.

e DVI-HDMI kablosu kullaniyorsaniz, ayri bir ses kablosu gerekir.
e Ses seviyesini 30 dederinin Uzerine ayarliyorsaniz, SRS islevini devre disi birakin.
e Fisi kulaklik jakindan gikarin. (TV'nizde mevcutsa)

Hoparlérden ses geliyor.

e Kablo baglantilarini kontrol edin. Ses girisine bir video kablosu baglanmadigindan
emin olun.

e Anten/Kablo baglantisi igin, sinyal kuvvetini kontrol edin. Dustik sinyal seviyesi ses
bozukluguna yol agabilir.
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Sorun

Coziim

Resim Yok, Video Yok

TV aclimiyor.

AC gii¢ kablosu fisinin duvardaki prize ve TV'ye dlizgiin bir sekilde takildigindan emin
olun.

Prizin ¢aligtigindan emin olun.

Uzaktan kumandanin diizgln bir sekilde galistigindan emin olmak igin, TV'deki
POWER digmesine basin. TV agilirsa, bu durum Uzaktan Kumandadan kaynaklaniyor
olabilir. Uzaktan Kumanda sorununu ¢ézmek icin, asagidaki 'Uzaktan kumanda
caligmiyor' bolimune bakin.

TV otomatik olarak kapaniyor.

Kapanig Ayari ayarinin Kurulum menisiinde Agik olarak ayarlanip ayarlanmadigini
kontrol edin.

TV, PC'nize baglanmissa PC gl ayarlarinizi kontrol edin.

AC gii¢ kablosu fisinin duvardaki prize ve TV'ye diizgiin bir sekilde takildigindan emin
olun.

Anten/Kablo baglantisindan yaklasik 10 ~ 15 dakika boyunca higbir sinyal alinmazsa,
TV kapatilr.

Resim/Video yok.

Kablo baglantilarini kontrol edin (TV'nin ve harici cihazlarin tim kablolarini ¢ikarin ve
tekrar takin).

Harici cihazinizin (Kablo/Set Ustii Kutu, DVD, Blu-ray vb.) video cikigini TV girisine
yapilan baglantilarla eslesecek sekilde ayarlayin. Ornegin, harici cihazin ¢ikisi: HDMI,
TV'nin girisi: HDMI.

Baglanan cihazinizin agik oldugundan emin olun.

TV uzaktan kumandasinin SOURCE diigmesine basarak TV'nin dogru kaynagini
sectiginizden emin olun.

RF (Kablo/Anten) Baglantisi

Tim kanallari alamiyor.

Anten kablosunun dogru bir sekilde baglandigindan emin olun.

Kanal listesine mevcut kanallari eklemek igin, Iitfen Plug & Play islemini
deneyin. MENU - Kurulum - Plug & Play bélimiine gidin ve mevcut tim kanallar
kaydedilinceye kadar bekleyin.

Antenin diizgln bir sekilde konumlandirildigini onaylayin.

Resim bozuk : makroblok, kiigik blok,
noktaralar, piksellenme

Video igeriklerinin sikistiriimasi 6zellikle de spor programlari ve aksiyon filmleri gibi
hizli hareket eden gérintiiler Gzerinde resim bozulmasina yol acabilir.

Dusuk sinyal resim bozukluguna yol agabilir. Bu TV'yle ilgili bir sorun degildir.

PC Baglantisi

‘Desteklenmeyen Mod’ mesaji.

PC'nizin ¢ikis ¢6zUnurlugunu ve frekansini TV tarafindan desteklenen ¢oziinurliklere
uygun olacak sekilde ayarlayin.

PC bagli olmasa bile her zaman
kaynak listesinde gosterilir.

Bu normaldir; PC, bir PC bagl olmasa bile her zaman kaynak listesinde gosterilir.

HDMI baglantisiyla video diizgiin,
ancak hig ses yok.

PC'nizdeki ses ¢ikis ayarini kontrol edin.
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Sorun

Coziim

Digerleri

Resim tam ekran olarak
gortntilenmiyor.

Yiksek kalitede SD (4:3) igerikleri gériintulenirken, HD kanallarinda her bir kenar
Uzerinde siyah cubuklar goruntilenir.

TV'nizden farkli agi oranlarina sahip filmlerde Ust ve Alt kisimda siyah gubuklar
goruntulenir.

e Harici cihazinizdaki ve TV'nizdeki resim boyutu secenegini tam ekran olarak ayarlayin.
Uzaktan kumanda galigmiyor. e Uzaktan kumanda pillerini dogru polaritede (+ -) olacak sekilde degistirin.

e Uzaktan kumandanin uzerinde bulunan iletim penceresini temizleyin.

e Uzaktan kumandayi TV'den 1,5-2 m uzaktayken kullanmayi deneyin.
TV giicli veya ses diizeyi Kablo/Set e Kablo/Set Ustl kutusu uzaktan kumandasini TV'yi calistiracak sekilde programlayin.

Usti kutusu uzaktan kumandasiyla
kontrol edilemiyor.

SAMSUNG TV kodu igin, Kablolu TV/Uydu kullanici kilavuzuna bakin.

‘Desteklenmeyen Mod’ mesaji.

TV'nin desteklenen ¢ézunurliglni kontrol edin ve harici cihazin ¢ikti ¢6zindrluguni
uygun sekilde ayarlayin. Bu kilavuzdaki ¢6zUnrlik ayarlarina bakin.

On gergevedeki Isik Etkisi
kapatilamiyor. (SAMSUNG Logosunun
asagisinda)

Ayar menustinde Isik Etkisi segenegini ayarlayin. Segenekler sunlardir : Kpali,
Bkl Modunda, TV Seyrdrkn ve Daima.

e Isik Etkisi tim modellerde mevcut degildir.
TV'den gelen plastik kokusu. e Bu koku normaldir ve zaman iginde gegecektir.
TV Sinyal Bilgileri, Self Diagnostic e Buislev yalnizca Anten (RF/Koaks) baglantili dijital kanallar igin mevcuttur.

Test meniisiinde mevcut degil.

TV sag veya sol tarafa egiliyor.

Stand tabanini TV'den gikarin ve tekrar takin.

Stand tabani takilamiyor.

TV'nin dlizgun bir ylizeyde konumlandirildigindan emin olun. Vidalar TV'den
cikarilamiyorsa, liitfen miknatish tornavida kullanin.

Kanal menus gri. (mevcut degil)

Kanal menusi yalnizca TV kaynagi segili oldugunda mevcuttur.

Ayarlariniz her 30 dakikada bir veya
her TV kapatildiginda kaybolur.

TV Diikkan Demo modundaysa, ses ve resim ayarlarini her 30 dakikada bir sifirlar.
Litfen Dilkkkan Demo modunu, Plug & Play prosediirindeki Evde Kullanim moduyla
degistirin. TV modunu segmek igin, SOURCE diigmesine basin, MENU — Kurulum —
Plug & Play — ENTER (¢ bélimiine gidin.

Gegici ses veya gorintl kayb.

Kablo baglantilarini kontrol edin ve tekrar baglayin.

Cik siki veya ince kablo kullanimi nedeniyle olabilir. Kablolarin uzun sureli kullanim igin
yeterince esnek oldugundan emin olun. Duvar montajiysa, 90 derecelik konektorlere
sahip kablolar kullanmanizi 6neririz.

TV ekranini gevreleyen gergevenin e  Bu Urln tasariminin bir pargasidir ve kusur degildir.

kenarlarina yakindan baktiginizda

kligUk partikiller gérebilirsiniz.

CAM CARD(CI/CI+) ile ‘Karigmis e CAM'In genel arayiz yuvasina takili CI(Cl+) Karti oldugundan emin olun.

sinyal’ veya ‘Sinyal yok/Gligsiiz
sinyal’.

CAM' TV'den ¢ekin ve yuvaya tekrar takin.

Kapatildiktan 45 dakika sonra, TV
kendiliginden agilyor.

Bu normaldir, TV izleme sirasinda yiiklenen givenlik duvarini giincellemek igin
OTA (Over The Air) islevini kendiliginden galistirir.

Tekrarlanan resim/ses sorunu.

Sinyali/kaynagi kontrol edin ve degistirin.

(@) TFT LED paneli, karmasik bir Uretim teknolojisi gerektiren i¢ piksellerden olusan bir panel kullanmaktadir. Bununla birlikte,
ekranda birkag parlak veya karanlik piksel bulunabilir. Bu piksellerin Griinlin performansina olumsuz etkisi olmaz.
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J Teknik Ozellikler

Model Adi UE32B6000VWXXC
Ekran Boyutu

(Capraz) 32in¢

PC Coziiniirliigi

(En iyi) 1920 x 1080 @ 60 Hz
Ses

(Cikis) 10W x 2
Boyutlar (GxDxY)

Govde 799 X 30 X 521 mm
Standla 799 X 240 X 579 mm
Agirhk

Standla 13 kg

Cevre Kosullar
Calisma Sicakhgi
Calisma Nem Orani
Saklama Sicakligi
Saklama Nem Orani

10 °Cile 40 °C arasi (50 °F ile 104 °F arasi)
%10 ile %80 arasl, yogunlasmayan

-20 °C ile 45 °C arasi (-4 °F ile 113 °F arasi)
%5 ile %95 arasl, yodunlasmayan

Doner Stand

(Sol / Sag) -20° ~ 20°

Model Adi UE40B6000VWXXC UE46B6000VWXXC
Ekran Boyutu

(Capraz) 40 in¢ 46 ing

PC Goziiniirligii

(En iyi) 1920 x 1080 @ 60 Hz 1920 x 1080 @ 60 Hz
Ses

(Cikis) 10W x 2 10W x 2
Boyutlar (GxDxY)

Govde 983 X 30 X 631 mm 1115 X 30 X 705 mm
Standla 983 X 255 X 688 mm 1115 X 275 X 763 mm
Agirhk

Standla 18 kg 23 kg

Cevre Kosullar
Calisma Sicakligi
Calisma Nem Orani
Saklama Sicakligi
Saklama Nem Orani

10 °Cile 40 °C arasi (50 °F ile 104 °F arasi)
%10 ile %80 arasi, yogunlagsmayan

-20 °C ile 45 °C arasi (-4 °F ile 113 °F arasi)
%5 ile %95 arasi, yogunlasmayan

Doner Stand
(Sol / Sag)

-20° ~20°

Tasarim ve ¢zellikler 6nceden haber verilmeden degistirilebilir.

Bu cihaz, bir Sinif B dijital cihaz aparatidir.

Gug kaynagi ve Gug Tiketimi igin tirlin Gzerindeki etikete bakin.
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ithalatgi Firma

ANADOLU
ELEKTRONIK

ANADOLU ELEKTRONIK ALETLER PAZARLAMA VE TICARET A.S.

Esentepe Mah. Anadolu Cad. No: 5 PK38 34870 Kartal-istanbul/ TURKIYE
Tel: +90 (216) 586 78 00 Fax: +90 (216) 473 60 32
bilgi@anadoluelektronik.com.tr

EEE Yonetmeligine
Uygundur.

Bu Uriiniin ortalama yasam stiresi 10 yildir.

imalatc SAMSUNG ELECTRONICS CO., LTD.
416 Maetan-3 Dong, Yeongtong-Gu, Suwon City Gyeonggi-Do, Korea, 443-742
Tel: +82-2-2255-0114 / Fax: +82-2-2255-0117
Model code LVvD EMC
UE32B6000VWXXC NEMKO Korea Co.,Ltd Co.,Ltd NEMKO Korea Co.,Ltd
UE40B6000VWXXC KTL(Korea Testing Laboratory) Samsung Electronics co., Ltd.
UE46B6000VWXXC KTL(Korea Testing Laboratory) NEMKO Korea Co.,Ltd

NEMKO Korea Co.,Ltd

296, Osan-Ri, Mohyeon-Myeon, Cheoin-Gu, Yongin-Si, Gyeonggi-Do, Korea 449-582

Tel: + 82-31-322-2333 / Fax: +82-31-322-2332

KTL(Korea Testing Laboratory)

222-13, Guro-3dong, Guro-gu, Seoul, 152-718, Korea

Tel: +82-2-860-1114 / Fax: +82-2-838-2675

DIGITAL EMC CO., LTD.

683-3, Yubang-Dong, Yongin-Si, Kyunggi-Do, Korea. 449-080

Tel: +82-31-321-2664 / Fax: +82-31-321-1664

CTK Co., Ltd.

386-1, Ho-dong, Cheoin-gu, Yongin-si, Gyeonggi-do, 449-100, Korea

Tel: +82-31-339-9970 / Fax: +82-31-339-9855

Samsung Electronics co., Ltd.

Suwon EMC test Lab 416 Maetan-3 Dong, Yeongtong-Gu, Suwon-City Gyeonggi-Do, Korea,
443-742

Tel: +82-31-200-2185 / Fax: +82-31-200-2189
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Bu sayfa bilerek bos
birakilmigtir.



Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems) This marking on the product, accessories
or literature indicates that the product and its electronic accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other
household waste at the end of their working life. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste
disposal, please separate these items from other types of waste and recycle them responsibly to promote the sustainable reuse of material
resources. Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local government office, for details
of where and how they can take these items for environmentally safe recycling. Business users should contact their supplier and check the
terms and conditions of the purchase contract. This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes
for disposal.

[English]

Les bons gestes de mise au rebut de ce produit (Déchets d’équipements électriques et électroniques)

(Applicable dans les pays de I'Union Européenne et dans d’autres pays européens pratiquant le tri sélectif)

Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni ses accessoires électroniques usagés
(chargeur, casque audio, cable USB, etc.) ne peuvent étre jetés avec les autres déchets ménagers. La mise au rebut incontrdlée des
déchets présentant des risques environnementaux et de santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires usagés des autres
déchets. Vous favoriserez ainsi le recyclage de la matiere qui les compose dans le cadre d’un développement durable. Les particuliers sont
invités a contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou a se renseigner auprés des autorités locales pour connaitre les procédures et
les points de collecte de ces produits en vue de leur recyclage. Les entreprises et professionnels sont invités a contacter leurs fournisseurs
et a consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce produit et ses accessoires ne peuvent étre jetés avec les autres déchets
professionnels et commerciaux.

[Francais]

Korrekte Entsorgung von Altgeréten (Elektroschrott)

(In den Landern der Europaischen Union und anderen europdischen Landern mit einem separaten Sammelsystem)

Die Kennzeichnung auf dem Produkt, Zubehdrteilen bzw. auf der dazugehdrigen Dokumentation gibt an, dass das Produkt und Zubehorteile
(z. B. Ladegerat, Kopfhorer, USB-Kabel) nach ihrer Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmdill entsorgt werden diirfen.
Entsorgen Sie dieses Gerat und Zubehorteile bitte getrennt von anderen Abféllen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit

nicht durch unkontrollierte Millbeseitigung zu schaden. Helfen Sie mit, das Altgerat und Zubehdrteile fachgerecht zu entsorgen, um die
nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fordern. Private Nutzer wenden sich an den Handler, bei dem das Produkt
gekauft wurde, oder kontaktieren die zustandigen Behorden, um in Erfahrung zu bringen, wo Sie das Altgerat bzw. Zubehérteile fiir eine
umweltfreundliche Entsorgung abgeben kénnen. Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach den Bedingungen
des Verkaufsvertrags vor. Dieses Produkt und elektronische Zubehdrteile dirfen nicht zusammen mit anderem Gewerbemdill entsorgt
werden.

[Deutsch]

Correcte verwijdering van dit product (elektrische & elektronische afvalapparatuur)

Dit merkteken op het product, de accessoires of het informatiemateriaal duidt erop dat het product en zijn elektronische accessoires (bv.
lader, headset, USB-kabel) niet met ander huishoudelijk afval verwijderd mogen worden aan het einde van hun gebruiksduur. Om mogelijke
schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, moet u deze artikelen van
andere soorten afval scheiden en op een verantwoorde manier recyclen, zodat het duurzame hergebruik van materiaalbronnen wordt
bevorderd. Huishoudelijke gebruikers moeten contact opnemen met de winkel waar ze dit product hebben gekocht of met de gemeente
waar ze wonen om te vernemen waar en hoe ze deze artikelen milieuvriendelijk kunnen laten recyclen. Zakelijke gebruikers moeten
contact opnemen met hun leverancier en de algemene voorwaarden van de koopovereenkomst nalezen. Dit product en zijn elektronische
accessoires mogen niet met ander bedrijfsafval voor verwijdering worden gemengd.

[Nederlands]

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)

(Applicabile nell'Unione Europea e in altri paesi europei con sistema di raccolta differenziata)

Il marchio riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla documentazione indica che il prodotto e i relativi accessori elettronici (quali
caricabatterie, cuffia e cavo USB) non devono essere smaltiti con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni
allambiente o alla salute causati dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare il prodotto e i suddetti accessori da altri
tipi di rifiuti e di riciclarli in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Gli utenti domestici sono invitati a
contattare il rivenditore presso il quale & stato acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative alla raccolta
differenziata e al riciclaggio per questo tipo di materiali. Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare i termini
e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori elettronici non devono essere smaltiti unitamente ad altri rifiuti
commerciali.

[Italiano]

Eliminacién correcta de este producto (Residuos de aparatos eléctricos y electrénicos)

(Aplicable en la Union Europea y en paises europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos)

La presencia de este simbolo en el producto, accesorios o material informativo que lo acompafan, indica que al finalizar su vida util ni el
producto ni sus accesorios electronicos (como el cargador, cascos, cable USB) deberan eliminarse junto con otros residuos domésticos.
Para evitar los posibles dafios al medio ambiente o a la salud humana que representa la eliminacion incontrolada de residuos, separe
estos productos de otros tipos de residuos y reciclelos correctamente. De esta forma se promueve la reutilizacion sostenible de recursos
materiales. Los usuarios particulares pueden contactar con el establecimiento donde adquirieron el producto o con las autoridades locales
pertinentes para informarse sobre cémo y donde pueden llevarlo para que sea sometido a un reciclaje ecolégico y seguro. Los usuarios
comerciales pueden contactar con su proveedor y consultar las condiciones del contrato de compra. Este producto y sus accesorios
electronicos no deben eliminarse junto a otros residuos comerciales.

[Espaiiol]
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Eliminagdo Correcta Deste Produto (Residuos de Equipamentos Eléctricos e Electrénicos)

Esta marca apresentada no produto, nos acessérios ou na literatura — indica que o produto e os seus acessorios electrénicos (por exemplo,
o carregador, o auricular, o cabo USB) ndo deverdo ser eliminados juntamente com os residuos domésticos no final do seu periodo de

vida util. Para impedir danos ao ambiente ou & salide humana causados pela eliminagéo incontrolada de residuos, devera separar estes
equipamentos de outros tipos de residuos e recicla-los de forma responsavel, para promover uma reutilizagéo sustentavel dos recursos
materiais. Os utilizadores domésticos deverdo contactar o estabelecimento onde adquiriram este produto ou as entidades oficiais locais
para obterem informag@es sobre onde e de que forma podem entregar estes equipamentos para permitir efectuar uma reciclagem segura
em termos ambientais. Os utilizadores profissionais deverdo contactar o seu fornecedor e consultar os termos e condicées do contrato de
compra. Este produto e os seus acessorios electrénicos ndo deverdo ser misturados com outros residuos comerciais para eliminagéo.

[Portugués]
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Ustrezno odstranjevanje tega izdelka (odpadna elektri¢na in elektronska oprema)
Oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, da izdelka in njegove elektronske dodatne opreme (npr. elektricni polnilnik,
slusalke, kabel USB) ob koncu dobe uporabe ni dovoljeno odvre¢i med gospodinjske odpadke. Te izdelke lo¢ite od drugih vrst odpadkov
in jih odgovorno predajte v recikliranje ter tako spodbudite trajnostno vnovicno uporabo materialnih virov. Tako boste prepregili morebitno
tveganje za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzoro vanega odstranjevanja odpadkov. Uporabniki v gospodinjstvih naj se za podrobnosti
o tem, kam in kako lahko te izdelke predajo v okolju prijazno recikliranje, obrnejo na trgovino, kjer so izdelek kupili, ali na krajevni upravni
organ. Poslovni uporabniki naj se obrnejo na dobavitelja in preverijo pogoje kupne pogodbe. Tega izdelka in njegove elektronske dodatne
opreme pri odstranjevanju ni dovolieno mesati z drugimi gospodarskimi odpadki.

[Slovenséina]

Korrekt avfallshantering av produkten (elektriska och elektroniska produkter)

Denna markering pa produkten, tillbehdéren och i manualen anger att produkten och de elektroniska tillbehéren (t.ex. laddare, headset,
USB-kabel) inte bor sorteras tillsammans med annat hushallsavfall nér de kasseras. Till forebyggande av skada p& miljé och halsa bor
dessa foremal hanteras separat for andamalsenlig atervinning av bestandsdelarna. Hushallsanvandare bér kontakta den aterférsaljare
som salt produkten eller sin kommun f6r vidare information om var och hur produkten och tillbehdren kan &tervinnas pé ett miljésakert satt.
Foretagsanvandare bor kontakta leverantéren samt verifiera angivna villkor i kdpekontraktet. Produkten och de elektroniska tillbehdren bor
inte hanteras tillsammans med annat kommersiellt avfall.

[Svenska]

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt (elektrisk & elektronisk udstyr)

Maerket pa dette produkt, pa tilbeher eller i den medfalgende dokumentation betyder, at produktet og elektronisk tilbehar hertil (f.eks.
oplader, hovedsaet, USB-ledning) ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald efter endt levetid. For at undga skadelige
milje- eller sundhedspavirkninger pa grund af ukontrolleret affaldsbortskaffelse skal ovennaevnte bortskaffes saerskilt fra andet affald og
indleveres beherigt til fremme for baeredygtig materialegenvinding. Forbrugere bedes kontakte forhandleren, hvor de har kebt produktet,
eller kommunen for oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere ovennaevnte med henblik pa miljgforsvarlig genvinding. Virksomheder
bedes kontakte leverandgren og laese betingelserne og vilkarene i kabekontrakten. Dette produkt og elektronisk tilbeher hertil bar ikke
bortskaffes sammen med andet erhvervsaffald.

[Dansk]

Korrekt avhending av dette produktet (Avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr)
Denne merkingen som vises pa produktet, dets tilbeher eller dokumentasjon, indikerer at produktet eller det elektroniske tilbehgret (for
eksempel lader, headset, USB-kabel) ikke skal kastes sammen med annet husholdningsavfall ved slutten av levetiden. For & hindre
potensiell skade pa miljget eller helseskader grunnet ukontrollert avfallsavhending ber vi om at dette avfallet holdes adskilt fra andre
typer avfall og resirkuleres pa ansvarlig mate for & fremme beerekraftig gjenbruk av materielle ressurser. Private forbrukere ber kontakte
enten forhandleren de kjepte produktet av, eller lokale myndigheter, for detaljer om hvor og hvordan disse artiklene kan resirkuleres pa
en miligvennlig mate. Forretningsbrukere ber kontakte sin leverander og underseke vilkarene i kjopskontrakten. Dette produktet og det
elektroniske tilbehgret skal ikke blandes med annet kommersielt avfall som skal kastes.

[Norsk]

Tuotteen turvallinen hévittiminen (elektroniikka ja séhkdlaitteet)

Oheinen merkinta tuotteessa, lisdvarusteissa tai kayttéohjeessa merkitsee, etté tuotetta tai lisdvarusteina toimitettavia sahkélaitteita (esim.
laturia, kuulokkeita tai USB kaapelia) ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana niiden kayttoian paatyttya. Virheellisesta jatteenkasittelysta
ymparistdlle ja terveydelle aiheutuvien haittojen vélttamiseksi tuote ja lisdvarusteet on eroteltava muusta jatteest ja kierratettava
kestavan kehityksen mukaista uusiokayttda varten. Kotikayttajat saavat lisatietoja tuotteen ja lisdvarusteiden turvallisesta kierratyksesta
ottamalla yhteytta tuotteen myyneeseen jélleenmyyjaan tai paikalliseen ymparistviranomaiseen. Yrityskayttajien tulee ottaa yhteytta
tavarantoimittajaan ja selvittdd hankintasopimuksen ehdot. Tuotetta tai sen lisdvarusteita ei saa havittdéd muun kaupallisen jatteen seassa.

[Suomi]
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A termék hulladékba helyezésének modszere(WEEE — Elektromos és elektronikus berendezések hulladékai)
Ez a jelzés a terméken, tartozékain vagy dokumentaciéjan arra utal, hogy hasznos élettartama végén a terméket és elektronikus tartozékait
(pl. toltdegység, fejhallgatd, USB kabel) nem szabad a haztartasi hulladékkal egyutt kidobni. A szabalytalan hulladékba helyezés altal
okozott kornyezet- és egészségkarosodas megeldzése érdekében ezeket a targyakat kiilonitse el a tobbi hulladéktol, és feleldsségteljesen
gondoskodjon az Ujrahasznositasukrol az anyagi eréforrasok fenntarthato Ujrafelhasznalasanak elésegitése érdekében. A haztartasi
felnasznaldk a termék forgalmazéjatdl vagy a helyi dnkormanyzati szervektdl kérjenek tanacsot arra vonatkozéan, hova és hogyan vihetik
el az elhasznalt termékeket a kdryezetvédelmi szempontbdl biztonsagos Ujrahasznositas céljabdl. Az lzleti felhasznaldk 1épjenek
kapcsolatba beszallitojukkal, és vizsgaljak meg az adasvételi szerzddés feltételeit. Ezt a terméket és tartozékait nem szabad az egyéb
koziileti hulladékkal egyutt kezelni.

[Magyar]
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Prawidfowe usuwanie produktu (zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)
To oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub dokumentacji oznacza, ze po zakoriczeniu eksploatacji nie nalezy tego produktu
ani jego akcesoriow (np. tadowarki, zestawu stuchawkowego, przewodu USB) wyrzuca¢ wraz ze zwyktymi odpadami gospodarstwa
domowego. Aby unikna¢ szkodliwego wptywu na $rodowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadéw,
prosimy o oddzielenie tych przedmiotéw od odpaddw innego typu oraz o odpowiedzialny recykling i praktykowanie ponownego
wykorzystania materiatdw. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla $rodowiska recyklingu tych
przedmiotéw, uzytkownicy w gospodarstwach domowych powinni skontaktowaé sie z punktem sprzedazy detalicznej, w ktérym dokonali
zakupu produktu, lub z organem wtadz lokalnych. Uzytkownicy w firmach powinni skontaktowac¢ sie ze swoim dostawca i sprawdzi¢ warunki
umowy zakupu. Produktu ani jego akcesoriéw nie nalezy usuwac¢ razem z innymi odpadami komercyjnymi.

[Polski]
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Zwarr) Amréppiwn aurou tou lMpoidvrog (AmépAnTa HAektpikou & HAektpovikou E§omAiouou)
(loxuer yia v Eupwrraikr ‘Evwon kai yia GAeg eupwTdikég XWPES HE XWPIOTA UCTAPATA GUMOYRG) AUTS TO Gl TTou EupavigeTal ETavw
0TO TIPOIGV, OTA EGAPTAKATE TOU 1) OTA EYXEIPIdIO TTOU TO GUVOdEUOUY, UTTOBEIKVUEN OTI TO TTPOIBV Kal Ta NAEKTPOVIKG Tou egapTApaTa (Tr.X.
(QOPTIOTAG, OKOUOTIKE, kaAwdio USB) dev Ba mpéTe va pitrTovtal padi Je Ta UTTGAOITTa OIKIOKG aTToppippaTa PETE To TEAOG Tou KUkAou {wig
T0Ug. Mpokelpévou va amopeuxBouv evdexoueves BAaBepég ouvémeieg ato TepIBaAov A Tv uyeia egartiag Tng avetéAeykTng idBeang
amoppIupaTwy, oag TapakaAoUpe va diaywpioeTe auTA Ta TTPOIGVTa atrd GAAOUG TUTTOUG OTTOPPIMHATWY KOl Va TO AVAKUKAWOETE, WOTE
va BonbroeTe otV BILoIUN Emavaypnaoidotoinon Twv UNKWY TTépwv. O1 oIKIaKoi XpraTeg Ba TpETel va ABoUV € ETTIKOIVWVIT EITE PE
T0 KaT@OTNUA 0T GTTOU AyGPaCaAV aUTS TO TIPOIGV, EITE UE TIG KATA TOTTOUG UTTNPETIES, TIPOKEIUEVOU va TTANPo®opnBoUV TIG AETITOEPEIES
OXETIKA pE TOV TOTTO KOl TOV TPOTIO WE TOV OTT0I0 UTTOPOUV VO SWOouv auTd Ta TIPoidvTa yia ao@aAr TTpog To TrepIBAAAOV avakUukAwan.
O1 emyeipoeig-xpRoTeg Ba pémel va EABouv O€ eTTaQr e Tov TTPOUNBEUTH TOUG Kal va EAEYEOUV TOUG GPOUG Kail TIG TIPOUTIOBETEIG TOU
oupBoAaiou ayopdg. Auté To TTpoidv Kai Ta NAEKTpOVIKG Tou e§apTrpaTa dev Ba TpéTrel va avaulyviovtal Je GAAa ouvnBiopéva atroppippaTa
Tpog didBeon.

[EAAnvIKd]
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MpasunHo mpemupaHe Ha usdesnuemo csied Kpasi Ha eKCMNI0amayuoHHUs My Xueom
(OTnagbLy, NpeAcTaBnsBaLLN eNeKTPUYECKO 1 enekTPOHHO 0bopyaBaHe)(Baxy 3a AbpxasnTe Ha EBponeickis Cbio3 1 Apyri eBponencki
[bpXaBy CbC CUCTEMM 3a pa3fenHo cMeTockbupare)
Toaw 3HaK, NOCTaBeH BbpXy U3ENUETO, HErOBM NPUHAANEXHOCTI UMK NEYaTHN MaTepuank, 03Ha4aea, Ye NPoAYyKTbT U NPUHALNEXHOCTUTE
(Hanpumep 3apsiaHO YCTpORCTBO, criylwanku, USB kaben) He 61Ba Aa ce N3XBLPNAT 3a6AHO € ApyruTe GUTOBM OTNAABLM, KOraTo n3Teve
eKcnnoaTtaunoHHUAT My xuBoT. OTAensiiTe Tean yCTpolicTea OT ApyruTe BUWAOBW OTNaAbLM 1 MV NpeaaBaliTe 3a peLmknupatqe. Cnassaiku
TOBa NPaBUIO HE U3naraTe Ha ONacHOCT 3APABETO Ha [Py Xopa 1 Npe/na3ssaTe okonHaTa cpefa OT 3aMbpcsiBaHe, NpeAnsBIkaHo ot
6€e3KOHTPONHO M3XBBLPASHE Ha oTnagbLyM. OcBeH ToBa, NOAOGHO OTFOBOPHO MOBEAEHME Cb3fjaBa Bb3MOXHOCT 3a MOBTOPHO (EKOMOTNYHO
cbobpasHo) 13non3BaHe Ha MaTepuanHuTe pecypc. [lomaluHuTe notpebutenn TpsibBa Aa ce CBbpXaT C Thprosewa Ha ApebHo, OT KoroTo
ca 3aKkynunu U3[enneTo, Ui CbC CbOTBETHATa MECTHa [AbpkaBHa areHLus, 3a ja nonyyar noapoGHU MHCTPYKLMM Kbe 1 Kora morat
[la 3aHecat Tesu yCTpolicTBa 3a peLmkn1paHre, 6eaonacHo 3a okonHata cpesa. KopnopatvsHuTe notpebutenu cneaga Aa ce CBbpxar ¢
focTaBYMKa CU W [ia MPOBEPSIT YCOBUSTA Ha [JOroBOpa 3a nokynka. ToBa U3fenue 1 HeroBuTe eNeKTPOHHI NPUHaANEXHOCTY He 61Ba Aa ce
CMeCTBaT C pyruTe OTNadbLy Ha TbProBCKOTO NPeAnpuUsTHe.

[Bbnrapcku]

Spravnd likvidace vyrobku (Elektricky a elektronicky odpad)
Toto oznaceni na vyrobku, jeho pfislusenstvi nebo dokumentaci znamend, Ze vyrobek a jeho elektronické pfisluenstvi (napfiklad nabijecku,
nahlavni sadu, USB kabel) je po skon&eni Zivotnosti zakézano likvidovat jako béZny komunaini odpad. MoZnym negativnim dopadiim na
Zivotni prostfedi nebo lidské zdravi zplisobenym nekontrolovanou likvidaci zabranite oddélenim zminénych produktd od ostatnich typl
odpadu a jejich zodpovédnou recyklaci za u¢elem udrzitelného vyuzivani druhotnych surovin. UZivatelé z Fad domacnosti by si méli od
prodejce, u néhoz produkt zakoupili, nebo u pfislusného méstského Uradu vyzadat informace, kde a jak mohou tyto vyrobky odevzdat k
bezpecné ekologické recyklaci. Podnikovi uZivatelé by méli kontaktovat dodavatele a zkontrolovat vSechny podminky kupni smlouvy. Tento
vyrobek a jeho elektronické pfisluenstvi nesmi byt likvidovan spolu s ostatnim primyslovym odpadem.

[Cestina]
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Sprévna likviddcia tohoto vyrobku (Elektrotechnicky a elektronicky odpad)
(Platné pre Eurépsku tniu a ostatné eurdpske krajiny so systémom triedeného odpadu)
Toto oznacenie na vyrobku, prisludenstve alebo v sprievodnej broZdre hovori, Ze po skonéeni Zivotnosti by produkt ani jeho elektronické
prisluSenstvo (napr. nabijacka, nahlavna stprava, USB kabel) nemali byt likvidované s ostatnym domovym odpadom. Pripadnému
poskodeniu Zivotného prostredia alebo ludského zdravia mdZete predist tym, Ze budete tieto vyrobky oddelovat od ostatného odpadu a
vratite ich na recyklaciu. Pouzivatelia v domacnostiach by pre podrobné informacie, ako ekologicky bezpeéne naloZit' s tymito vyrobkami,
mali kontaktovat bud predajcu, ktory im ich predal, alebo prislusny urad v mieste ich bydliska. Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat
svojho doddvatela a preverit si podmienky kdpnej zmluvy. Tento vyrobok a ani jeho elektronické prislusenstvo by nemali byt likvidované
spolu s ostatnym priemyselnym odpadom.

[Slovensky]
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Cum se elimind corect acest produs (Deseuri de echipamente electrice si electronice)
(Aplicabil Tn térile Uniunii Europene si in alte téri cu sisteme de colectare selectiva)
Acest simbol de pe produs, accesorii si documentatie indica faptul ca produsul si accesoriile sale electronice (incarcétor, casti, cablu USB)
nu trebuie eliminate impreuna cu alte deseuri menajere la finalul duratei lor de utilizare. Dat fiind cé eliminarea necontrolata a deseurilor
poate dduna mediului inconjurator sau sanatatii umane, va rugam sa separati aceste articole de alte tipuri de degeuri si sa le reciclati in
mod responsabil, promovand astfel reutilizarea durabila a resurselor materiale. Utilizatorii casnici trebuie sa-I contacteze pe distribuitorul
care le-a vandut produsul sau sa se intereseze la autoritatile locale unde si cum pot sa duca aceste articole pentru a fi reciclate in mod
ecologic. Utilizatorii comerciali trebuie sa-si contacteze furnizorul si s& consulte termenii si conditiile din contractul de achizitie. Acest produs
si accesoriile sale electronice nu trebuie eliminate impreuna cu alte deseuri comerciale.

[Romana]
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Izstradajuma pareiza likvidésana (Attiecas uz nolietotam elektriskam un elektroniskam iericém)
(Speka Eiropas Savieniba un paréjas Eiropas valstis, kas izmanto atkritumu dalitu savak$anu)
Sis uz izstradajuma un ta piederumiem vai pievienotaja dokumentacija izvietotais mark&jums norada, ka izstradajumu un ta elektroniskos
piederumus (piem., uzlades ierici, austinas, USB kabeli) péc ekspluatacijas laika beigam nedrikst likvidét kopa ar citiem sadzives
atkritumiem. Lai nepielautu atkritumu nekontrolétas likvideSanas radrtu varbitéju kaitéjumu videi un cilvéku veselibai, lidzam minétas ierices
noSkirt no citiem atkritumiem un disciplinéti nodot pienacigai parstradei, ta sekméjot materidlo resursu atkartotu izmanto$anu. Lai uzzinatu,
kur un ka minétas ierices iesp&jams nodot ekologiski drosai parstradei, majsaimniecibam jasazinas ar izstradajuma pardevéju vai savu
padvaldibu. lestadém un uznémumiem jasazinas ar izstradajuma piegadataju un jaiepazistas ar pirkuma llguma nosacijumiem. Izstradajumu
un ta elektroniskos piederumus nedrikst nodot likvidéSanai kopa ar citiem iestaZu un uznémumu atkritumiem.

[Latviesu]
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Tinkamas Sio gaminio iSmetimas (elektros ir elektroninés jrangos atliekos)
Sis zenklas, pateiktas ant gaminio, jo priedy ar dokumentacijoje, nurodo, kad gaminio ir jo elektroniniy priedy (pvz., jkroviklio, ausiniy,
USB kabelio) negalima iSmesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis gaminio naudojimo laikui pasibaigus. Kad baty iSvengta galimos
nekontroliuojamo atlieky iSmetimo Zalos aplinkai arba Zmoniy sveikatai ir skatinamas aplinkg tausojantis antriniy Zaliavy panaudojimas,
atskirkite Siuos elementus nuo kity rasiy atlieky, ir atiduokite perdirbti. Informacijos kur ir kaip pristatyti Siuos elementus saugiai perdirbti,
privatls vartotojai turéty kreiptis j parduotuve, kurioje §j gaminj pirko, arba | vietos valdzios institucijas. Verslo vartotojai turéty kreiptis
{ savo tiekéja ir perzidréti pirkimo sutarties salygas. Tvarkant atliekas, Sio gaminio ir jo elektroniniy priedy negalima mai$yti su kitomis
pramoninémis atliekomis.

[Lietuviy kalba]
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Oige viis toote kasutuselt kérvaldamiseks (elektriliste ja elektrooniliste seadmete jadtmed)
Selline tahistus tootel voi selle tarvikutel voi dokumentidel néitab, et toodet ega selle elektroonilisi tarvikuid (nt laadija, peakomplekt, USB-
kaabel) ei tohi kasutusaja I6ppemisel kdrvaldada koos muude olmejéatmetega. Selleks et valtida jaatmete kontrollimatu kérvaldamisega
seotud voimaliku kahju tekitamist keskkonnale vdi inimeste tervisele ning edendada materiaalsete vahendite saastvat taaskasutust,
eraldage need esemed muudest jaatmetest ja suunake need vastutustundlikult taasringlusse. Kodukasutajad saavad teavet nende esemete
keskkonnaohutu ringlussevétu kohta kas toote muiijalt vdi keskkonnaametist. Firmad peaksid vétma iihendust tarnijaga ning kontrollima
ostulepingu tingimusi ja sétteid. Toodet ega selle elektroonilisi tarvikuid ei tohi panna muude havitamiseks méeldud kaubandusjaatmete
hulka.

[Eesti]
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Correct disposal of batteries in this product
(Applicable in the European Union and other European countries with separate battery return systems.)
This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be disposed of with other household
waste at the end of their working life. Where marked, the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium
or lead above the reference levels in EC Directive 2006/66. If batteries are not properly disposed of, these substances can cause harm to
human health or the environment. To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other types of
waste and recycle them through your local, free battery return system.

[English]

Elimination des batteries de ce produit

(Applicable aux pays de I'Union européenne et aux autres pays européens dans lesquels des systemes de collecte sélective sont mis en
place.)

Le symbole sur la batterie, le manuel ou 'emballage indique que les batteries de ce produit ne doivent pas étre éliminées en fin de vie avec
les autres déchets ménagers. L'indication éventuelle des symboles chimiques Hg, Cd ou Pb signifie que la batterie contient des quantités de
mercure, de cadmium ou de plomb supérieures aux niveaux de référence stipulés dans la directive CE 2006/66. Si les batteries ne sont pas
correctement éliminées, ces substances peuvent porter préjudice a la santé humaine ou a I'environnement. Afin de protéger les ressources
naturelles et d’encourager la réutilisation du matériel, veillez a séparer les batteries des autres types de déchets et a les recycler via votre
systéme local de collecte gratuite des batteries.

[Frangais]

Korrekte Entsorgung der Batterien dieses Produkts
(In den Landern der Europaischen Union und anderen européischen Landern mit einem separaten Altbatterie-Riicknahmesystem)
Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. auf der dazugehérigen Dokumentation oder Verpackung gibt an, dass die Batterie zu diesem
Produkt nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Wenn die Batterie mit den
chemischen Symbolen Hg, Cd oder Pb gekennzeichnet ist, liegt der Quecksilber-, Cadmium- oder Blei-Gehalt der Batterie Uber den in der
EG-Richtlinie 2006/66 festgelegten Referenzwerten. Wenn Batterien nicht ordnungsgemag entsorgt werden, kénnen sie der menschlichen
Gesundheit bzw. der Umwelt schaden. Bitte helfen Sie, die natiirlichen Ressourcen zu schiitzen und die nachhaltige Wiederverwertung
von stofflichen Ressourcen zu férdern, indem Sie die Batterien von anderen Abfallen getrennt Uber Ihr drtliches kostenloses Altbatterie-
Riicknahmesystem entsorgen.

[Deutsch]

Correcte behandeling van een gebruikte accu uit dit product
(Van toepassing op de Europese Unie en andere Europese landen met afzonderlijke inzamelingssystemen voor accu’s en batterijen.)
Dit merkteken op de accu, handleiding of verpakking geeft aan dat de accu in dit product aan het einde van de levensduur niet samen met
ander huishoudelijk afval mag worden weggegooid. De chemische symbolen Hg, Cd of Pb geven aan dat het kwik-, cadmium- of loodgehalte
in de accu hoger is dan de referentieniveaus in de Richtlijn 2006/66/EC. Indien de gebruikte accu niet op de juiste wijze wordt behandeld,
kunnen deze stoffen schadelijk zijn voor de gezondheid van mensen of het milieu. Ter bescherming van de natuurlijke hulpbronnen en ter
bevordering van het hergebruik van materialen, verzoeken wij u afgedankte accu’s en batterijen te scheiden van andere soorten afval en
voor recycling aan te bieden bij het gratis inzamelingssysteem voor accu’s en batterijen in uw omgeving.

[Nederlands]

Corretto smaltimento delle batterie del prodotto
(Applicabile nei paesi del’'Unione Europea e in altri paesi europei con sistemi di conferimento differenziato delle batterie.)
Il marchio riportato sulla batteria o sulla sua documentazione o confezione indica che le batterie di questo prodotto non devono essere
smaltite con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Dove raffigurati, i simboli chimici Hg, Cd o Pb indicano che la batteria contiene
mercurio, cadmio o piombo in quantita superiori ai livelli di riferimento della direttiva UE 2006/66. Se le batterie non vengono smaltite
correttamente, queste sostanze possono causare danni alla salute umana o all'ambiente. Per proteggere le risorse naturali e favorire il
riutilizzo dei materiali, separare le batterie dagli altri tipi di rifiuti e riciclarle utilizzando il sistema di conferimento gratuito previsto nella propria
area di residenza.

[Italiano]

Eliminacién correcta de las baterias de este producto

(Aplicable en la Unién Europea y en otros paises europeos con sistemas de recogida selectiva de baterias.)

La presencia de esta marca en las baterias, el manual o el paquete del producto indica que cuando haya finalizado la vida util de las
baterias no deberan eliminarse junto con otros residuos domésticos. Los simbolos quimicos Hg, Cd o Pb, si aparecen, indican que la bateria
contiene mercurio, cadmio o plomo en niveles superiores a los valores de referencia admitidos por la Directiva 2006/66 de la Unién Europea.
Si las baterias no se desechan convenientemente, estas sustancias podrian provocar lesiones personales o dafiar el medioambiente. Para
proteger los recursos naturales y promover el reciclaje, separe las baterias de los demas residuos y reciclelas mediante el sistema de
recogida gratuito de su localidad.

[Espaiiol]

Eliminagdo correcta das baterias existentes neste produto

(Aplicavel na Unido Europeia e noutros paises europeus com sistemas de recolha de baterias separados.)

Esta marca, apresentada na bateria, manual ou embalagem, indica que as baterias existentes neste produto néo devem ser eliminadas
juntamente com os residuos domésticos indiferenciados no final do seu periodo de vida dtil. Onde existentes, os simbolos quimicos Hg, Cd
ou Pb indicam que a bateria contém mercrio, cadmio ou chumbo acima dos niveis de referéncia indicados na Directiva CE 2006/66. Se as
baterias ndo forem correctamente eliminadas, estas substancias poderao ser prejudiciais para a salide humana ou para o meio ambiente.
Para proteger os recursos naturais e promover a reutilizagdo dos materiais, separe as baterias dos outros tipos de residuos e recicle-as
através do sistema gratuito de recolha local de baterias.

[Portugués]

Ustrezno odstranjevanje baterij v tem izdelku

(Uporabno v EU in ostalih evropskih drzavah s sistemi lo¢enega odstranjevanja baterij)

Ta oznaka na bateriji, v navodilih ali na embalazi pomeni, da baterij ob izteku njihove Zivljenjske dobe v tem izdelku ne smete odstraniti
skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki. Oznake za kemijske elemente Hg, Cd ali Pb pomenijo, da baterija vsebuje Zivo srebro, kadmij ali
svinec v koli¢inah, ki presegajo referenéne nivoje v direktivi EC 2006/66. Ce te baterije niso ustrezno odstranjene, te snovi lahko kodujejo
zdravju ljudi oziroma okolju. Za za$¢ito naravnih virov in za vzpodbujanje ponovne uporabe materialov prosimo, locite te baterije od ostalih
odpadkov in jih oddajte na predvidenih lokalnih zbirnih reciklaznih mestih.

[Slovenscina]

o X M X X X M

Korrekt avfallshantering av batterierna i denna produkt
(Géller EU och andra europeiska lander med sarskild batteriatervinning.) Denna markering pa batteriet, i manualen eller pa férpackningen
anger att batterierna i denna produkt inte bor sléngas tillsammans med annat hushéllsavfall. De kemiska symbolerna Hg, Cd eller Pb
visar i forekommande fall att batterierna innehaller kvicksilver, kadmium eller bly i méngder 6verstigande de grénsvérden som anges i
EU-direktivet 2006/66. Om batterierna inte slangs pa ett ansvarsfullt satt kan dessa substanser utgéra en fara for halsa eller milj. Hjalp till
att skydda naturresurser och bidra till materialatervinning genom att sortera batterierna separat fran annat avfall och lamna in dem p& en
atervinningsstation.

[Svenska]
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KKorrekt bortskaffelse af batterierne i dette produkt
(Geelder i EU og andre europaeiske lande med szerlige retursystemer for batterier).
Meerket pa dette batteri, dokumentationen eller emballagen betyder, at batterierne i dette produkt efter endt levetid ikke ma bortskaffes
sammen med andet husholdningsaffald. Meerkning med de kemiske symboler Hg, Cd eller Pb betyder, at batteriet indeholder kviksglv,
cadmium eller bly over graenseveerdierne i EU-direktiv 2006/66. Hvis batterierne ikke bortskaffes korrekt, kan disse stoffer veere skadelige
for menneskers helbred eller for miljoet. For at beskytte naturens ressourcer og fremme genbrug, skal batterier holdes adskilt fra andre typer
affald og genanvendes via dit lokale, gratis batteriretursystem.

[Dansk]

Korrekt avhending av batterier i dette produkt
(Kommer til anvendelse i Den europeiske union og i andre europeiske land med separate systemer for retur av batterier.)
Denne merkingen pa batteriet, handboken eller emballasjen angir at batteriene i dette produktet ikke skal kastes sammen med annet
husholdningsavfall ved slutten av sin levetid. Der det er merket, angir de kjemiske symbolene Hg, Cd eller Pb at batteriet inneholder
kvikksglv, kadmium eller bly over referansenivaene i EF-direktiv 2006/66. Hvis batteriene ikke avhendes pa riktig méate, kan disse stoffene
skade menneskers helse eller miljget. For & beskytte naturressurser og for a fremme gjenbruk av materialer, ber vi deg adskille batterier fra
andre typer avfall og resirkulere dem ved & levere dem pa din lokale, gratis mottaksstasjon.

[Norsk]

Tuotteen paristojen oikea hévittdminen
(Koskee Euroopan Unionia ja muita Euroopan maita, joissa on erillinen paristojen palautusjarjestelma.)
Pariston, kéyttboppaan tai pakkauksen tdma merkinta tarkoittaa, etta tdman tuotteen siséltamia paristoja ei saa havittad muun
kotitalousjatteen seassa, kun niiden kayttoika on paattynyt. Kemiallinen symboli Hg, Cd tai Pb iimaisee, etté paristo siséltada elohopeaa,
kadmiumia tai lyijya ylin EU: n direktiivien 2006/66 viiterajojen. Jos paristoja ei héviteta oikein, ndmé aineet voivat vahingoittaa ihmisten
terveytta tai ymparistdd. Suojaa luonnonvaroja ja edistd materiaalien uusiokayttoa - erottele paristot muusta jatteesta ja toimita ne
kierratettdvaksi paikalliseen maksuttomaan paristojen palautusjarjestelmaan.

[Suomi]

A termékhez tartozé akkumuldtorok megfelel6 artalmatlanitisa
(Az Eurdpai Unid tertiletén és mas, 6nallé akkumulatorleadd rendszerrel rendelkez6 eurdpai orszagok teriletén alkalmazandé.)
Az akkumulatoron, a kézikdnyvon vagy a csomagolason szerepld jelzés arra utal, hogy hasznos élettartama végén a terméket nem
szabad egyéb haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Ahol szerepel a jelzés, a Hg, Cd vagy Pb kémiai elemjeldlések arra utalnak, hogy
az akkumulator az EK 2006/66. szamu iranyelvben rogzitett referenciaszintet meghaladé mennyiségi higanyt, kadmiumot vagy 6imot
tartalmaz. Az akkumulatorok nem megfeleld kezelése esetén ezek az anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre vagy a kornyezetre.
Atermészeti er6forrasok megdvasa és az anyagok Ujrafelhasznalasanak dsztonzése érdekében kérjik, killonitse el az akkumulatorokat a
tobbi hulladéktol és vigye vissza a helyi, ingyenes akkumulatorleadd helyre.

[Magyar]

Sposéb poprawnego usuwania baterii, w ktore wyposazony jest niniejszy produkt

(Dotyczy obszaru Unii Europejskiej oraz innych krajow europejskich posiadajacych oddzielne systemy zwrotu zuzytych baterii.)

Niniejsze oznaczenie na baterii, instrukcji obstugi lub opakowaniu o0znacza, ze po uptywie okresu uzytkowania baterie, w ktére wyposazony

byt dany produkt, nie moga zostaé usuniete wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Przy zastosowaniu takiego

oznaczenia symbole chemiczne (Hg, Cd lub Pb) wskazuja, ze dana bateria zawiera rte¢, kadm lub otéw w iloéci przewyzszajacej poziomy

odniesienia opisane w dyrektywie WE 2006/66. Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancije te moga powodowac

zagrozenie dla zdrowia ludzkiego lub $rodowiska naturalnego. Aby chroni¢ zasoby naturalne i promowaé ponowne wykorzystanie

materiatéw, nalezy oddziela¢ baterie od innego typu odpadéw i poddawac je utylizacji poprzez lokalny, bezptatny system zwrotu baterii.
[Polski]

ZwoTn améppIyn Twv UIATAPIWY auToU TOU TTPOIGVTOS

(lox0er atnv Eupwraikr Evwaon kai GAMEG EUpWTTOIKEG XWPEG PE TUTTAUATA §EXWPIOTAG AVAKUKAWGNG HTTATOPIWY.)

AuTA n emorpaven Tavw oTn pTTaTapia, To EyXEIPIdIO 1 T CUCKeUaaia UTTOBEIKVUEN 6TI O PTTATapiEG auTOU Tou TTPOIOVTOG dev TTPETTEl va
amoppitTovTal padi pe GAAa oIKioKa aToppippata oTo TéAog Tou KUkAou {whg Toug. Otrou uTrdpyouy, Ta xnuiké oUpBoia Hg, Cd A Pb
utrodeikvUouv 11 n uTtaTapia Tepiéxel udpAapyupo, kadpio 1 poAuRGo Tavw amd Ta emmimeda avagopdg Tng Eupwaikrg Odnyiag 2006/66.
Av o1 ymratapieg Sev ammoppipBoUV owaTE, AUTEG O 0UTieg EVOEKETAI VO TIPOKaAETOUV BAaBEPEG OUVETTEIEG OTNV AVBPWTTIVN Uyeia fi TO
mepIBaAAov. MapakahoUpe diaywpieTe TIG uTTaTapieg a6 GAAOUG TUTTOUG ATTOPPINUATWY KOl AVOKUKAWVETE TIG MEGW TOU TOTTIKOU 00,
Swpedv ouoTAPATOG AVaKUKAWGNG PTTATAPIWY, YIO TV TTPOCTAGTA TWV QUOIKWY TIOPWY Kal TNV TTPOWeNon TG ETTavaypnaoioTioinang
UNIKGOV.

[EAAnVIKd]

S > » M X M

MpasunHo usxebpnsiHe Ha 6Gamepuume 8 Mo3u NPOAykm

(Mpunoxumo B EBponenckus cbio3 1 Apyrv eBPONenck Abpkasi CbC CaMOCTOATENHM CUCTEMY 3a BpbLUaHe Ha batepuu.)

ToBa o603HaueHe BbpXy 6atepusiTa, pbkOBOACTBOTO UMW ONaKkoBKaTa, nokassa, Ye batepumte B T031 NPOAYKT He GuBa Aa ce U3XBbPNAT

C apyrute 6UTOBM OTNAAbLM B Kpasi Ha TEXHWS noneseH xuBoT. KbaeTo ca Mapkuparu, xummndeckute cumeonu Hg, Cd unn Pb nokassar,

Ye baTepusiTa CbabPXa KnBaK, KafMUiA UMK ONOBO Haj KOHTPOMHUTE HuBa B [iupekTnea 2006/66 Ha EO. Ako BaTepumTe He ce 3xBbPAAT

npaBuIHO, Te3n BeLLEecTBa MoraT Aja NPeAN3BUKaT yBpexaaHe Ha YOBELLKOTO 3ApaBe Ui Ha okonHaTa cpeaa. 3a ja npeanasute

NPUPOAHIUTE PECYpCy 1 3a ja CbAelcTBaTe 3a MHOroKpaTHata ynotpeba Ha MaTepuanHuTe pecypeu, Mons oTaensiite batepunte ot

[pyruTe BUAOBE OTNaAbyHI NPOAYKTY W MW peLmKnnpariTe nocpeacTeom Baluata nokanHa cuctema 3a b6esnnatHo BpblyaHe Ha BaTepum.
[Bbnrapcku]
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Spravna likvidace baterii v tomto vyrobku
(Plati v Evropské unii a dal$ich evropskych zemich s vlastnimi systémy zpétného odbéru baterii.)
Tato znacka na baterii, navodu nebo obalu znamena, Ze baterie v tomto vyrobku nesmi byt na konci své Zivotnosti likvidovany spolecné s
jinym domovnim odpadem. Pfipadné vyznagené symboly chemikalii Hg, Cd nebo Pb upozorfiuji na to, Ze baterie obsahuije rtut, kadmium
nebo olovo v mnozstvi prekracujicim referenéni Grovné stanovené smérnici ES 2006/66. Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, mohou
tyto latky poskodit zdravi osob nebo Zivotni prostfedi. Pro ochranu pfirodnich zdroji a pro podporu opakovaného vyuzivani materialli
oddélte, prosim, baterie od ostatnich typl odpadu a nechte je recyklovat prostfednictvim mistniho bezplatného systému zpétného odbéru
baterii.

[Cestina]

Sprévna likvidécia batérii v tomto vyrobku
(Aplikovatelné v krajinach Eurdpskej unie a v ostatnych eurdpskych krajinach, v ktorych existuju systémy separovaného zberu batérii.)
Toto oznacenie na batérii, prirucke alebo baleni hovori, Ze batérie v tomto vyrobku by sa po skonéeni ich Zivotnosti nemali likvidovat spolu
s ostatnym domovym odpadom. V pripade takéhoto oznagenia chemické symboly Hg, Cd alebo Pb znamenaju, Ze batéria obsahuje ortut,
kadmium alebo olovo v mnoZstve presahujlicom referenéné hodnoty smernice 2006/66/ES. Pri nevhodnej likvidacii batérii mozu tieto latky
poskodit zdravie alebo Zivotné prostredie. Za Ui¢elom ochrany prirodnych zdrojov a podpory opétovného pouZitia materialu batérie likvidujte
oddelene od inych typov odpadou a recyklujte ich prostrednictvom miestneho systému bezplatného zberu batérii.

[Slovensky]

Dispozitii privind eliminarea corectd a bateriilor acestui produs
(aplicabile in Uniunea Europeand si in alte tari europene cu sisteme separate de colectare a bateriilor)
Acest marcaj de pe baterie, de pe manualul de utilizare sau de pe ambalaj indica faptul cé bateriile acestui produs nu trebuie eliminate
impreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul ciclului lor de viatd. Daca sunt marcate, simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indic4 faptul ca
bateria contine mercur, cadmiu sau plumb peste nivelurile de referintd prevazute in Directiva CE 2006/66. In cazul in care bateriile nu sunt
eliminate corespunzator, aceste substante pot fi dunatoare pentru sénatatea omului sau pentru mediu. Tn vederea protejarii resurselor
naturale si a promovarii refolosirii materialelor, vé rugdm sa separati bateriile de celelalte tipuri de deseuri si s& le reciclati prin intermediul
sistemului gratuit de returnare a bateriilor la nivel local.

[Roména]

Si izstradajuma bateriju pareiza utilizacija
(Piemérojama Eiropas Savieniba un citas Eiropas valstis ar atsevis$kam bateriju nodoSanas sistemam.)
Sis mark&jums uz baterijas, rokasgramata vai uz iepakojuma norada, ka $1 izstradajuma bateriju p&c tas kalpo$anas laika beigdm nedrikst
izmest ar citiem sadzives atkritumiem. Ja uz baterijas ir atziméti kimiskie simboli, piem., Hg, Cd vai Pb, tie norada, ka baterija satur
dzivsudrabu, kadmiju vai svinu, kura saturs ir lielaks par EK Direktiva 2006/66 minétajiem lielumiem. Ja baterijas tiek nepareizi likvidétas, $is
vielas var radit kaitéjumu cilvéku veselibai vai videi. Lai aizsargatu dabas resursus un veicinatu materialu otrreizéju izmanto$anu, Skirojiet
baterijas atseviski no citiem atkritumu veidiem un nododiet tas otrreizéjai parstradei, izmantojot bateriju vietéjo bezmaksas nodosanas
sistemu.

[Latviesu]

Tinkamas Sio produkto akumuliatoriy tvarkymas
(Taikoma Europos Sajungoje ir kitose Europos $alyse, kuriose galioja atskiros akumuliatoriy grazinimo sistemos.)
Sis zenklas yra pateikiamas ant akumuliatoriaus, jo dokumentacijoje ar ant pakuotés nurodo, kad $io produkto akumuliatoriy, pasibaigus
jy tarnavimo laikui, negalima iSmesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Cheminiai simboliai Hg, Cd arba Pb rodo, kad akumuliatoriuje
yra gyvsidabrio, kadmio ar $vino, kurio kiekis vir§ija norma, nurodyta ES direktyvoje 2006/66. Jei akumuliatoriai nebus tinkamai iSmesti,
Sios medziagos gali sukelti Zalos Zmoniy sveikatai ar aplinkai. Tam, kad bty apsaugoti gamtos itekliai ir skatinamas antriniy Zaliavy
panaudojimas, paSome atskirti akumuliatoriy nuo kity rasiy atlieky ir atiduoti perdirbti vietinéje akumuliatoriy graZinimo sistemai.
[Lietuviy kalba]

P G G R

Oige viis toote akude kasutusest kérvaldamiseks
(Rakendatav Euroopa Liidus ja teistes Euroopa riikides, kus on kasutusel spetsiaalsed akude kogumissisteemid).
Selline tahistus akul, dokumentidel v6i pakendil naitab, et toote akusid ei tohi kasutusaja I6ppemisel kdrvaldada koos muude
olmejaatmetega. Keemilised elemendid Hg, Cd, véi Pb néitavad, et aku elavhdbeda, kaadmiumi véi plii sisaldus on EU direktiivi 2006/66
sihttasemest suurem. Kui akusid ei kérvaldata Sigel viisil, v6ib nende sisu péhjustada tervise-véi keskkonnakahjustusi. Selleks, et kaitsta
loodusvarasid ja edendada materjalide taaskasutamist, eraldage akud muudest jadtmetest ja suunake need taaskasutusse kohaliku, tasuta
teenusena pakutava akude tagastussisteemi abil.

[Eesti]
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